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E l o i s e. 

?)or hyert adelt Hjerte er det en smertelig 

Folelse, at see hoiagtelsesvarde Navne for­

ulempede; isirr Personers Navne, der ikke 

kunne retfardiggjore sig, de De de s. Vort 

Inderste opreres herved imod enhver Ubillig­

hed; thi den Ret, der dsmmer de Hengangne, 

vil Sandhed. 

End mere gjelder dette ved qvindelige 

Charakterer. Det finere Omrids, de fordre, 

kraver nodvendig en blod og tillige sikker 

Haand, en reen Adstillelse af de Traade, hvor­

af det qvindelige Hjerte er vavet. At see 

li) 
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store Sjele af dette Kjon almindelig frem­

stillede, saarer mere end Mands sadvanligs 

Forulempelse eller salste Lovpriisning i Histo­

rien. Af disse Beremte gives der mange, af 

hine saa faa; just derfore vorde Qvindernes 

Navne i det Gode og Onde saare snart Ord­

sprog. Mm just derfore givcs der neppe et 

uadlere Foretagende af Mand, end af Ukyn­

dighed eller for Modes Skyld at drive Spsg 

med det gode Navn, der tilhorer sjeldne Per­

soner af det andet K/sn. 

E l  o i  s e s  N a v n  e r  d e t  g a a e t  s a a l e d e s ,  e t  

Navn, man kun med Hoiagtelse burde navne. 

Saalange man nejes med Overfladen af hen­

des og Abalards Begivenheder, kan det vare 

at undskylde, naar man holder hende for det. 

Adskillige i saadant Tilfalde vilde vare. Men 

hvo der har last hendes tre Breve, disse hen­

des Hjertes Sandhedsvidner, og prevet hendes 

Livs Historie i Sammenhang, og endda hol­

der hende for en Saadan, den er uvardig til 

nogensinde at modtage Bek/endelsen af et recnt 

SA hsit Qvindehjerte. 
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Enten maa Pope ikke have kjendt hens 

des egentlige Levnet og saare overffadistt have 

last hendes Breve, etter det var ham ligegyl­

digt, hvorledes han tegnede hendes Charakter 

i sit beromte Digt, der et i alle galante Brit­

t e r s  H u k o m m e l s e  * ) .  H a n s  E l o i s e  t i l  A b a -

la rd er netop det Modsatte af hvad hun var 

og maajkee det Modbydeligste, en qvindelig 

Skabning kan vare, en hyklende Bolerjke i 

Nonnedragt. Og med saa skuffende Trak er 

dette Billede fremstillet, at en Landsmand, ja 

en Troesforvandt af Pope selv, Joseph Bering-

ton, erklarede det for et farligt Skrivt, for ee 

') „Da jeg kunde Popes smagfulde Arbeide uden, 

ad, morede jeg mig med hos mig selv ar gientage der, 

da jeg vendte tilbage ril Nogenc, ,,siger en galan? 

brittist Neisende, der en Tid siden under N »tterga? 

les Sang og Sr. Hans Ormes Glands spadserce ril 

Lloises og Awlards Klosier i^Paracler. „Denne 

lille Fl»d Arbusson, siger han, glider ned ad Dalen 

og da Viinhaverne frembringe mange lysende Srme, 

og Nattergalene gjerne spise disse, saa er der intek 

Under ar der. er mange Nattergale der." LaZarxt 

!«5 1767. Lur. kszZ. 179^. 

paq Danff oversat af Bast. 
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forferist Digt. Men lykkeligviis er det og 

ligesaa falst som farlige; ja -man kunde sige, 

trolest. En adel SM Bekjendeise, som 

hun — for at bruge Eloises Udtryk — i sit 

Hjertes Bitterhed gjor den, hun were agtede 

som Skriftefader, gjsr alene i det Ojtmeed, 

at han, al hendes Beromched uagtet, ikke 

fiulde holde hende for sia'rkere og helligere end 

hun var, folgeli-g maaete ilke forlade hende, 

men komme hende til Hjelp; at gjore en jaa, 

dan, hendes Brede aabenbare overdrivende, Be-

kjendelse til et Klmgklang af hyklende Bolerier, 

vilde det ikke vare Troleshed imod et misfor-

staaet, mistydet Hjemsprog? Vare saa fiin, 

som den vil, Digterens Kunst, hvormed han, 

som Prior roser, ,,for Abarlards Vanstjebne be­

kymret med blid Omsorg og Snildhed har vavet 

en SMevav, hvis Farver aldrig stulle falme; 

artigen, bliver han ved, hangte han Kappen 

over hans bittre Gjenvordighed, oq Venus 

stal velsigne Vaven. Overden gradende Nonne 

drog han ftadanne kunstige Folder af det hel­

lige Skjcr, at KjerUghcdsguden, med lige 
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Smerte og Stolthed, stal see den Brode, han 

siraber at dolae, og sagte lettende Eloret for-

tcrlle sine Dyrkere om hver styldbevidsi Taare, 

hver rsdmende Ande, som prydede den dyre­

bare Eloifts Ansigt.^ — Uvmdig Kunstens An­

v e n d e l s e  t i l  v a n d r e n d e  L s g n .  

Til Oplosning om hvorledes Eloise Mede 

Abcrlard folgende: — I sin Ungdom, (en 

Pige paa atten Aar), da hun var hans Lær­

ling, havde hun om ham saa hoje Begreb, 

at Alt, hvad han foredrog hende om de Gam­

les Vusdom, hvilken virkede utrolig paa hende, 

s y n t t s  h ^ n d e  a t  u d s p r i n g e  a f  h a n s  S j e l ,  o g  

han for.kom hende saaledes som et Mynster 

paa Fuldkommenhed. Forunderlig dybt stog i 

den daværende msrke Tid Oldtidens Tankemaade 

Rod i denne sjeldne Ovineesjsl; hendes Brev 

viste, at hun, ogsaa i modnere Aar, da hun 

lcenge havde varet Abbedisse, selv naar hun 

talede chrisielige Ord, mnk^e som en Romer-

inde. Aabenhjertig kaldte hun sin Ssn (Ajtro-

labus) en af Stjerne modtaget, og har 

saa lidet stammet sig ved ham, at hun, da 
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Sange. Dette allene indgod vort KM dcr 

lcrngscLfulde Kjerlighch til Dig. Og da w 

ftorste Deel af disse Digte besang vor Kjerllg, 

hed, saa blev jeg ved dem i Mange Egne be 

hun allerede stod i den hele Glands af ilt aan-

deZSge Ry, anbefalede ham til den cervcerdige 

Abbed i Clugni (Petrus vener^kills), der 

stulde anbefale ham til Bistoppen i Paris. 

Skylden for hendes Forfsrelse tilstod Abcrlard, 

frit; hun selv har over denne Punkt i Paahsr 

af sin Mrede erklceret sig med en bestedcn og 

saa ufa'dvanlig Aabenhed/ ax hun i sin Brsde 

selv staaer som en Jomfru. „Toflags, siger 

jeg bekjender det, to Fortrin besad Du, 

Du strax kunde drage hvert qvindeligt 

ti! Dig, Nnde i Talen, Gratie i San-

; Ting. om hvilke Philosopherne ellcrs 

!dst bekymre sig. Legende, ti! Forftistelse 

fra philosophiae øvelser forfattede Du adstillige 

erlighedssauge, som for deres Udtryks og 

Melodiens uendelige Ånde ofte og hyppig bleve 

, saa at Dit Navn var i Alles Mund 

blev selv Ulærde b-kjendt ved Dine sode 

allens indgod vort Kjon dm 

Dig. Og da den 

r Kjerllg-
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kjendt og af mange af mit Kjsn misundt. Thi 

hvilken Aandens eller Legemets Skjonhed pry, 

dede ikke Din Ungdoms" 

Hertil kom Abklards R y. Ligesom Paris 

ansaaes for Videnffabernes Sade, faalcdes han 

for Verdens ftorste Philofoph. „Ingen Eg­

nens Frastand, (siger En af hans Venner) ^), 

ingen Bjergenes Holde, ingen Dalenes Dybde, 

ingen med Livsfare og Slratenrsverie becornet 

Reise kunde holde Eders Lcrrlmge tilbage fra 

Eder. Rom sendte sine Bsrn for af Eder at 

modtage Underviisning; Briianiens Ungdom 

sirommede til disse Kyster; de fjernere Ser 

sendte deres raae Genner; Germanien, Spa­

nien, Flandern, Folkene fra Norden og Syden 

strommcde til Eder; de beundrede, pniste, op­

loftede Eder; Eders Navn var i Alles Munde." 

Naar denne Alpriiste NU og gjorde Eloises 

Navn saa beromt, at det t hans sode Sang 

hortes allevegne paa Gader, i Huse; hvilke 

Tillokkelsernes Laicker for et ungt qvindeligt 



forsonet. Hoor neiagtig en Priis hun har 

vidst at sirtte paa SEgtestabs Lykke, hoor 

hsj en Priis paa sin Lykke, viser er Sted i 

; og dog var, som hun oprigtig bekjen-

KMighed af hejers Art; den var 

e l i g h e d ,  H e n g i v e n h e d .  

At Eloift, da Abalard foreslog hende 

l, foretrak hans Roes, det Gode, 

kunde og maatte yde Verden, at hun 

rak hans Lytte for sin, viser hendes 

Sjel, ogsaa derved, at hun gjorde denne 

asigelse af alle Fordringer paa ham med 

fuldkommen Sinlets Kunstloshed, i alvorlig 

Fasthed. En Resignation, som atter ligger 

kun i den ringeste qvindelige Character. Lige-

den almindelige Haab svsmmer i Pratten-

og lever ikkun i dem, saaledes vecd den 

k'dlere Qvinde at glemme sig, og vorder der-

ed stor, at hun bliver unavnt, og retsem 

s v u n d e i t  v i r k r .  

Da Adcrlard vilde Giftermaalet, samtyk-

Eloise, ihvorvel hun vidste, at hendes 

gamle Onkels opbragte Sind dermed ikke var 
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hendes Brev, som synes med eet Ord at ls'e 

den indviklede Knude af det Sporgsmaal: gives 

der et lykkeligt SEgtestab? — Hun indfsrer 

Asvasia saaledes talende til Xenophon og 

hans Kone for at forlige dem: „Naar I ere 

komne saavidt, at Konen holder sin Mand for 

den bedste Mand, og Manden sin Kone for 

den bedste Kone, saa vil I og stedse sege og 

finde det Behageligste hos hinanden. Manden 

vil have den bedste Kone, Konen den bedste 

Mand." 

„En hellig (bliver Elsise ved) og meer 

e n d  p h i l o s o p W  S e n t e n t s ,  e t  V i i s  d o m m e n s  

Udsagn! HMg er og en Vildfarelse, saligt et 

Bedrag heri hos 2Egtefcxller. Fuldkommen 

Kjerlighed maa bevare LEgtcstandens Baand 

ubeskadiget ikke saa meget ved legemlig Afhol­

denhed, som ved Sjelens Kydsthed." 

„Hvad der for Andre monne vcere Vild­

farelse, var for mig aabenbar Sandhed. Hvad 

hine indbilde sig om deres 2Egtefcrller, 

v i d s t e  j e g  o m  D i g ,  j a  V e r d e n  v i d s t e  d e t ;  

jeg behsvede ikke fsrst at troe det; at altsaa 



min Kjerlighsd til Dig var saa meget sandere 

i jo langere Aistand den stod fra alt Bedrag. 

Thi hvilken Konge, hvilken Phtlosoph havde 

en Navnkundighed som Din? Hvor var en 

Egn, en Stad, en By, der ikke brandte efter 

at-see Dig? Hvo, siig mig det, ilede ikke til, 

naar Du ojsemligen ftemtraadte, eller, naar 

Bu gik bort, hvo saae ikke med faste Blik 

efter Dig? Kone og Pige langtes efter Dig, 

naar Du var fraværende; bramdee for Dig, 

naar Du var tilstede. Hvilken Dronning eller 

stor Frue misundte mig ikke, mig Din Elstede, 

Dm Mage?" 

Det 2Egtestab i saa lyksalig Indbildning 

vilde nepps en Damon fra Helvede have for­

styrret, og eu Domherre gjorde det, en Oldmg, 

der var EZoift i Faders Sled, en Onkel. 

Hvorledes Mgtefolk mellem hinanden vorde 

enige om at leve huuslig, derfor ere de ingen 

Tredie Regnstab stplbige; naar altsaa Eloise 

overlod sin Mand hans Lsbebane, Larestolen, 

og levede for sig i" Stilbed, saa var dette 

overeenWmmende med hendes Tt?nkemaade saa-
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velsom Abalards Bsstemmslse, reent og <vdelt. 

Og naar nu den Ha-vnsyge, den Uforsonede 

udtemte sin Harme derover saalcdes, at han 

ved et natligt Forrccderie i Ab»rlards Huu^ 

lod udove den Voldsdaad, der ilke allcne lem-

lasiede hans Legeme, undergrov hans LEre, 

gjorde hans bcromte Navn til evig Spot, 

men ogsaa undergrov hans Broderdatters cller 

rettere Datters 2Ere, Rolighed, Lyrke, og fra 

nu af styrtede dem begge for hele B«;den i en 

milbagekaldelig Skændsel, saa havde Ma'lard 

Ret, at der fares alt for mild med den gamle 

Forbryder, naar ham for den bi'p^ige Dom­

stol blot fratages hans Embede og hans God­

ser inddrages. Men hvilken Straf kunde 

afsone en faadan Udaad? Ingen mennesteilg 

Straf strasscr en Djevel. 

Af Eloife sinde vi, den dybe Folelse af 

denne Udaad uagtet, dens Ophavsmands Navn 

aldrig n^vm; hun har, tam?er jeg, hverken i 

denne eller i hun Verden indladt sig med ham. 

At den be^rmmede Abcelard i hojeste For­

tvivlelse tabte Livets Tramomane, sin sunde 



Forstand, da alle hans AEres og Lykkes Pla­

ner vare knuste og han saae sig fra den mest 

glimrende Heide, hvortil Sandhed og Forfæn­

gelighed havde loftet ham, styrtet i den forag­

teligste Elendighed, ligger i Tingens Natur. 

Vi ere ubarmhjertige, om vi fra nu af lagge 

ham neget til Last. Overordentlig lykkelige 

cllcr ulykkelige Tilfalde forvirre Menneskenes 

Eind, og en Skidne af dette Slags, som i 

Alt forestillede sig for ham, forvirrede det util-

dsgebeingelig. Naar han altsaa drev sin Kone 

hen for stg i Kloster, (en Mistro, der dybt 

saarede hendes Hjerte), og hele Aar glemte 

hende der, naar han gjorde >?g selv til Munk 

og, da hans Lærlinge igjen reve ham fra Klo­

steret hen paa Larestolen, ved et suurt Sind 

opbragte imod sig Alt omkring sig; hvorledes 

kunde det vare andet? I den Sjel, hvor en­

gang Blomster havde floreret, voxede nu Tid-

sier, Raller, stikkende Torns. Hans Haders/ 

krands var stammet;^ enhver Nederdragng 

vovede sig imod ham. Lyse Meninger, dem 

han i straalende Ungdom som Nationernes Larer 
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sejerriig siulde have fo.'fcegttt, og dem siden 

Fornuft, Kritik og Historie soleklar havs befæ­

stet, de bkve nu regnede den lemlcrstede Mund 

til Forbrydelse. Han flygtede endelig og fandt 

en Trostens Arken. 

Da han omvankede i Champagnes Skove, 

erindrede han sig en behagelig fordum as ham 

demarker Dal, lgjennem hvilken randt en liden 

F l o d ,  i  N æ r h e d e n  a f  N o g e n t  v e d  S e i n e .  

Han fandt den, blev den ssrste Nat med sin 

Ledsager under et TrcZ; om Morgenen behagede 

ham den ensomt vilde Egn jaa meget, at han 

onstede at nedsatte sig her. Han flettede (efter 

erholdt Tilladelse dertil; thi Greven af Cham­

pagne havde taget ham i Bestyttelse oz Biskop­

pen af Tropes saae det gierne) af Tmernes 

Grene et Gudshuus (et Capel) med egne Ham-

der; man hjalp ham at bygge sig en Hytte, 

og, undsluppen Avind og Fdrfolgelse, levede 

Abalard der nogen Tid lykkelig. Snart opda­

gene hans Lærlinge ham; mange hundrede gzorde 

Pillegrimsreiser til ham; han holdt Forelæs­

ning for dem under Tmerne. Ogsaa de 



byggede dem Hyller, og hjalp ham siden med 

Penge og Kraftcr at bygge ct fastere Guds-

h u n s ,  d e t  h a ? z  i n d v i . d e  t i l  d m  t r o  s e e n d e  

A a n d ,  o g  k a l d t e  P a r a k l e t  ( T w s t e r m ) .  

Kunde et mere passende Navn sindes? Derhos 

var det rem dogmoM, bibelst. Og dog blev 

det forkMtret; Abalard maatte ogsaa derfor ud-

siaae UZeiliahed. „Du alen.', (strivex Eloise) nast 

Gild, er dette Steds Stifter; Du har bygget 

dette Bedchuus, Du grundlagt denne Forsamling. 

Alt er hsr Din Skabning; paa ingen fremmed 

Grund byggede Du. Vildtet og Reverne var 

denne Ork til Tjeneste; den kjendte intet Huus, 

ingen mennestelig Vasning. I dette Vildleie, 

i disse Rovcchuler, hvor Guds Navn ikke blev 

navnt, bygg.de Du et Tempel og indviede det 

til den hellige Nand. Intet bragte Du til 

denne Bygning fra Kongernes og Fyrsternes 

Sk tter; hvad der steete, nlhsrer Dig alene. 

Dine hsdstrommende Lærlinge leverede alt Nod-

vendigt; Geistlige, som selv levede af Kirkens 

VeZgjerninger, Ha?nder, som ellers forstode tun 

at tage, ikke at give, vare edsie, paa^Ks-



gende i ae give« Din altsaa, ganste Din er 

denne nye Plantning." Forsynet selv, som 

langtfra forbereder, synes ad blande sig i d-sss 

Elstendes sorgelige Noman for ved Ab^rlards 

Hander at danne Eloise et Tilflugtssted i denne 

Dal, paa hvilket dengang hverken han eller 

hun mnkte; neppe vidste de af hinanden. 

Snart forlod Abalard O^n, lokket af 

Munkene i St. Gildas, hyilke valgre ham tij 

Abbed. Snart maatte det ogsaa seje sig saa-

ledes, at Abbed Suger (dengang den Al­

mægtige t Frankrige. gjorde sine Fordringer 

gjeldsnde paa Klosteret Argenteuil, hvor 

Eloise levede som Priorinde. Han lagde det 

til Abbediet St. Denis; hun med Sostrene 

maatte vandre. Nu kom Paraklet hende til 

Hjelp; den tomstaaende Helligdom blev hendes 

Tilflugt, og det var vist de letteste Dage i 

den merke Halvdeel af Mrlards Levnet, da 

han kunde fore hcnde ind, overgive Alt til 

hende, hans Kone. Nu havde hun dog kun­

net gjore noget for hende; hun blcv Abbe­

disse i det nys Kloster. Han bessgte det under­



tiden fra St. Gildas og hjalp at indrette det, 

indtil Skjebucn ogsaa derfra bondrev ham. 

Hans Munkes ondskabsfulde Gjenstridighed blev 

ham umålelig; han flygtede til Bretagne og 

s t r e v  s i t  L i v s  S e r g e  h i s t o r i e  ( k i s w r i ^  

Wlwtuin). 

Paraklet opblomstrede imidlertid under 

Elolse ttl en Sadciigheds og Andagts, Dyd og 

ftlve qvindelig Lårdoms Dal. Meer end Eloi­

ses bersmte Navn virkede hendes adle Forhold; 

Greven af Champagne som Landsherre, de til-

Knrndsende Besiddere, Naboekongen i Frank-

rige, selv i Rom den hellige Fader gave, 

sijenkede hver paa sin Viis Land, Rettigheder, 

Friheder, Forceringer. I kort Tid bragte 

Eloise Paraklet videre, end Abalard sin hele 

Livstid fluide have bragt det: thi A!t var 

hende gunstigt, imod ham syntes Alt sammen­

svoret. 
I denne sit lykkelige stille Regentflabs Tid 

fik Eloise, som wnge Intet havde hort fra 

ham her, hans Jammer-Historie i Hamderne, 

af hvilken hun var saa stor en Deel; man 
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tanke med hvilken Virknng paa hendes Sjel! 

Ikke ae Meget af Abalard ei saa ganste nol-

agtig eller omt torde vare fremstillet, men 

selve hans Sinds Farve, da han saae allevegne 

kun Fiender, folede allevegne sit Liv i Fare, 

dette nedflog hendes Sjel. Alle gamle Saar 

bleve oprevne hos hende; men hendes eneste 

Tanke var, at lindre sin Mands og Vens 

Saar, at have ham over sig selv. Hun strev 

sit forste Brev. *) Mcd hvor om Skaan-

sel, i hvor kunstige Overgange det er forfat­

tet, fremlyser forst da, naar man sammen­

ligner det med Abalards vilde Historie af sine 

Elendigheder. Enhver blid Ermdnng opbyder 

hun, at vinde Indgang i hans Hjerte, at 

bortlede hans Aand fra grublende Mismod, og 

da hun intet Opholdssted kunde give ham selv 

i Paraklet, did at indbyde hans Aand. Glemme 

skulde han Fiender og Munks; for sit Plante­

sted, for Kone og Dottre stulde han leve. 

Hendes Breve og Abalards Svar ?re tilføjede DekinDF 

lons Histoeie om Ab^ic.rd oq E!?->'e, vsa Lan'n ss 

Tyff. 



kiig Leucothea kaster hun, den Verdens Storm 

undslupne, Baandee til sin Elsiede, farlig 

Svommende, at han ikke stal synke. 

Folende hendes store Forholds hele Over­

magt svarer Abalard fuld af ZErbodighed. Eloi, 

ses Navn, som sin mest elstede Sosters, samer 

han foran sit, anbefaler sig i hendes Bsn, stil­

ler i Lovtaler Qvindekjennet hsjest i Vejret o. s. v. 

Med alt det var Eloise ikke tilfreds­

stillet. Den store sandhedelstende Kone tr«n, 

ger sig ncrrmere til ham, afvender alle over­

drevne Lovtaler over hende og hendes Kz'sn, 

afsiorer sit Hjerte, som fer Gud, viser at 

hun udolgelig behever hans Bistand, at ha» 

ikke kan ncrgte hende den, hun fornedrer sig 

selv og tvinger med fed Magt hans Bistand 

over til sig, — i dette, reent som Ellens 

Lys tamkte, heltemssslg strevne Brev som, ud­

revet af en fersie Hjertesituations Sammen« 

hang, er bleven bokristnedrigen mistydet. 

Eloise kunde med det mode for Hjmekjenderens 

Trone, og stulde med det maastee vinde den 

hojeste Eejerskrands. Ikke paa- eller forbiAy* 
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vende Tanker og Erindringer fordomme; mm 

Tanker, som vi elffe og nare. Et Hjerte, 

som bortkaster enhver Besmpkkelse, som gjor 

sig selv Uret, for, al mennestelig Dyrkelse til 

Trods, ikke at synes hendes Elffede bedre, end 

den Alvidende seer hende? Er dette ikke det . 

reneste, storste Hjerte? Om mange mandlige 

Sjele ere i Stand ni saadanne Bekjendelser, 

er at tvivle paa. — „Jeg vil ikke, at Du, 

naar Du opfordrer mig ril Kamp, siger: „i 

Svaghed vorde Dyden suldendet; Ingen 

vorde kronet, som ikke kamper." ,/Ieg for­

langer ingm Sejerskrone; nok er det mig, 

at undvige Faren. Sikrere er dette, end 

Kampen. I hvilken Vraa af Himmelen Gud 

satter mig, er jeg tilfreds. Der misunder 

Ingen den Anden, hvor enhver Har nok i 

Sit." Heltemodige Bekjendcrinde! Bortka 

siende alle Hyklerier. Den hojesie Oplsftelse 

er reen Sandhed. 

Abcrlard trsster hende ^ svagt; han 

stikker hende en Bon, som hun stal beds for 

ham og sig. Men ogsaa denne Fordeel kunde 
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Eloise ikke nsjes med. Uden med et Bogstav 

videre a: melde om sin Kummer fordrer hun 

a f  A b . r ! a r d  e n  O r d e n s r e g n  f o r  f i  t  K j o n .  

Dette, siger hun, har endnu ingen Regel; 

alle ere gjorte for Mcendene; den Mindelige 

Natur fordrer en egen, ti! dcn passende, mil­

dere Regel. Med ligesaameqen Smhed som 

Kraft viser hun Grunden hertil, afsisrer saare 

anstændig sit Kje-ns Svagheder og Farer, og 

taler om den udvortes hykleriste Gjerningshel-

lighed med Sprog af Bibelen og F.edrene liig 

Luther. Fremfor Alt advarer hun, at Stif­

teren af saadan Regel ikke maa scc-e Fuldkom­

menheds-Idealet for hojt for den menneffelige 

Natur; Qvinden vare det nok, naar hun 

naaer ti! den mandlige Dyd; egentlig vare 

hendes Ojemed huuslig Dyd. Meer end Aspa-

sia raler i dette Brev; en Priorinde og Abbe­

disse, som i saa mange Aar havde lcrrt at 

kjende det Evindelige Hjerte og af Ordensreg­

ler usvakket mnkte i Alderdommens hele Ung­

bo msstprke. 



Derfra torde nu Abcrlard ikke ttskke sig 

tilbage; som Stifter af Paraklet maatte han 

undervist, l^re. Han sirev for Klosteret; Eloise 

havde naaet sit Ojemed. Man tilsendte ham 

Problemer, som det ofte blev ham tungt at 

oploft. Havde dette taknemmelige Arbejde, der 

med saa megen Kjerlighed blev modtaget, varet 

ham nok! Mm snart paadrog han sig en ny 

Fiende, og Eloise var dertil den uskyldige 

Aarsag. 

Tillokket af hendes Rye, af Paraklets 

Elevers priste Tugt, Orden og Lårdom, kom 

den hellige Bernhard ae befte Klosteret, 

maastce og at finde Fejl deri, da han var en 

hemmelig Fiende af Aimlard. Han fandt ingen: 

tvertimod maatte han, mod sin Villie, beun­

dre alle Eloises Indretningers Viisdom og 

stjoime Anstand; med den stsrste Hejagtelse 

for hende forlod han Klosteret. Eet Udtryk 

havde v^ret ham paafaldende, og forekommet 

h a m  s o m  e t  n y t  P a a f u n d ,  d e t  O r d  t r a n s -

s«bst«ntial; Eloift gav AbtUard Efterretning 
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SM Bessget os meldte ham aabenhjmig ogsaa 

dette. Naturligviis vilde en Anden, der 

kjendte Bernhards store Anseelse og hans Cha-

takter, have ladet det beroe med Ordet eLer 

Zlnmaerkningen derover; han havde vmet nejet 

med Roesen. Ikke saaledes Abalard. Han til­

skrev Bernhard et heftigt Brev, rettede det 

dadlede Ord, revsede ham for mange flere nye 

Paawnd i dm af ham oprettede Orden og 

gjorde sig ham derved til uforsonlig Fiende. 

S larr fremtraadce mod Adcelard en Kjattterklage 

tidaf hans lange ilden flrcvne Skrivter; et 

C^nsiiium blev sammenkaldt, Avcrlard indkaldet, 

sordemt, og ihvorvel Pcven paa hans Erklce-

ti^g neddyssede Sagen og man ,felge deraf ikke 

kunde titfoje ham noget; saa var dog eengang 

Kjcetterplettetk kastet paa ham. Ditter og for­

t r e d e l i g  b e g a v  h a n  k g  t i l  K l o s t r e t  C l u g n i ,  

hvor den «rv<rrdige Abbed, Petrus Venerabi-

lis, som en Engel og Pamarch, optog ham. 

Her henlevede han sine sidste Aar rolig og 

fkom, men kjed af kivet; han blev syg; for 

at nyde bedre Luft blev han bragt til St. 
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Marcel, hsor han — dod?. *) Sorgelige 

Levnetslsb? Den Ulykkelige var sot svag til 

ae bcrre den Skjebne, der for en Ungdomsfejl 

traf ham; han laae under for den. 

Saasnart Eloise erfarede hans Dod (dm 

tvrvardige Abbed meldte hende den selv crrbs-

dig), meldte hun Abcrlards gamle Onste at 

hvi'e i Paraklet. Det blev hende opfyldt; ved 

Nattetid ledsagede Peter den LErvcerdige hende 

selv did, og forrettede Exeqvierne med rert og 

rorende Amindelse. Paa Eloises Bsn udfær­

digede han et Forladelsesbrev for den Aftode, 

hvilket med store stjenne Bogstaver blev hcrngt 

over hans Grav. Tyve Aar overlevede ham 

Elolse, hadret og elstet, et Mynster fvr sin 

Stand. Hun dsde li6z den 17 Mai paa 

en Sondag. Ved Abcrlards Side blev hun 

begravet. — 

I Paraklet herskede Bekjendtstab med de 

Gamle og Kjerlighed til dem; Eloise levede i 

dem; de larde Sprog vare Studier i Para-

*) I Zl«r«t dtn Zl April. 



kemaade; 

kraftig. 

Tankernes 

klet; til Eloises Minde blev endnu mange Aar 

e f t e r  h e n d e s  D s d  P i n d s e g u d s t j e n e s i e n  h o l d t  p a a  

Gr<rff. Lucan og Seneca, synes det, 

vare denne aandige Heltindes Nndlingsftrlben-

ter, aabenbare fsrmch.lst deres Indhold, hvor­

ved hendes Sind styrkede og hævede sig. Ved 

den overordentlige Skjebne, der traf hende, 

bchovede hun overordentlige, store Sjeles Tcrn-

; derfor er og hendes Stiil mandig, 

snarere raa end glatter; i ethvert 

Trak ligesaa fiin som bestemt, et 

dybt Vidnesbyrd for indvortes Hjertesandhed. 

Ingen Linie i Pope grandfer, endog ikke langt­

fra, til hcndes Tankemaade. 

tunge Problemer har Eloise i sin Cha-

oplest, eller snarere viisi tre Fuldkom­

m e n h e d e r  i  f i n e s t e  L i v s p u n k t ,  q v i n d  e l  i  g  

j e r l i g h e d ,  q v i n d e l i g  S t y r k e ,  q v i n -

elig Hojhed. Den Kjerlighed nem­

lig, der glemmer sig og ez isterer ikkun i 

den Eljkede, der i ham foler Lidelser og Gl<r« 

For at Mde ham, at hjelpe ham er 

til; i ham ikkun er hendes Besiddelse, 
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hendes Nydelse, hendes Vaaning. Den hoje-

ste qvindelige Styrke viists hun, ogsaa ved 

de bittresie Vanheld, Resignation, hvorved 

cn Qvinde sormaaer Alt. Denne Resignation 

holder bendes Sandser samlede, hendes Mod og 

sunde Forstand oprejste. Imedens Manden let 

forvirrer sig og derved selv råber, tager hun 

af Skjebnens Hander, hvad der kommer, og 

bruger det virksomt. Derved overvinder hun, 

ogsaa i det mest Forhadte, Skjebnen. Den 

h e j e s t e  q v i n d e l i g e  H o j h e d  e n d e l i g  e r  S a n d ­

hed; Sandhed, som veed af ingen Sminke, 

af ingen faist Selvroes, og heller lkke raaler 

falst eller flet Priis af andre. I denne Fo-

lelse formaaer Qvinden at sige eller at gjore 

Ting, som Manden ikke veed at sige eller at 

gjsre, naar han fri for enhver Anmasselse, 

handler af medfsdt eller tildannet Storhed, af 

Hjertets Reenhed. Hendes Stands, selve 

Christendommens falste Dyder og Fortjenester 

vare Eloise hsjst imod; ved flige vilde hun, 

end ikke i Himlen , have hojere Sted eller Be-

lsnning. Hendes Hejeste af Qvindelighed var 
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Mandskraft i enhver Qvindens emme og ud, 

holdende Godhed. At hun aldrig lod sin be-

stammede, forhaanede, forfulgte, sure, ulide­

lige Mstlard fpnke, at for hende stedse svawede, 

af lng-n Plet fordunklet, hans rene hsje Ung­

domsbillede, at ingen Verdens Domme anfæg­

tede hende ttl deri at forandre det Mindste, 

at hun tvemmod, endog tilbedt t lin Kreds, 

forsvandt for ham, da hun fegte at holde, 

at hcrve ham, alene ham; denne aldrig vis­

kende, aldrig afblomstrende Ungdoms Kraft 

e Donnesco-Is cims. 

") Er QvlndelighedtvS Hside. 

Ieos Kragh Hsff. 
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Moderen eller den sdle Havn. 

Etarkenbach. 

^end Deres Breve herhid til Starkenbach, 

kjere Ahlberg; thi min stjonne Plan er gan-

ste tilintetgjort. Jeg havde neppe Tid, endnu 

engang at gotte mig med Vinzis' herlige Male-

rie af det ftjonneste, det adleste Qvlndehoved. 

Erindre Dem, hvor ofte vi tabte os i Hen­

rykkelse foran dette sielfulde Malene? Da for­

lod jsg Brussel, sagde med bankende Hjerte 

Rhinen Farvel, floi, uden Ophold, gjennem 

Vestphalen, og var i Dag, den Dag min 

Faders Brev havde bestemt mig, hjemme. 

Aldrig i mit Liv har jeg havt en hittrere 

Folelse mod Menneskene, end da jeg betraadde 
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Flodbredden paa denne Side af Rhinen. O, 

udbrod jeg: da min Moder endnu var mm 

Moder, da gik alt anderledes. Hvad ter jeg 

sige om en Stedmoder, da min egen Moder, 

som havde kunnet opfylde mine Onsker, saa 

koldt afflog mig det? Hele det ulykkelige For­

hold mellem mine Fomldre havde aldrig varet 

mig saa trykkende, som da jeg selv maatte 

lide derunder. Jeg Egoist! Nu kunde jeg 

ikke ncegte det for mig selv, og sagde mig 

det ogsaa hundrede Gange paa hver Statsion: 

Min Fader har Ret, min Stedmoder har Ret; 

thi mine Rejser, saa simpelt jeg end levede, 

hvilket da endelig heller rkke var saare simpelt, 

kostede dog Summer, som kun mine Foraldres 

Kjerlighed til den eneste Sen og min ubegrcrnd-

fede Lidenffab for at rejse kunde kalde ubetyde­

lige, og dem min Stedmoder, faasnart hun 

kjendte vort Huses Indmgter og Udgivter, og 

kastede et Blik i Fremtiden, maatte ansee fsr 

alt for store. Det vidste jeg, men dog bles 

min Phantasie hamgende ved Navnet Sted­

moder. 



Had blandede sig i mine Fslelser. Thi 

— vare mine Foraldre ikke blevne stilte fra 

hverandre, var jeg nu i Schweitz, til For-

aaret i Italien og saa videre. De kjender 

min ftjsnne Plan. Alt det maatte jeg nu op­

give, og hvorfor? hvorfor? — 

Jeg strev til min Moder, saasnart jeg 

fik Befaling at vende tilbage, jeg gav hende 

at forftaae, at Tilintetgørelsen af alle mine 

Onster kom fra min Stedmoder. Jeg skam­

mede mig lidt; men dog haabede jeg, at mm 

Moder, for at kuldkaste min Stedmoders On« 

sie, skulde give mig de Summer, der fattedes 

«ig, og hun fvarede mig, at hun beklagede 

mig, at det imidlertid var gsdt, om jeg ad­

led min Faders Befaling. 

Jeg krste og studsede. Min Moder, som 

elssede mig saa emt, sirev det, og mcd dm 

Kulde! Jeg folede i det Ojcblik, jeg veed 

ikke hvilken Synderknusmng i mine Folelfer. 

En hadefuld Dcrmon nlhvijkede mig: du er 

ligesaavel stilt fra din Moder, som din Fader 

er det. Ved Skilsmissen delede mine Foml? 
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Brev, udbred 

koldt som Sk 

gere hendes C 

Godt! ! 

Heste. Og d 

min Moder, d< 

Hjerte barer ci 

Jeg tog en O 

Valenstedt, hr 

smertelige 

Hendes ^ 

min Mo-

dre deres Bom mellem fig: min Fader beholdt 

mm Moder min Cyster. Og er dette 

jeg fuld af Vrede: ikke ligesaa 

Skiismlssebrevet? Jeg er ikke lan-

Sen' 

! udstsdte jeg koldt, og bestikede 

Og dog, naar jeg igjen tankte mig 

denne adle Kone, som i sit lidende 

en blid Viisdom dybeste Rolighed! 

tog en Omvej af nogle Mile, og kom til 

, hvor hun lever med min Spster. 

brod af, kjere Ahlberg, jeg maam ab-

mig efter Mindet om disse Dage, fo? ikke 

Plads for en Bitterhed mod — min 

Stedmoder, hvilken altid angriber nng saa 

leg tanker paa at jeg talede med min 

Moder. Jeg traadde ind i hendes Varelft. 

Karl! udbrod hun, og sikkert saare 

Folelser bruste heftig i hendes Barm, 

Ojs brast i Tsarer, og det har hos 

Moder ret meget at betyde. Der und? 



flap hende i denne Ovcrrajk.lse enkelts Ord, 

Stavelser flulde jcg szge, eller kun Suk, over 

hvilke hun i Ssnnens Arme ikke var Herre, 

og som i mit Bryst, der desuden var fuldt 

af Bitterhed, vakte al muelig Bedsthed. 

Det er min Fader, sagde jeg, og der­

for tier jeg, elffede Moder? 

Det vil sige, faldt hun mig ind i det 

hun hurtig fattede sig: du vidste meget Ondt 

at sige, naar det ikke var din Fader? Unge 

Menneffe, fejede hun med den blide venlige 

Stolthed, som De kjender, til: Paaberaab 

dig ikke et Tilfalde, en Kjcrde af uundgaae-

lige Begivenheder, som gave din Fader Skin­

net af Uretsmdlghed. Og nu gik hun op og 

ned i Haven med mig, og fortalte mig, hvor­

af Skilsmissen med min Fader var kommen, 

at den havde vcrret mmdgaaelig, havde stt 

Udspring mere i menncstelig Svaghed, ufor-

udfeete Tilfalde, end i Forscrt, end i mins 

Forældres og selv min Stedmoders Karakteer. 

O, De stulde have hsrt, hvorledes hun selv 

for mm Stedmoders In:?:gcr fandt de allsr-



sandsynligste Undskyldninger, ikke Med den for­

fængelige Prattnsion hos et Menneste, dsr 

undstyider sin Fiende, for at gjere ham end 

mere hadevard eller sig end adlere, end ustyl-

digere. Hun forcaug ikke det Onde, man 

kunde sige om denne Kone, men hun viste mig 

virkelig saa klart, hvor mange Traade, hvilke 

ikke havde havt deres Oprindelse i min Faders 

og min Stedmoders Hjerter, der havde med­

virket, at jeg ikke kunde andet end finde Und­

skyldninger for min Stedmoder. 

Og nu, begyndte hun paa ny, i det 

hun greb min Haand, og trak mig ned til 

sig paa en Bcenk: det vare med ham som 

han vil. Lad mig vsre sas ustyldig, de 

andre saa styldige, som du vil, og ganske 

uskyldig er sjelden noget Menneffs, undtagen 

i dine Boger. (Hun sagde det sidste i en 

stjon Vemod) Hvad nu? Hvad mener du, vi 

kunne gjere? Tilstaae kun, at din Sjel er 

ikke ganffe frie for Had til din Faders Kone. 

Vi Mennesker — gid du indsaae det min 

Ssn, og alle unge Menneffer, der fordre en 
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uplettet Dyd eller flet ingen! Vi Menne­

sker maae ofte give efter for Begivenhedernes 

Valde. Din Fader fejlede mssffee kun een-

gang ved en for bled Godhjertighed. Jeg 

gjorde for megen Regning paa en Kjerlighed, 

hvis Magt Tiden havde svakket. Hiin Kc-n?, 

som du faa gjerne snstede at finde flyidig alene, 

er en elstvcrrdig Kone, en fortraff lig Moder, 

ikkun forfængelig. Jeg fornærmede hende fordi 

jeg ikke kjendte heude, hun giorde mig ulykke­

lig fordi hun holdt mig for ond. Disse tre 

fmaae Svagheder voldte med Tiden en lykkelig 

Families Undergang. Hvad der bliver os til­

bage, er alene at redde det Gode, som endnrr 

kan vi?re derved, og det, min Son, det er i 

de fleste Tilfalde det Bedste, Mennesket kan 

gjere, og som han sseldm gjsr, fordi han ikke 

kan modstaae en blind Havns Drivt. Jeg hat 

giort hvad jeg kunde. Ag lssie saa blidt som 

muligt mit Wgteffabs dyrebare Baand, fordi 

det maatte lssts. gav den Kone, der 

tvang mig til at loft dette Vaaud, j dtt mind, 

ste ingen Crund til nyt Had, som kunde kun 
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trasse dig, dig min Son. Denne Begivenhed 

har sat os alle paa den Punkt, som saa let 

kan gjore os alle uenige. Lad du det vare nok 

med at jeg og din Fader ere adMe, gjor 

Rivten ikke storre og ulægeligere. Din Fader 

frygter i dig min tavse Dommer, hans Kone 

en hemmelig Fiende. Naar man frygter, kan 

man ikke elste. Hadet, Tvedragten vil udbrede 

sig videre, naar du ikke betager dem begge 

Frygten for dig. Paa dig min Son, vil det 

beroe, om der endnu mellem dine Fomldre 

skal blive et Kjerligheds Baand, deres Bern. 

Her gav hun sine Taarer frit Lob, og 

jeg lovede hende i denne vemodsfulde Time, ikke 

at fynderrive det Baand, der endnu bestod 

imellem os alle. Hun gjorde mig nu bekjendt 

med den Kones Karakter, som jeg siulds leve 

med, og hun bad mig at rejse saasnart mueligt. 

Det gjorde jeg; da jeg tog Afsteed, om­

favnede hun mig endnu engang med Omhed, 

og sagde i en ubeskrivelig rorende Tone: min 

Son jeg vilde v^?re lykkelig, om dm Vader 

agtede mig, og om din nye Moder ikke hadede 
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mig. Gaae, Mennesket kan me^et. Betsn?, 

at jeg da forst vilde vare ulykkelig, naar dm 

Fader ogsaa maatre glemme^ at du er hans 

Son. Du kan hindre det, naar du mere vil 

der Gode end Skinnet af den Ret, din Sted­

moders Fejl have givet dig' Gaae, og Him­

len vare uud dig! Glem ikke at Enighed med 

din Stedmoder vil undstylde din Fader i Ver­

dens Ojne, at hendes Had til dlg vorder m 

nye Brede hos din Fader, saa uskyldig han 

«nd mon vare deri. Du har mikr Rolighed, 

din Faders gode Navn, endog din Stedmoders 

Anger i din Magt, den helligste Skat Gkjeb-

nen har betroet dig. Omgaaes forsigtig dermed i 

Saa talcde hun, og jeg drog bort med 

den Beflutning, nsje at folge hendes Befalin­

ger, sijsnt just denne stormodige Godhed end-

mere indtog mig mod min Stedmoder. Jo 

narmere jeg kom min Fedeby, des bittrere 

bleve igjen mine Felelser. Jeg vilde tvinge 

dem. Jeg forestillede mig min Stedmoder under 

de behageligste Skikkelfer. Det lykkedes ikke. 

Endelig overlod jeg mig til de bedre Indtryk, 
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Synet af den Egn, ieg som Dreng saa elffet, 

saa fuld af Kjerlighed havde gjennemstrejfet, 

gjorde paa mig. 

Gode Gud! Hvor trangt var det Rum, 

der fordum syntes Drengen saa umaaleligt! og 

med hvilken Mag: stog dog mit Hjerte for denne 

Skov af hundrede Birke, som jeg ellers kun 

med Gysen betraadde! Hvor Vrog endnu den 

lille Dam, mellem hvis viftende Sw jeg 

fsr skjulte min Flaade af NsddestaNer, mine 

Bli5 til sigl Mine Felelser vare blevne blidere. 

Jeg havde nu villet tilgive mere end et Nav«, 

Erfaringen maastee ligesaa ofte har velsignet, 

som fochcmnet. Hun er min Modcr? forsikkrede 

jeg mig selv, da Vognen holdt uden for Por­

ten, der var lukker. 

Der var ingen hjemme, som jeg kjendte, 

undtagen en gammel Tjener, der, saalange jeg 

har levet, har varet i vort Huus, og ved 

Decltagelse i mine Foraldres hele Skjebne, ved 

sin goddknige rerende Troskab, er bleven lige- , 

som et Lem af vor Familie. Den gamle troe 

Gmlkh modtog mig med et Frydejkrig, der 
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dog strar gik over til et Par tungsindige Blik, 

ved hvilke han trykkede mine Hcrnder, og lod 

falde Ord, der juK ikke syntes mig at inde­

holde nogen trsstelig Commemsr over Ordet 

Stedmoder. 

Strax derpaa kom min Fader tilligemed 

min Stedmoder tilbage fra en Spadseretur. 

Jeg gik dem imode i Gaarden. Paa min 

Moders Ansigt laae Ordet Stedssn ligesaa låse­

lig strevet, som maastee paa mit er ligesaa 

flemt Ord. Selv min Fader var koldere, 

mere fremmed, endog urolig, og i slige O/'e-

bMe, dem man helst skulde ende saa hurtig 

som mueligt, ssger man at hjelpe sig med en 

hsffig Venlighed, der endmere angster et op­

rigtigt Hjerte. 

Denne Venlighed anstod ingen af os tre, 

og da jeg paa engang noget borte saae den 

gamle Goklieb med Haanden for de vaade Sjne, 

blev jeg underligen rystet. Jeg kastede mig 

heftig om min Faders Hals. I hans Oje 

traadde Tsarer; han trykkede mig til sig. Vi 

vare begge dybt rorte, og midt i denne syn­
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til at sive Agt paa min Moder. Med en 

Rsdmen, syntes hun mig, ikke at betragte, 

men at beregne den emme Stilling, hvori jeg 

stod der med min Fader. I hvad hendes For­

nemmelse og msatte vcvre, kastede jeg mig nu 

med et aabent Hjerte til hendes Bryst, og sagde 

til hende: Jeg bcder om Deres Kjerkghed, mm 

dyrebareste Moder, som om en af mit Livs 

bedste Gaver. Jeg sa-»de det med Fyrighed, 

Heftighed, mit Bryst var saa fuldt. Hun sva­

rede det varste, som kunde svares, hoflig og 

kold, og saaledes gik det Ojeblik, der kunde 

have bragt os i et taaleligt Forhold til hinan­

den, unytett bort. Vl gik ind. 

Min Fader anviiste mig mit Værelse. Han 

betragtede mig lange stivt og med Betydning, 

f)m om han vilde gjette mine Tanker, eller 

som om jeg stulde gjette hans. Han trykkede 

min Haand, og vi stiltes tilvisse rorte, men 

jeg torde sige, just derfor koldere fra hinanden 

eno ellers var steet. Ingen af os tre veed at 

finde dM rette Mine og Stemning, og det, 
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tanker jeg, gode Ahlberg, er ene nok til at 

gjsre endog de bedste Mennesker uenige. Min 

Stedmoder er en behagelig Kone mod hele Ver­

den, kun ikke mod mig. Hun smiler til mig 

som til enhver ; men dette Smiil er saa lurende, 

faa tvetydigt, saa falstt endog lord« jeg sige, 

at jeg behsver al Umage for ikke at see surt, 

naar hun smiler. 

Om min Moder taler ingen. Det argrer 

mig, endstjont jeg maae tilstaae mig selv, det 

er det bedste, man kan gjore. Thi roste denne 

Kone min arvardige Moder, vilde jeg snsee 

det for Spot: eller talede hun ilde om hende; 

Himmel! og dog er denne Tavshed mig meget 

imod. Jeg fsler, at der maa stee, vil stee 

noget; jeg seer den dunkle Skye, som truer 

os alle, og som vi med Magt trakke hid, 

u d e n  a t  m a n  k u n d e  s i g e  t i l  n o g e n  a f  o s :  d u  

er styldig.' Og derfor har jeg med Glade 

modtaget min Tantes Forflag at besoge hende 

i Schlesten. Min Fader sagde hverken ja eller 

nei dertil, da jeg forekaste ham enkelte Steder 

af min Tantes Brev, thi jeg kunde ikke give 
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Modey uendelig, er en uforsonlig Fiende af 

min Stedmoder, og dette Had talede hoit og 

mcegtige i hendes Brev. 

Min Stedmoder, som kjikider det Had, 

rsdmede, da jeg talede til min Fader om Rej­

fen. Hun kastede et starpt, et fiendjk Blik 

xaa mig. Dette Blik vakte min Medlidenhed, 

jeg veed ikke hvorved. Jeg haaber, sagde jeg 

til hende og bukkede, at Tante stal ledsage 

zmg, naar jeg kommer tilbage. Jeg sagde dette 

saa cerligt som muligt. Hun forstod mig. O, 

sagde hun rmt: hvsr faarc vilde jeg vide Dem 

Tak, naar dette lykkedcs Dem. Hun siog Vjet 

ned, holdt Servietten for Ansigtet, og viskede 

hemmelig et Par Tasrer af Vinene. 

Jeg hagber det med Tillid, sagde seg 

fyrig, og kyssede hendes Haand. Bevæget for­

lod hun Bordet Min Fader taug, og strev 

Med Gaflen paa Tallerkenen, som om han ikke 

troede paa min Systers Forsoning. Jeg rej­

ser altsas. Thi vor Adfard er nu som den 

var for. Mm Stedmoder har ingen Tro til 
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mig, og saa gaaer enhver gjensidig Attrmg 

af vore Hjerter unyttet bort. 

Grasberg. 

Hvor gode og onde Mcnneffene dog paa 

en og samme Tid kan vcere? Min Tante er 

den godhjerngffe Kone af Verden, ^som af 

Hjertet elsser min Fader og min Moder, som 

har de frommeste og strengeste Forestillinger om 

barnlig Lydighed, og som dog — Godt! Godt! 

raabte hun mig imsde i Vognen: godt, at du 

kommer. Du er min Arving, min Sen! og 

med min Villis stal du aldrig mere betrcrde din 

Faders Huus? En Mangde Domestiker var 

lmrva:rende, da hun sagde det. Neppe vah 

jeg i hendes Vcrrelse, for hun med stedse sti­

gende Hidsighed forbandede min Stedmoder, 

og svor. at hun gandffe vilde brpde med os, 

saasnart jeg kun gjorde Mine til at see min 

Fader igzen, min Fader, hendes Broder, som 

hun virkelig elffer ubeskrivelig. 

Jeg lod Stormen gaae over, fortalte 

hende, i den Hensigt at berolige hende, Bess-
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get hos min Moder, hendes Samtaler om mit 

Forhold mod min Stedmoder. Men det var 

at gyde Oll-e i Ilden. Hun staanede ikke en­

gang min Moder, for hvem hun ellers har*en 

tldegrKndsct Agtelse. Hun kaldte hende en sen­

timental Hyk^rffe. Kort, hendes Had var 

saa kraftigt, at jeg ikke engang korde vove, 

med den koldeste Hentydning at nawne mitt 

Stedmoder. 

E ter nogle Dages Forlsb forelagde hun 

mig en Plan, der havde styrtet mm Fader i 

den hje?pelosesie Armod, og hvis Udferelse rigtig 

nok hunger ene af hendes Villie. Her yttrede 

jeg uden Tilbageholdenhed min hele Afjkpe. 

Icg vil, fagde jeg uvillig : dele Alt med min 

Fadcr, Armod og Elendighed; men jeg var 

et Naturens Afstum, vilde jeg, med hvem der 

end er, dele Planen til at gjore min Fader 

ulykkelig. Det er Deres Broder, Tante, og 

min Fader. Vil D5 gjore ham fattig, godt, 

lad det saa vare? MeN saa kunde jeg ikke vsre 

Deres Arving, thi hvad jeg har er min Fa­

ders Ejendom. 
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Og din Stedmoders? ikke fandt? soer 

hun hidsig op. 

Og min Stedmoders? forsikkrede jeg. 

Hun betragtede mig rasende og med For­

agt. Unaturlige Sen, sagde hun bitter: som 

hjelper sin Moders Fiender! og uden at here 

paa mine Forestillinger, forlod hun mig. 

Jeg var i Forlegenhed, ikke for mig selv. 

Jeg vidste, hvad jeg havde at gjore. Men 

da jeg rejste hjemme fra, sagde min Fader til 

mig: du vced min Sen, at mit Vel storste-

delen hanger af din Tante. Jeg lagger min 

Tilfredshed i dine Hcrnder, og jeg haaber, min 

Ssn vil omgaaes forsigtig med sin Faders Til» 

ftedshed. 

Mod Aften kom min Tante igjen til mig. 

Rigtig, sagde hun med et ikke roligt Ansigt: 

Sonnen bliver altid Sonnen/ og du skylder 

rigtig nok altid Verden Sonnens Anstand imod 

Faderen. 

Verden, sagde jeg (chi burde jeg her 

hykle?) Verden skylder jeg intet; men min Fa­

der er jeg Kjerlighed skyldig. Verden vil strenge 
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dsmme min Fader, og den vil det, frygter 

jeg, da hans Syster, hans elstcde Cyste? saa, 

ubarmhjertig foxegaaer dett. Mm jeg er hans 

Ssn, jeg tsr ikke engang vide, at han kunde 

fejle. Jeg sagde det med den emmeste Tone, 

for at rsre hende. Hun blev og rsre. Hun 

omfavnede mig med megen Hjertelighed. Ak, 

mit Bam, raabte hun? og Moderen til en faa 

god Sen kunde den felcslose Mand forskyde? 

og havde din Moder end fortjent Skilsmissen, 

han maatte have tilgivet hende, fordi hun 

havde givet ham en simdan Son. Og saa 

steg hendes Vrede psa nye. Dog ja, sagde 

hun endelig i det hun fattede sig: jeg ter dog 

ikke engang i din NarvKreZse sige, hvad jeg 

tanker om ham. Godt! Godt.' raabte hun 

med Varme: du er god! det er du! Men jeg 

veed, hvad jeg har at gjore. 

Nu taug hun vel om min Fader, men 

des bittrere tal.de hun om min Stedmoder og 

hendes hele Familie, og i denne Punkt var 

hun uforsonlig. Min Stedmoders Datter lever 

her strax i Nærheden hos en Slagtning. Jeg 
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foler dM, at det var hsjj? paMnde at bessge 

hende. Jeg siog engang paa den Strang, 

men min Tante blev saa opbragt, at jeg maatte 

opgive ethvert Onste at tale med hende, og 

siden giver hun saa uafladelig Agt paa mig, 

som om hun frygtede at jeg vilde ssge hemme­

lig at faae hende l Tale. Hun har for Alvor 

truet mig, uden alt Hensyn at gjore sine Ret­

tigheder til min Fader gjeldende, saasnart jeg 

gjorde det mindste Forssg paa kun at see denne 

forfærdelige Kones Datter. 

Jeg sagde hende, at min Stedmoder vilde 

tilregne mig hendes Haardhed. Hun smilede 

og udbrod: just det stal hun. Hun stal see, 

at vi hade hende. 

Jeg tor ikke see min Stedsyster, sor at 

ftaane min Fader, men jeg er ogsaa des hjer­

teligere kjed af Livet her, og det fsrfie Paa-

stud, jeg kan finde til igjen at vende tilbage 

til Starkenbach, vll vare mig det bedste. 

L«v vel. 
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Starkenbach. 

Her er jeg. Min Tante gav mig selv 

Anledning til ae vende hid tilbage; men min 

Tilstand er derfor i ingen Henseende bleven be­

dre. Min Stedmoder modtog mig neppe artig, 

min Fader med en saare mork Pande. I 

Sandbed det fortrod mig meget alvorligen, da 

jeg tntet fortjente mindre end en saadan Mod­

tagelse. Jeg havde, sagde min Fader, da 

jeg var alene med ham, tiltroet dig om ikke 

barnlig Kjerlighed, dog saa megen Levemaade, 

st bessge din Stedsyster. Jeg vilde tale, men 

han drejede sig koldt fra mig, og gik til sin 

Kone. 

Og nu var det bedre ae jeg havde tiet; 

thi hvad kunde jeg have sagt, som ikke vilde 

have bedrevet ham endnu mere? Seer De, 

saaledes forstyrrer en Rift i den huuslige Lykke, 

i Naturens Orden efterhaanden alle Baand, 

som Naturen for stedse knyttede. Der har De 

det Frygtelige v«d en Skilsmisse. Manden, 

der stilker sig fra sin Kone, simer sine Berns 



47 

Kjerlighed, ja Agtelse, fatter sin Faderfslelfe 

paa det allerfarligste Spil. Thi, sug mig, 

med hvilket Ok kan Ssnnen betragte sin Fa­

der, der helder op at elste Sennens skyldfrie 

Moder? tilsidst stoder hende fra sig? 

Jeg har Umage med, just her hos min Fa­

der, meer Umage med at vare retfærdig imod 

ham, end hos min Tante, hvor alt sporede mig 

til Had. Ethvert venligt Blik, han kaster 

paa sin Kone, synes mig en nye Uretfærdighed 

mod min Moder. Og dog bar jeg lovet min 

Moder, aldrig at lade denne Folelse yttre sig. 

Gudstelov jeg har hidindtil kunnet holde Ord. 

I Dag kommer min Stedsyster hertil. Man 

har dulgt det for mig, sandsi).iligen, fordi man 

ikke haaber meget Godt »f mig. Des hefti­

gere vil jcg v«re. Nu kommer hun just. Jeg 

gaaer. 

Jeg traadde ind i Varelset. Min Sted­

moder fagde med en kold haanltg Mine til 

mig: Da De i Schksien ikke var saa god at 
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Hessge min Datter, saa — og her ssree hun 

sin Datter hen til mig, og i samme Ajebitk 

flog jeg og Datteren <n hoi Latter op, der 

ingen Ende fik. Min Fader og min Stedmoder 

stods forbavsede, og end mere forbavsede bleve 

de, da jeg greb Pigens Haand, og i en Tone 

som om jeg var hendes gamle Bekjendtcr^ 

sagde: saa stes vi da endelig igjen, og saale-

des, De min dyrebare Syster? Seer De gjsrn?, 

ae jeg takker Skjebnen derfor, saa medtag mm 

Forstkrlng om den broderligste Kjerlighed. 

Hun rakte mig den rsbmende Kind, og 

dette Kys blev ^til en Omfavnelse, der ikke 

havde kunnet omme??. Hsr nu, kjere 

Ahlberg, Gaadens Oplosning. 

Da jeg var i GcHkest'en hos min Tante, 

kommer jeg engang frem fta Hejene ved Kinast, 

en romantijk Klippe, hvorpaa l)Mer sig en 

saare stzon gammel Borg. Jeg var kkrdt som 

en J^gerdreng, med graae Kamastsr, ^n kort 

Troje, n:ed Taste og Bosse. Et Seistab unge 

Herrer og Piger kommer mig imede.' 
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Kjere Ven, sagde en af de unge Herre?, 

efterat han havde monstret mm Dragt: vil 

Han vare saa god, at fere os op paa Kinast, 

vi vil gjerne vise os taknemmelige derfor. 

Jeg saae Fejltag?lsen, smilede og sagde: 

ja! uden at rebs min Stand. Jeg ledsagede 

dem. Forblandingen af Personer satte mig i 

Kodt Lune. Jeg blev ved med Fornejelse ae 

spille den Rolle, man havde givet mig, og 

fojede kun saameget til som behevedes for at 

gjsre Iagerknesen interessant. Man indlod sig 

nted mig, som man indlader sig med en saa-

dan Knss. Herrerne begyndte at tirre mig, 

for at faae Damerne til at lee. Jeg lod dem 

til en Tid frit Spsg, gradviis havede jeg 

mig. Man begyndte at vift mig Agtelse. Man 

spurgte om min Skjebne; thi en Iceger, der 

talede saa godt, kunde ikke vare noget alminde­

lige M^nneste. 

Men min Fader var intet uden en Bonde. 

En af Herrerne spurgte, om jeg alt var gif?. 

Jeg sukkede. Pigerne betragtede mig nu nys-

gjemg. Man eramgle ind paa mig, og jeg 
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fortalte en Roman om en ulykkelig Kjerlighed, 

der under Fortællingen bevægede mig selv saa-

meget, at jeg fortalte med saa rorende en Sand­

hed, at Taarerne stode mig og Pigerne i Ojnene. 

Jeg gMde min Elsteds til en Landsbypige, 

Men jeg tillagde hendes Hjerte den hojcsie 

Dannelse. 

De yttrede alle det A.iffs ae lirre at kjende 

hende, og man tilbed sig med en virkelig rsrende 

Menncstekjerlighed at befordre Forbindelsen med 

min Brud. For at flippe derfra, cht nu faldt 

det mig tungt at narre saa gode Mennester, 

sagde jeg, — og den Forlegenhed, hvori jeg var 

kommen, forstsrrede Sandheden af mine Ord 

hun er dsd! 

Jeg udtalede disss Ord med Forlegenhe­

dens dcrmpede Stemme, og taug. A!t taug et 

langt Minut. Alle vendte Ojnene til Jorden. 

Troe mig, Ahlberg, jeg var i forunderlig Be­

vægelse og Forlegenhed paa eengang. Icg gik 

hvidere; thi vi havde sat os for at hvile ud. 

Man lod mig gaac foran, som om man ikke 

vilde forstyrre mm Smerte. Tavse og sorg­
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vi ig)en talende. 

Jeg blcv i min forste Stemming, fordi dm 

nu var mig naturlig. Nu var man nysgjerrig 

ester at hore Ekko, som he? iblandt Klipperne 

er saa saare ss/snt. Den Mand, der her plejer 

ae siaae paa en Tromme og gjere nogle Skud, 

var fraværende. Jeg tog min Floite frem ak 

min Iagttasts, og blaste. Jeg troer, jeg har 

aldrig phantajeret stjonnere, mere begejstret og 

rorende, end her i den lille Kreds af disse 

Menneffer, der stille sadde hver paa et Fjeld-

stykke omkring mig. Jeg endte med lange-

holdte, enkelte Toner, der dsde hen. 

Ieg gik med min Flojte ind i den msr-

keste Hvelving for at npde mit Hjertes egen 

blide Bevagelse. Jeg havde nu givet megee 

til at jeg havde varet ene. Ieg kom en Srund 

ester igjen tilspne. Mit Selskab sad endnu i 

Kredsen. Man havde talet om mig; thi man 

taug, da jeg nærmede mig. Man betragtede mig 

forlegen. En af de unge Herrer begyndte stam­

mende »t tilbyde mig en Haandfuld Penge, som 
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de formodentlig havde samlet. Jeg afflog det 

med en ret god Vending. Men nu bestormede 

de alle mig, og det lldt ubeskedent, at tage 

Pengene. En ung Pige, gid jeg kunde beskrive 

Dem det yndige Ansigt, rsdmeds alene. Hun 

bragte det dertil, at man ikke langere nodte 

wig, og det paa en Maade, som gjorde mig 

5Ere. Ba vi endelig igjen gik ned, teveds 

hun ved en Brombærbusk. Jeg blev hos hende. 

Vil De afsiaae mig, sagde hun med en huld 

Stemme, at bevare et Minde om mig, som et 

saare rort Hjerte giver Dcm? Hun tog en sim­

pel Guldring af Fingeren. Hun gav mig den. 

Jeg tog den l den Forvirring, hvori jeg var, 

og med to Spring havde hun naaet stt Sel­

skab. Nede ved Klippen anbefalede jeg mig. 

De stege i deres Vogy, og Pigen tog alene 

med Blik fulde af smilende Godhed Afsted med 

mig. De toge Veien ad Varmbrunn. Jeg 

satte mig. Pigens elskelige Ansigt stod for min 

Sjel. Jeg hangre Ringen i et Baand p^a mit 

Bryst saakdes som Hylderne pleje for Speg. 

Det var meer. Dagen derpaa Kik jeg i Hamme 
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Dragt til Varmbrunn. Pigen gik mig i et 

fremmed Selssab forbi, hun rsdmede, hun smilede 

til mig med sjelsulde Blik, hun saae sig tigange 

tilbage efter mig. 

Jeg saae hende ikke tiere, saa oste jeg end 

siden streg omkring i Varmbrunn, i de omlig­

gende Egne. Tiden drog sit dunkle Slsr over 

Pigens elffelige Skabning; men gsnsie kunde 

den ikke rove mig Mindet om et stjsnt Hjerte, 

der udsste sig for en Ulykkelig. 

Og denne Pige var min Syster, er mit! 

Syster, lever under eet Tag med mig, og om 

Skjebnen, eller mit Hjerte ikke af disse Traade, 

som Tilfaldet saa stjsnt eller saa frygteligt sam­

menknyttede, vcrver noget, saa Hvoraf 

kommer det, at jeg ved denne Tanke glad flaner 

Hinderne sammen? som om ikke den merkeste 

Skjebne kunde gribe Traadene med edelceggende 

Hsnder? — Videre l forbi det! 

Nok, hun bod mig Kinden, og sagde 

sagte med et behageligt Speg: O Komediant? 

og jeg fluttede hende med den stsrste Inderlig­

hed i mine Arme. Min Stedmoder smilede, og 
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det for fsrste Gang med Godhed. Hun trykkede 

Haand. Altsaa har I kjendt hinanden? 

hun i en fortrolig Tone. Neppe 

sagde hendes Datter, om jeg nu fjen­

der ham. Hun truede med Fingeren. Hendes 

Moder, min Fader vare nysgjerrige. Vi sagde 

ganste simpelt overensstemmende, at jeg havde 

fert hende omkring paa Kinast, og at hun 

havde anftet mig for en Icrgerknos. Min Sted­

moders Tone imod mig forandrede sig saare kjen-

deligen. Hun blev venligere, min Fader der­

imod med hvert AjebM mere eftertankende, 

kort og godt; jeg og Julie (saa hedder 

vare ved at finde hinanden igjen som 

Syster og Broder, saa overrastede, at jeg i 

mindste sier skjulte af hvad Art min Fs-

var. 

Vi vil, haatzer jeg, sagde Moderen med 

et glad Blik paa mig og hendes Datter, vorde 

«et meget lykkelige! og derpaa tog hun sin 

Datter ind 't et Sidevarelse, sandsynligen for 
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Hvad kan jeg derfor, — ogsaa ere mit Livs 

Forhaabninger. 

Min Fader gik urolig op og ned i Væ­

relset, han betragtede mig adstillige Gange 

med rynket Pande; dcrpaa sagde han sagie og 

afbrudt: Min Son, din Syster synes inret 

ubehageligt Indtryk at have gjort paa dig; men 

jeg beder dig, blev han sagtere og uroligere vcd: 

var forsigtig? din Lykke, vores alles Rolighed, 

meer end alt dette, den Fred, vore Hjerter 

endnu have tilbage, siaaer paa Spil. Din 

Tante er uforsonlig. Hun vil aldrig tilgive 

mig mit Giftermaal. Men en Fslelse hos 

dig for din Syster, saa naturlig den end kunde 

vare, vilde fordcrrve det for os alle. Du 

troer ikke, hvormeget det koster mig at sige 

dig det, min Son. 

Han lagde sm Haand paa mit Bryst, oZ 

sagde med Taarcr i Ojnene: det er umuligt! 

Alt vilde vare tabt! Ait? Jeg beder dig, nun 

Sen, overlag dette. 

Han sted mig blidt hen til Deren. Jeg 

gik, og fandt, at han ikke havde Uret, eller 

l 
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finder det kun nu saa, da jeg hsr fat m:Z 

en roligere Stemning. Thi i Begyndelsen 

faidt jeg ae en Forbindelse med min Syster 

wnge alt det igjen paa rette Sted, 

var bragt i Uorden. Min Fslclse gas 

min Tante, min Moder. Jeg drsmte. 

Min Tames Formue? Hm! Jeg vil ikke 

ncrgte Dem, at det er mig flet ikke ligegyldigt, 

vm jeg engang stal vcere hendes Arving eller 

ikke. Men for Besiddelsen af denne Psge? jeg 

jammede mig over, at min F-ader kunde mnke 

derpaa. Men vil jeg nogensinde have det 

Hjerte, saa giftig at fornarme ake min Mo­

ders Felclser ved et AEgtestab med hendes Fjen­

des Datter? Pigen er uskyldig, jeg og; men 

skulde det kmme treste min Moder? O, jeg 

feler, jeg Mer, min Moder vilde bnnge sin 

Son dette tunge Offer; men stulde jeg modtage 

det? stal hun opofre alt, alt, og vi intet, 

Per intet? 
Seer De, Hvor jeg alt ejner mit Livs 

foree Traade i en ond SkjZbncs Haand. 
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StarkenbaH. 

Hvilken Engel, hvilken god Damott vil 

adsprede den merke Taage, som giftig svaver 

over os alle, over Skyldige og Ustyldlge? Der 

siaae vi alle, modlsse, misa-oistc, hadefulde, 

fiendsse mod hinanden. Jeg ftpgter, Min Fader 

kan itkc longere dolge d?t for sig, at han cr 

Skyld i al den Elendighed, som nedsiaaer os 

den ene efter den anden. Han vil ikke sam­

tykke i Forbindelsen mellem mig og min Syster. 

Min stedmoder snAer den, og ^aa anseer hu?? 

min Faders Uvillce for Uvillie mod hende og 

heNdes Bern. Hun troer, at han bringer 

Lin srastzlte Kone eller sin uforsonlige Spste? 

dette Ofter. Jeg elster Pigen ubestrivelig; thi 

hun er ubessriveZig elstvard-g, og jeg har ikke 

Wtvd til at sige den dyrebare Skabning, som 

ogsaa elstsr mig, i Sandhed elffer mig; 

)'eg elster dig! Min Stedmoder gjatter, at jeg 

elster hendes Datter; min Kulde mener hun, 

er min arvmdige Moders Befaling, og saale-

des siaaer nu Hadets Lue frit i Vejret mod 

de Ustyldige. I dybeste Uoillie sagde hun ny­
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dig en Bestytter i din Fader, en Ven i dm 

Broder. — Desvarre har jeg intet givet dig 

uden Fiendcr, der att for godt soje Hadet hos 

en uforsonlig Kone, der undertrykke Naturens 

helligste, mest velgjsrende Folelser for at gjore 

os ulykkelige. 
De kan !et tanke, hvad min Fader maa 

lide derved; men De kan intet Begreb have 

om, hvor destne valdige Storm af de mest 

Modsigende Fslelftr efterhaanden fortmer mit 

Inderste, saa at jeg undertiden foler mig paa 

dck Punkt at vorde ligegyldig (mod min 

Lykke? O var det kun det, jeg torde da ikke 

klage,) nej, ligegyldig imod den dyrebare Piges 

LMe. Hun, Julie, som ikke kj-nder vore Forhold, 

fordi hun paa den Tid, da mine Foraldre bleve 

adMe, levede i Schlesien, s-er intet uden en 

Moder, som klager over Haarbhed, soler intet 

uw! en Nvillie mod min Moder, lom hun kun 

Zjender af sin Moders Beskrivelser; hun, jom 

tmd stille men hsj Kjerlighed elster mig, og 

troer om mig, at him Formlling paa Kmast 
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er sand, 'at min Elssede er dod, og ae jeg 

elster den Dede endnu stedse, og saaledss hen, 

tåres i haablose Folelser;. hun alene, Julie 

alene beklager jeg. Og dog seer jeg ingen 

Ende, ingen Udvej. Min Tante strev min 

Fader til, og siden den Tid har han reent ud 

forbudet mig at tanke paa Julie. Ogsaa 

min Moder, maae jeg troe, er med i Spil­

let; thi hun lader intet, siet intet hsre fra 

sig. Min Fader skjuler for min Stedmoder 

det Folhold, hvori han siaaev med sin Spster, 

han maac, frygter jeg, skjule hende det, og 

saak'des er Hjerte v-ndt mod Hjerte. En tavs 

Mistillid dra-der ethvert ftjent, venligt Or-d paa 

vore Lacher, giver ethvert ligegyldigt en forhadt 

Brod, sg ethvert blidt Udbrud af Emstndllg-

hed, giver Mistilliden Skin af det mest rasende 

Had. 

Vi ere meget ulykkelige. Min Moder -r 

havnet. Med hende er Freden flygtet ud af 

vore Hjerter. Et sagte Ord, en, endog den 

koldeste Omtale om min Moder vakker en 

Storm i vort Huus, som hele Dages Efter­



tanke, det bedste Forsire, dm klareste Fornuft 

ikke ganste kan stille. 

Jeg vil intet sige Dem om de rsrende 

Samtaler, jeg har ham med Julie, intet om 

de Ajeblikke, da hendes stjsnne Hjerte udfol­

dede sig for mig, overgav sig til mig, da 

xeg maalts have kastet mig i hendes Arme, 

havde ikke min Faders blidt klagende Stemme, 

hans arvKrdlge vemodige Mine holdt mig til­

bage. 

Og vil det stedse holde mig tilbage? vil 

ikke den gradende Elstedes himmelsse Vemod 

engang v«re stmkers end min Faders Befaling? 

Og hvad da? hvad da, uden Fortvivlelse? 

Ctarkenbach« 

Saaledes godt/ Ahlberg? Julie er borte. 

Efter en Samtale mellem min Fader og min 

Stedmoder, der endtes med den heftigste Ilvil-

lie, og hvori hun forbandede min irrvcrrdige 

Moder, som Aarsagen til hendes Ulykke og 

hendes Datters Elendighed, (i sin Vrede for-
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raadede hun bestemt, at hendes Datter havde 

aadenbaret hende sin stille Kierlighed) efter ^denne 

Samtale paklede hun sin Datters Sager ind, 

og da jeg kom tilbage med min Fade? fra en 

Spadseretur, paa hvilken han, ak jeg frygter, 

knn viste mig den mindste Deel af sine Saar 

i Sjelen, var Julie bortrejst. 

Jcg forbavsedes, og ncrsten havde min 

Fslelses Heftighed forraadet mig. Min Fader 

talede lidet; men ieg saae at han havde naaet 

sit Suste. Min Stedmoder var heftig. Hun 

stiklede paa hans Skilsmisse, hun forekastede 

ham, flet ikke utydeligt, hans Ustadighed mod 

min Moder, og den Taalmodighed, hvormed 

han bar denne Bebrejdelse, viste mig at hag 

i Stilhed gjorde sig den selv. 

Min Fader behandler nu igjen sin Kone 

med den emmeste Kj-rlighed, ogsaa jeg gjor 

det! thi nu ter jeg i det mindste wse hende 

den Kjerlighsd/ jeg fslede for hendes Datter, 

hvilket virkelig er en Slags Trsst for mig. 

Hun synes og at fsle det. og giver nu mig 

Moder den hele Skyld for hendes tilintetgjorte 



Jeg gjorde i Gaar ee hemmeligt Bessg 

hos mii: Moder; thi Himlen veed, hvilk« 

hcmmelige Fochaabningcr endnu stedse ligge paa 

Bunden af min Sjel. Jeg traf hende ikke. 

Hun var Dagen fsr bortrejst, og ingen kunde 

sige miz hvorhen. Hendes Fraværelse vil 

vare saare langs, sagde Fsrvalteren, det flut­

ter han af den Mrngde Sagcr, hun har taget 

med, og af den store Sum Pmge, hun har 

hos sig. Hemmelig er denne Rejse ogsaa, chi 

hun har taget Postheste, og ikke sine egne. 

Nu da? ogsaa det Haab ssnderknust; thi 

jeg var fast besiuttet, at nlstaae min Moder 

min Kjerlighed, og at lade hende afgjore mit 

Livs Mke eller Ulykke. Nu, Ahlberg, er det 

og De gjstte? da let, hvor meZst! 

hader hende. Heg frygter der er fore-

nsgtt, som zeg ikke veed; thi Dagen 

Julies Afrejse sagde hun triumferende: 

vide stal den uforsonlige Sjel, at jeg hader 

, ae jeg foragter hende! Hun ssrev, og 

Brevet hemmelig paa Posthuset. 

Nu da' er det saaledes godt? --

i Gaar ee hemmeligt Bessg 

; thi Himlen veed, hvilke 

ingcr endnu stedse ligge paa 

Jeg traf hende ikke. 

'st, og ingen kunde 

Fraværelse vil 

Fsrvalteren, dct flut-

Sagcr, hun har taget 

Sum Penge, hun har 

denne Rejse ogsaa, chi 

, og ikke sine egne. 

det Haab ssnderknust; thi 
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ba saalsdes godt? Og maae Ssnnen Ha'xe 

Faderens Synde? ? --- Himlen tilgive Mig dette 

umenneMige Udbrud as min Smelte? mj, mm 

ulykkelige Fader maa bare Ssnnei?s Smerte. 

Jeg tilstod ham min uhestriVelige Kjerl-ghed til 

Julie. Ogsaa det endnu! sagde han, og 

traadde nedbsjet et Skridt tilbage, som om 

han vilde unddrage sig Smerten. Altsaa er 

ogsaa du ulykkelig? blev han ved. Er da 

min Brede saa stor? tilsejede han med et dybt 

rerende Blik mod Himlen. Jeg redmede over 

min umandige Klagen, og siden den Tid synes 

jeg roligere end jeg er, og dette Offer gjsr 

mig roligere. O, enhver Dyd har sin Belon-

ning, Philosophcrne sige hvad de vil. Levvel. 
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Julie t i l  Henriette. 

Glersdsrf. 

«^er er jeg igjen i Narhedm af dig, mi« 

Jette, og det synes som om min Kummer er 

bleven lettere, ffjsnnere. Min Kummer er kun 

den bltde Ta^re i et fromt M, som derved 

forstj'smles.' Siden min Meder sagde mig, at 

»han elskede mig, og at han kun for ae tilfreds­

stille sin Moders Had, stjulte denne Kjerlighed, 

siden den Tid er jeg roligere. Thi han eister 

mig jo. Og dette Mod, at bringe sin 

Moder dette Osfer, rsrer mig, istcdet for ae 

forbittre mig. Han elster sin Moder, stjont 

hun ikke maae vare nogen god Kone. Nok, 

han elster mig, og det, det er ret stjsnt. 

Du huster endnu, hvor det rystede os 

psa Kinast, da han sagde: hun er dod.' stjont 

han syntes kun at viers en Argerknss. Han 

Mer mig, og ogsaa nu vil han sige, og alle 

Hjerter vi! han bevcrge derved: Hun er tabt 

for Mig! Han elster mig. 



65' 

Jeg har alt w Gangs va?ret paa Kinast. 

Man kunde ikke begribe, hvorledes ethvert 

Ettd, hvor han sad, hvor han siod, hoor 

han sagde: hun er ded? kunde gisre mig saa 

stille, saa vemodig glad. Ja. man vidste 

)o ikke, hvad jeg tankte. Stakkels ?ioe! sagde 

min Tante, da jeg satte mig hm imellem Klip­

perne, hvor han havde siddet. Da randr m-ne 

Taarer. Ja, rigtig nok, stakkels Pige! tankte 

jeg. Jeg var glad., ae ingen vidste, med 

hvem jeg havde varet her. 

Alle loe af mig, undtagen en Jomfrue 

Breiten og hendes Moder, som jeg dcrfor hol­

der ret meget af, om de end lkke vare saa 

gode mod mig som de ere. Men de exe det 

mere end jeg fortjener. De gjorde ved en 

Handelse min Tantes Selftah, og siden d<n Tid 

ere de uadl?;l!ige fra 06. Madam Brciten, m 

rig Kone, som det synes, har her i Gi^sdorf 

lejet et Huns, fordi det i Varmlmmn er bende 

for uroligt. Ak, Hermttte, du troer ikke hvor 

Moder og Datter ere gode. Jeg torde sige. 

Moderen mere end Datteren. Ofte naa? Mode-
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ven trykker mig kil sit Bryst, seer med Ven-

lighed tillidsfuld paa mig, klapper mine Kin­

der. og saa godmodig sporger om ^arsagen til 

min Kummer, kan jeg neppe holde mig fra at 

aabns hende mit htte Hjerte, Og hvo veed, 

hvad der endnu kan stee? Min Tante har til­

ladt mig, i Varmbrmm at tilbringe en Maa-

ned med Madam Breiten. Og tor jeg vel 

sige dig, hvorfor det gjer mig saa lykkelig? 

De kjendL b'egge min Stedbroder; thi de ere 

begge fra det Magdeburg isse. De kjende ham, 

vg de ansee ham for et crdett Menneske. 

Mangengang tirnk^r jeg endog, at de har 

alt seet i mit Hjerte; thi det synes, som om 

de ftr ae behage mig tale om ham. Hans 

Moder kjc^de de og, og holde hende sor en ret 

brav Kone. Icg gidder ikke sagt, hvad jeg 

veed; thi, Jette, si?g mig, hvad har jeg 

Lam da gjore hende, at hun vil gjsre mig saa, 

ak' saa saare ulykkelig? 

Gid du ogsaa for et Par Dage vilde 

komme til Varmvrunn. Dm 8de tage vi der­

hen. Gode Barn, jeg salder mange Tsarer, 
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Moder saa god, som Madam Brelten siger? 

saa kunde a't endnu gaae godt. Thi saae hun 

mit vaade Oje, og folede, hvor crngsteligt 

mit Hjerte banker, og alt det for hendes Son> 

menn du ikke, Jette, at det maatte bevcege 

hende? Jeg tanker oste, om jeg engang talede 

med hende, og kunde da sige hende, hvad jeg 

tcrnkce, hvad jeg felede, at jeg siet ikke hader 

hende, og ar jeg er saa ulykkelig; men om 

jeg virkelig talede med hende, vilde jeg blive 

stum, og den stumme Smerte forstaaer ingen 

uden jeg, og Himlen 'og hine tavse Klipper 

bag vor Have, paa hv?s kolde Steen jeg ofr« 

trykker og kjoler mit varme Oje og mit hede 

Hjerte. 
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t i l  Henriette. 

Varmbnmn. 

^Jeg maa herfra igjen, Jette. Kom kun ikke. 

Thi Madam Breiten og hendes Datter veed 

min Hemmelighed. See, nu kan jeg ikke mere 

slaae Sjnene op til dem, uden at rsdme. Thi 

er det ikke hasligt, at en Pige Mer en Mand, 

som ikke har friet til hende? Jeg maa afsted. 

Ak, havde jeg kun forst sagt dem, at jeg maa 

afsted. De ere saa gode; de elste mig saa 

meget. Ak, og naar jeg nu er a sted, saa 

vil jeg dog langes tilbage igjen — thi de give 

dette syge Hjerte Ha ab. Men jeg har inte: 

tilstaaet. Og afsted maa jeg. Kom kun Me, 

jeg maa afsicd. 

Varmbrunn. 

O, kjereste Henriette, det er hans Mo­

der. Madam Breiten er hans Moder, og 

hendes Datter er hans Syster. See, hvor­
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ledes det gik til. Jeg fattede endelig det 

Mod, at sige d?m, at jeg igjcn. vilde til Giers-

dorf. Jeg frembragte allehaande Undstyldnin-

ger. Da udbredede Moderen Armene, trykkede 

mi,; til stt Bryst, og vadede mig med Tsarer. 

Jeg grced hojt, uden at vide. hvorover. Da 

kaldte hun mig hundrede Gange sin Datter, sit 

Barn, sin Julie. Da sagde hun mig, at 

hun var min Stedbroders Moder, og at hun 

under et fremmed Navn havde nodt sig paa 

mig, for at erfare om jeg var en god Pige, 

om seg virkelig eZst-.de hendes Karl. Hun lovede 

at gjsre mig lykkelig. Ak, ses Jette, da faldt 

jeg for hendes Fodder, og bad, jeg veed i!ke 

hvorom, om hendes Kjerlighed, om hendes 

Velsignelse. Og hun trykkede mig igjen til Kt 

Bryst, cg kyssede mig, og velsignede mig. Og 

«u vare vi alle saa bedrede, og saa gode, 

at vi hulkede og bade. O, Jette, havde 

denne Kone i det OMtk forlangt af mig, at 

tsmme et GiMrger af hendes Hinder, jeg hav­

de g)ort det, og var fuld sf Kj .'r igh^d ded 

ved hendes Bryst. Ja, Jette, jeg havde i 



hendes Arme glemt hendes Gen. Jeg fslede 

mgen Kummer mere, ingen Mistillid, ingen 

Frygt mere. Jeg var saa sior, saa adel, saa 

start, at jeg ikke agtede Liv og Kjerlighed 

ume/ end en anden Smaating. 

Hun sagde mig derpaa, at et godt og 

rort Hjerte altid var startere end Livet. Og 

det er sandt, thi jeg var saa stcrrk, at jeg 

havde villet overvinde min Kjerlighed, og smke. 

Nu har jeg mageret love hende, intet 

Menneste paa Jorden at sige alt dette. (Med 

dig gjorde jeg strax i Tankerne en Undtagelse.) 

Min Lykke hcrnger ikke saa meget af hende, 

som af min Stedfaders Syster, som boer her 

5 Grasberg. Derhen toge m nu, jeg hedder 

ikke mere Julie Lehn, men Julie Breiten. Jeg 

stal under dette Navn vinde denne Kones Kjer-

lighed, hun stal vare en hjertensgod Kone, paa 

den Uvillie nar, som hun har kastet paa min 

Moder, fordi, som min adle Veninde siger, 

hun ikke kjender min Moders gode Egenstaber. 

Alt dette cengsier mig. Jcg stal forstille mig. 

Vil jeg kunne det? Vil ikke min Frygtsomhed 



forraade ak? eller paadrage mig denne Kones 

Foragt istedet for hendes Kjerlighed? 

Ak Gud, vidste min Moder, hvor adel, 

hvor ubestrivelig god denne Kone er, som hun 

kalder sin Fiende! O, naar jeg mangenganK 

kaster mig for hendes Fsdder, bedakker hendes 

Hånde c med Kys og Taarer, faa mener hun, 

jeg gjer det, fordi hun igjen har gydet Haab 

i mit Hjerte. Ak, jeg g;o? intet andet end 

at jeg hcm'.mlig frabeder hende den Uret, min 

Moder gjsr hende. Vi rejse. Skiv rmg nu 

ikke til. Slet ikke, etter under Adresse: til 

Juks Breiten. Glem det ikke. Jeg er saa 

ængstelig. Man trsster mig. Men er og bli­

ver det ikke et SlagB Bedragerie? Min Kar!6 

Moder siger: Nej, vi give kun Tanten Lejlig­

hed til at Urre at kjende dig. Hun gjore siden 

hvad hun vil! O, hvor henrykke? det mig, 

ae hun kalder mig Du? det gjor hun. Lev vel. 
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Juli-  t i l  Henriette. 

'Grasberg. 

^ , bedf?e Henriette, alt, alt gaaer godt. 

Hvilke Menneffer! O, aldrig, aldrig vi! jeg, 

naar jeg har med ret onde Mennesker at gzsre^. 

glemme, hvilke gode Mennesker der leve paa 

Jorden! I Ferstningen gik det mig her ret 

tlde. Ahi min stedfaders hader mit? 

Moder, med en Haardhed, der er ubejtrivelig, 

^eg maatte hver Dag hsre, hvorlcdes og med 

hvilken Haardhed hun talede om min Moder. 

Uden min moderlige Venindes Raad, uden hen­

des Trsst havde jeg ikke holdt dit ud. 

Jeg herte nu her af vor Vntinde, engang 

da Ho raadinden og hendes Datter vare fravæ­

rende, Historien om hendes Skilsmisse, og 

tnit Hjerre maa brijre, ifald zeg nrnkte, at kui? 

det Halve deraf kunde vme fandt, min Moder 

var da ikke uftpldig. Taarer stode l zuine 

Ojne> da Tanten fortalre mig, hvor ulykkelig 

Hosraadittdm er bleven ved denne SkUsuusse, 
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hvor modig hun barer sin Ulykke, og ar bun 

dog stedse endnu elster min Stedfader, Hvor 

er alt det muligt? 

Jeg spurgte siden Hofraadinden selv; thi, 

Jette, uu har jeg den hsjeste Tillid, til denne 

sijsnne Gjel. Hun fonalts mig det samme. 

Men alt var anderledes , og med Gladeseaarer 

faldt jeg om hendes Hals, da jeg nu lunde 

sige : min Woder gjorde ikke dm bedsie Kone 

paa Jorden ulykkelig; men Misforstaaelse gjorde 

det! —- Ja, sagde hun munter: og Datteren 

her omfavnede hun mig inderligere og gra'd 

bitterlig — stMcker igj'en mit Hjerte den Lykke, 

Moderen rovcde mig O, gode Gudl vil jeg 

nogenstnde kunne elste denne Kone nok? 

O, du troer ikke mcd hvilken Godhed og 

Fimhl.d hun forstassede m:g Tantens Kndest, som 

paa der mer, at .hun hader min Moder, er en 

ret saare god Kone. Min Tillid til mig selv 

tog til/ jo mere min Kcrls Tante ftjenkede m.g 

sit Velbehag. Endelig, da hun virkelig Mede 

mig, <N!>og elftede mig mere end he-des Brs-> 

derdatter, traadds Hoftaadiuden et SttlLt nax-
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mere. Hun foreffog mig i Spsg en Forbin-

delse med bendss Sen. Ak, hvor jeg rod-

mcde' og hvor hojt bankede mie Hjerte, da 

hun sagde: du kjender ham, mit Barn. Det 

var Jcrgerknefen, som ssrte dig omkring paa 

Ktnast. Tanten spurgte smilende cfter Begiven­

heden, Ho'raadmden fo-m!te, og siuttcde sin 

Fortælling med de Ord: Endnu, kjere Spster, 

kan Karl ikke glemme den elstelige Pige. De 

have seee hinanden igjen, fejede hun til, glem­

mende, hvad hun nys havde sagt om Icrger-

kneftn; og — Og? spurgte Tanten i glad 

Forventning. 

Seer De, hvor Julie rsdmer? svarede 

Am. Tanten sprang op, sluttede mig i sine 

Arme, var uden for sig selv af Glade, leb til 

sit Skriverbord og raabte: o, lad mig raale, 

jeg vil engang ssre Karl an. 

Da traadde Hofraadinden alvorlig, eller 

hvad kalder jeg det Ansigt fuld af Værdighed, 

fuld af Vemod og Kjerlighed, hen til Tanten 

og sagde: forend De stuver Syster, er der 

endnu meget at bemnke. 
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Intet i Verden / saasnart Julie rodmer 

endnu engang, raabte Tanten i det hun greb 

efter Brevpapiret. 

Julie, Syster, sagde Hoftasdinden: elste? 

Karl, Karl hende. Saavidt Naturen, Him­

melen har at tale med, har alt sin Rigtighed. 

Men Julie c? fattig, meget fattig. 

Jeg gjsr hende rig. Syster, hvorledes 

sial jeg forstaae det? Mener De det for Alvor? 

De elske hinanden. Hvilken anden Stemme 

hehsvs vi endnu at adspsrge? Har'Lidenskaben, 

hvilken det end er, noger at indvende? Julis 

elstcr ham, hun er en allsrkjere^e Skabning. 

Det er alt, hvad jeg bchsv r at vide. 

De maae endnu v de mere, Syster. Jeg 

blegncde. jeg bavede. ?ant<n siej hen til mig, 

raabte: far dig Julie, Barn, k ere Barn. Lad 

hende sige, hvad hun vil; du er Karls Brud, 

og vil hun ikke have dig til Datter, saa vtt jeg. 

Julies Forældre, sagde Hosraadinden, ere 

af ringe Stand, hendes Fader-er Daglenner. 

Hm! sa...de Tanten: Syfttr, her kjender 

jeg Dem siet ikke igjen. Desmere agt isesvard 
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er Julie, saa at vi gan,?e burde glemme det. 

Hun vil ikke stamme sig ved sine Fomldre, 

og vi ikke ved en Mand, som opdrog en saa-

d.iN Datter. / ' 

Han opdrog hende ikke, Syster. ZuliLs 

Fader, hendes Moder — lad mig ikke tale 

vldere. De vilde hade hendes Moder, naar 

jeg sagde Dem, hvem hun er, hvor hun lever. 

Det kan vare, sagde Tanten lidt forle­

gen. Men, saa vendte hun sig til mig- elster 

du Karl, kjere Barn? 

Hun eljker ham, svarede. Hoftaadinden, 

med ubeskrivelig Lldenstab, ligesom Karl hende. 

Mm saa meget Karl end elsker hende, formo­

der jeg dog, at han just for- Moderens Skyld 

har taget i Betænkning at vtvre lykkelig. 

I B t.rnkning? Hvorfor? spurgte Tanten 

med Hidsighed. Jeg spoxger, er Julie god, 

er hendes Rygte uden Daddel, hendes Lis 

uden Pletter? 

Hun er, udbrsd Hoftaadinden, og siuttede 

din jkjelvende Julie inderlig til sit Bryst: hun 

er en dyrebar, kM Sjel, som drisugt og sm 
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ter siaas st: Vje op imod Himmelen og 

Verde:?. 

Og dsg har Knesen taget'i Betan?m>g? 

det crrgrer mig hos det unge Menmske, tfa^d 

det e? sandt. Men jcg mveslaaer fo? at det 

ikke er saa. Men hvo er da denne Meder? 

Hvo er det da? 

En Kone, som har Verdens Agtelse, m 

elskværdig Kone. Hun besiddet sin Mands, en 

sgtvardig Mands Kærlighed, hun har opdra­

get Julie, fra hende har Julie alle de Dyder, 

som have erhvervet hende Deres Kjerlighed. 

Hun har et godl Rygte. 

Men min Gud! raabte he? Tanten hidsig; 

om kun den tiende Deel deraf var Sandhed, 

stal Julie vorde Karls Kons. Derfor inde-

siaaer j?a Dem. Men hvad sagde De da nylig 

om hendes Moder? hvorledes stal jeg sorstaae 

den underlige Gaade? Rslig, Julie, du bliver 

Karls Kone. Hvem er da endelig hendes 

Moder? 

Deres Broders mwarende Kone, sagde 

Hoftaadinden med stor Bevægelse. 
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Tanten studsede, og betragtede Hoftaad-

inden. Altsaa, sagde hun langsomt, og lagde 

Haanden paa Panden: Julie er —> 

Karls Elstede, Karls dyrebare, adle El-

stede, min elstcde Duner, Dercs Broderdatter. 

Langsom drejede Tanten sig om, og hun 

var ude af Dsren. 

Jeg sad der grad. Min Karls Syster 

indgie-d mig Mod. Hoftaadinden sagde betænk­

som: Nu HZaber jeg lidet af min Svigerinde. 

.Ret saare lidet. Var hun bleven hidsig, havde 

der v»rret Haad; men den kolde Forsvinden—-" 

Hun gik urolig op og ned i V^rejset. 

Esesr en halv Times Forlob traadde Tan­

ten ind i Værelset til os med en kold bestemt 

Mine. Fru Syster, sagde hun koldt: sels 

om jeg var miMe opbragt paa Jomfruens 

Moder, vilde dog denne uvmdige Mastmng, 

saaledcs vil M benawne hvad der fortjener et 

haardere Navn, have opbragt mig. Hvad De 

har at gjore, kommer ikke mig ved. Men jeg 

vil aldrig gwe mit Samtykke til Karls For­

bindelse med denne Jomfru, og vover Karl det 
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alligevel, saa, det forstkkrer jeg Dem ved 

alt, hvad der er os begge dyrebart, saa er 

Deres Datter min Arving og Karl gjsre 

arvelos. 

Lader os sorstaae hinanden ret, sagde 

Hoftaadinden alvorligt og blidt: Karl vil gjsre 

denne Pige, som De elster, som De selv for-

svarte, til stt Livs Lykke. Naar LX derimod 

gjor min Datter til Deres Arving, saa 

Det er nu Pligt at tilstaae Dem min Sjels 

inderste Tanker — saa haaber jeg af min Dat­

ter, at -hun igjen vilde oprette en rast Hand­

ling af sin elstede Tante, som De kun i et 

lidenskabeligt Udbrud bifalder. 

Det vil sige? spurgte Tanten spodst. 

Det vil sige, at m:n Datter viide til­

bagegive sin Broder det, De i en bedre T.me 

end denne, selv havdc givet ham. De fter, 

at jeg siet ?kke Uder dc Maffennger, som har 

min Fordeel til Hensigt. Kjareste Sysler kan 

De og vare haard imod mig? 

Hm! sagde Tanten, godt da! For mm 

Formue vil jeg vel sagtens finde et Mcnneffe, 
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som ikke bringer den i den Familie, der nu en-

gang er mig forhadt. 

De sagde selv fsr om Julie. 

Hvad jeg sagde, veed jeg. ikke, faldt 

Tanten hende ind: mm det veed jeg, at jeg 

har en recfcrrdig Folelse for de Fornærmelser^ 

De har maatcee lide af denne Iomfrues Moder. 

Og denne gode Sjel stal undgjelde for sm 

Moders Fornærmelser? Gods Gud! Hun tryk­

kede mig ti! sit Bryst. 

Er det ikke Hyklme, Fru Syster, sagde 

Tanten med U^llie, saa er det Fsleslsshed. 

Dct er Kjerligbed for denne ustpzdige 

Skabnings det er Moderkærlighed, for Karl. 

Det er Retfærdighed mod mig selv. Jeg vil 

bringe denne Piges Msder til at agte mig, 

naar hun ikke kan elste ung. 

Nij, raabre jeg her, ssm uden for mig 

selv: min Moder vil elste Dcm, Fru Hofraad-

inde; ogsaa Dem.-— jeg vendte mig til Tan­

ten, jeg vilde gribe hendes Haand' Hus rey 

sig saa voldsomt les, at jeg tumlede i Hof-

raadmdens savne Arme. O«, mit Barn, raabte 
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denne med hastig Amhcd: du stal blive lyk­

kelig, du og min Sen! De, Fru Syster, 

spurgte hun i det hun saae op fra mig, men 

uden Bitterhed: unddrager Dem alrsaa ganffe 

min Sen og hans Brud? 

Gansse; og jeg vil see paa, om hans 

Fader vil samtykke i en Forbindelse, der saa 

gansie mishager mig. Jeg frygter intet. 

Jeg beklager, kjare Syster, at jeg da 

alene maa paadrage mig Deres Uvillie; thi 

denne Forbindelse er fluttet. Jeg og min Dat­

ter aftrade min Kar! Godserne, og saa vil han 

kunne undvcere Deres Formue, om ikke og 

Deres Kjerlighed. For det Tilfalde, som nu 

er indtruffen, og imod hvilket mit hele Hjerte, 

som elster Dem, er bragt i Oprer, er alt 

lovligen bragt i Stand. 

Hun tog Papirerne frem. Her, sagde 

hun til mig: Julie, du min Karls Brud, tag 

dem; reis til dine Forceldre, giv Karl dem, 

og dette Brev. Det indeholder Maaden, udea 

Opsigt at ende den hele Sag. 
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Nej aldrig! raabte jeg her, da jeg havde 

kastet et Blik i Papirerne. Tusindegange hel­

lere vil jeg vare ulykkelig, end see dem ulykke­

lig. Og modtog min Broder disse Papirer, 

har han aldrig kjendt dette Hjerte, har jeg 

aldrig elstet ham. 

Her trcrngte Hofraadinden ind paa mig, 

bestormede mig med Bonner, bcfoel mig; men 

saa frygtsom jeg end er, havde jeg dog ikke 

taget Papirerne, om end hendes Had havde 

varet Folgen deraf. Hendes Datter bad mig. 

Jeg blev fast ved min Beflutning. Hoftaad-

inden kom i Forlegenhed. Hun bad mig rolig 

at hore sig. Jeg satte mig. Hun brugte nu alle 

Veltalenhedskunster for at paanode mig Papiret. 

Forgjcrves. Jeg faldt for hendes Fodder, jeg 

kyssede hendes Hcrnder, men jeg sagde nej. 

Det er Karls Ejendom, sagde hun nu: hvad 

strider jeg med den Egensindige for? Hvor kan 

du afflaae, hvad der tilhorer Karl? Hun var 

alvorlig, saare alvorlig. 

Da sprang jeg op, jeg var bleven frygt­

som. Jeg flsj til Tanten, jeg bad hende, 
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tage mig i Beskyttelse, og aldrig tillade, 

at jeg for denne Priis blev Karis Kone. 

Og De lover mig, Jomfru, ae De al­

drig vil agre Karl? 

Nej, nej? raabte jeg hejt. Den hejeste 

Gud vare milt Vidne. Jeg gav Tanten Pa-

pim. 

Hvad gjere vi da med Papiret? spurgte 

hun. 

Dette! raabte jeq, og ssnderrev det. -

I dette Ojeblik forlod Tanten os, og, som 

Hoftaadinden siden sagde mig, med vaade 

Ojne. Just begyndte Hoftaadinden igjen at 

nsde mig, da Deren aabnedes, Tanten bragte 

mig gradende et Papir, og spurgte mig: vil 

du da tage dette? 

Inret! Intet? raabte jeg forvirret, da 

tog Hoftaadinden dtt. Begge Svigerinderne 

floj i hinandens Arme. Derpaa omfavnede de 

mig med heftig Glade. Papiret indeholdt en 

Gave af Tantens Formue til Karl. 

O, gode Sjele? raabte Tanten. Hvo kan 

modsiaae eders Stormod, denne eders Hjerters 
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fijsnne Kc.mp, disse heltemodige Osscre? Men 

nu assted'. ti! Searkenbach. Jeg vil jo ogsaa 

ku-me tilgive din Moder. Hun raabte efter 

Vognen. 

Hofraadinden ffulde uden Modsigelse med 

os. Men hun asflog dst bestemt. O Syster, 

sagde hun: hvor tor jeg lade Julies Moder 

saa hyre berale sit Barns Lykke, a: hun maatte 

takke mig, mig! Det er nok naar hun veed, 

jeg ikke hadede hende. 

Om en Time kjsre vi. Lev vel. Jeg 

er saa lykkelig. Tamm, sagde Hsfraadinden, 

er en saadan Kone, at hun nu ingen Crcrnd-

ser sinter for sin Kolighed, for sin Hejmo-

dighed. Hendes Had til min Moder er for, 

svunden, er bleven til Kjerlighed. O, er jeg 

ikke lykkelig? 
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Starkenbach. 

Kjereste Ahlberg, Julie er min. Mm 

Tante er forsonet. Vi ere alle lydelige, faa 

lykkelige, fo^ den hsjesie Dvd hos et Menns-

ste kan g;ere Dsdelige. Min Moder! Jeg 

n^rl?ner det ??avn med hen A^r^Zdighed, fons 

tilkommer et hsjere V^ien. Mm Moder er 

det, som gjorde alt. Hvorledes hun bar Ug 

ad, vi! sinde i hoslagte Breve fra min 

Julie, hvoraf hun havde Afrimer. Da man­

ken kjerre ind l Gaarden med Julie, da hun 

steg af Vognen (Julie havde et t.?t Slsr over 

Ansigtet), da raavte min Fader fu!d af Skrak: 

der lommer min Syster? Han var saa <?ngstec 

lig. Med en bonlig Mine tog han fin Kones 

Hasnd, og fagde dog inttt. 

Min Stcdmoder forstod ham. Vm rolig, 

sagde hun: hvad der er at udholde, vil jeg 

udholde. Jeg ferre min Tante ind i Varchet. 

Hun stiftede lidet Farve, dog gik hun med 

Omhe'o hen til min Fader, omfavnede ham, 

og hilste sin nye Svigerinde meget arrig. 



Egentlig, begyndte hun paa engang, og 

gav mig en Pakke Papirer, kommer jeg for 

Karis Skyld. Jeg gjer dig, kjere Broder, 

til din Sons Skyldner. Jeg stinker ham min 

Formue, naar jeg doer, og for det andet, fsr 

gauste at etablere ham, bringer jeg ham en 

Kone, denne Jomfru her. De kan let mnke, 

hvor ubehagelig jeg blev overraffet. Jeg vilde 

svare; men da loftede Julie sit Slor i Vejret. 

Jeg styrtede i hendes Arme, og et almindeligt 

Frpdestrig signede os. 

Dst var mod Aftalen, sagde min Tante 

lidt stsdt; men lad det saa v^re, mit Mede 

Barn! Min Stedmoder skod der med aaben 

Mund som en Billcdstotte: derpaa spurgte hun 

kjendelissn forundret: gode Gud, Julie, hvor­

ledes gik det til? Hvem? hvem har vi dog 

denne lykkelige Foraudring — 

Min Svigerinde, Hofraadinden, svarede 

Tanten rolig, og gik nu, jeg tanker af em 

Skaansel, ud for at see til Vognen. Julie 
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fortalde imidlertid, hvorledes det alt var gaaec 

til Min Stedmoder brast i Taarer. Hun 

sagde intet; men paa engang omfavnede hun 

mig. O, min Ssn? raabte hun vmt. Julie 

blev ved i sin Fortælling. Min Moders Til­

bud, at afstaae mig sine Godser, som mm 

Julie fortalte hulkende og ligesom uden for sig 

selv, satte os alle i en stor, men ganste for-

stjellig Bevarelse. Min Fader var sium og 

urolig. Jeg saae omkring med straalende, tri­

umferende Blik. Min Stedmoder stjulte sit 

blege Ansigt, men under hendes Hinder randt 

Taarer. 

Hun taug. Men da min Tante kom 

igjen, gik hun med et tilmste stjsnt Ansigt hen 

til hende, og sagde: Ter jeg bede Dem om 

en Villighed? Jeg maae, jeg vil tale med Hof-

raadinden, og alle maa fslge mig. Julie, jeg 

og min Fader satte os blidt mod denne Plan; 

men min heftige Tante greb sirax Planen, og 

Nejsen blev bestcmt til den fslgende Dag. Min 

Fader anstillede sig den naste Dag syg, eller 



88 

var det virkelig. Han blev hjemme. Han 

kaldte mig og Julie for sin Seng. Gig?r^ 

begyndte han med stjalvende Slemme: siger 

eders M^der, ar, at — at jeg — Han skjulte 

stt gradende Ansigt i Sengeteppet. Siger, hvad 

I have seet! saa endte han med Hulken. 

Vi kjsrte. Jo narmere vi kom Ayen, 

hvor min Moder boede, des heftigere b!cv min 

Stedmoders Bevægelse. Vi ank?m, vi gik ind 

i Værelset. O, min Datter! raabte min My, 

der Julie i Mede. Hun saae ,kke sin Fiendo. 

Er du nu lykkelig? Da styrtede Julies Noder 

fom saae sin Datter i min Moders Arme, ned 

for hendes Fedder, og raabte bævende? o, kan 

De ulSjve? Min Moder saae, blegnede, stjal-

vede. Hun leftcde Julies Moder op, lagde 

sagte sit Ansigt paa hendes Skulder, og faldte 

blide Taarer. Tilgiv.' tilgiv! raabte Julies 

Moder. 

Jeg har forlansst tilgivet, sagde min 

Moder: oq nu, nu? Det er min Son og min 

Datter, det er Deres Son og Deres Datter. 
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Vi ere begge Msdre, det ere vore Bsrn. I 

deres Arme fylde kun 'Kjerlighed vore Hjerter. 

Hun onfacnebe os. Derpaa kastede hun sig 

udmattet paa Sofacn. 

Nu, nu? raabte mm Stedmoder i en 

stjsn Vsgejstring, med oplsftcde Hsnd ̂ r: jeg 

har sett hende, jeg har lagt v -d hendes Hjerte. 

Hun har ti!Zivet mig? O, vcrr lykkelig, dydige 

Gjel, lykkeligere end jeg nogensinde kan vorde det. 

Min Modsr rakte hende smilende Haan« 

den, hun omfavnede hende tavs og Isenge. 

Sysier! siamn'..'de endelig min Moder. Da 

forlod min Sttdmsder Varelsct, min Moder 

holdt hende ikke nibage. Hun kM'te strax bort. 

Julie besergede i ct eensom! Vjeblik, hvav min 

Fader havd,: overdraget hende. 

Barn, sagds min Moder: tie' tie! Denne 

Bevcrgelse i et Hjerre burde kun Gud see, intet 

mennest^.ligt og hun gik strax ind i et 

Sideværelse, som hun lukkede i Laas efter sig. 
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Hun blev lsnZe borte, og da hun kom igjen, 

var hun meget udmattet. 

Da vi toge bort igjm, -— jeg og Julie 

vil stifteviis boe hos hende og min Fader, —- da 

sagde hun: siger eders Fomldre, at jcg elsier 

dem; siger dem, ak den Time vil komme, da 

jeg igjen med siille Roe vil kunne see dem. 

ZErer eders Fader/ elster ham, og winger 

ham, ae glemme, at jeg endnu lever. Bi 

stege med vaade Ojne i Vognen, 
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8ais, den stjsnneste Grakerinde, offrede sit 

Sp'jl til Denus, da det forkyndte hende hen­

des Andighcders Aftagclse og Alderens Frem­

finde — tag det, sagde hun til Gudinden; 

dig er det et evigt Vidne om din Stenbed: 

jeg onster ikke at see mig deri som jeg er, 

o g  k a n  i k k e  5 e  m i g  d e r i  s o m  j e g  v a r .  

Hvor gammel mon vel Lais v^r, da hun 

sagde dette? saa spurgte Glyzerion sin stjsnne 

Moder. 

Angre end jeg — svane hun. 

Men Du, sagde Datteren, har endnu 

lcrnge tilbage ssr du maam offre Venus dit 

Spejl. 

. 
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Naar vi to tmde sammen for Spejlet, 

Mit Barn, kunde jeg i det mindste rolig af-

staae dig tee — dog just derfor yder de: mig 

den Fordeel, som det, der nlhorte den stak­

kels Lais, ncrgtede hende: at see ung deri, 

som jeg var. — Men hvad mener du Glyze-

tion? Var det ikke godt, om vi aldrig bchs-

vede at bringe Venus dette sorgelige Offer — 

om vi evig bleve unge og stjsnne? 

O jo — sagde Glpzerion med et Suk, 

der just ikke kom fra Hjertet; chi hun mllede 

knap femten Aar. 

Lais, blev Moderen ved, kjendte mange 

af Venus's helligste Hemmeligheder; men denne 

ene, den Himmelskes stmste Hemmelighed, evig 

Ungdoms og Skjonheds Hemmelighed, havde 

den Letsindige forspildt — Haand i Haand 

med en Glyzerion, stulde hun uden Vrede, 

stulde hun med vemodig sod Glcrde have seet 

sig i sit Spejl, og havde hun endda ossret 

Venus det, stulde hun dog have faaet det til­

bage af hende med den samme Trpllekraft, som 

er nedlagt i Gudindens eget Spejl. 



93 

Guderne give, raabte Pigcu, at jeg en» 

gang maatts vorde en Mode? som du? 

Lad kun aldrig, min Gtpzerion, dit 

Speil vare dig et Vidne om daarlig egoistiske 

Onster sg ucedle Planer, aldrig et Gjenstin af 

Mceation og Kunstlerie; lad Ojne, som »ale 

Kjerlighed og Tak til dig, vccre dit kjereste 

Spejl: saa tildele Skjebmn dig hvilketsomhelst 

af de Forhold, som ere vort Kjsn bestemte 

— du vil aldrig give dit Spejl Afsteed; thi 

af ethvert Trc?k, som Aar eller Lidelser maatte 

have forandret i dit Ansigt, vil endnu evig 

Ungdom og Skjsnhed smile dig imsde. 
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K r « e t 

eller 

de t r e  t u n g e  O r d .  

G r c r s k  F o r t c r l l i n g .  

Forste Kapitel. 

Hvorledes Mercurins kom med sin Tads<?k i e„ MandS 

Huus vcd Arhoneu, og hvorledes sire unge Piger 

bekom Fordringer udaf den, og fik strax Friere, 

samt hvai) Celester tildrog sig. 

Jupiter engang befluttede at oive Menne-

sestcrgten en stor L'rdom, og derhos si?: egen 

N age, urolige Iuno, en liden Erindring, 

sendte hm Nsrcurius ned til Grakenland (paa 

den id dZt samme som ncd paa Jorden) mcd 

Zorraad at uddele af saadanne Egenstaber, 
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som hos Kzsnnet hsre til et lykkel'gt 5Egte" 

stab. Omhyggelig for iilsomt at opfylde sin 

Sendelfe, -steg Mercurius ned i en Mands 

Huus ncrrved Athenen, der havde fire unge 

Dotere, meget elstede af deres Forældre, men 

endnu fo? det meste uden de Lykkens eller Natu­

rens Fortrin, som Mandfolkene sadvanlig ssge 

hos Fruentimmerne, og hvorved disse troe sig 

i Stand til at gjore hine lykkelige. 

Mercurius derimod havde dem i sin Vad, 

sirk. Skulde nogen Krinkus, nogen Erke-

Momus fortornes over dette Udtryk, og paa-

fiaae ar Egenstaber og Dyder ikke, lig Gang-

klader, forvares i Vadsiekke; faa svarer jeg 

ham med Standhaftighed, at han da har 

glemt, hvorledes det paa den Tid forholdt sig 

i Grakenlan^; at han ei erindrer, hverken 

Pandoras Wffe eller Jupiters Tender, eller 

Venus's Belte, tredive deslige Markvcrrdighe-

der at fortic, og at Mercurius, paa mine 

Ord, havde i sin Vadsirk Alt, hvad man 

nedenfor vil finde optegnet. 
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Mercurius tiltalede dem nu med den Ar­

tighed, man ventt? sig af Veltalenheds Gud. 

Mine smukke Mser, sagde han, jeg er Mer­

curius, Jupiters Sendebud, — hvilket I kan 

see paa mine ffyvende Been og den vingede 

Hue, hvormed jeg har den Wre at hilse eder. 

Det er Gudernes Fader, der har sendt mig 

at opiege eder og hvis Gavmildhed byder eder 

at modtage, hvcr, en af de smukke Ting. jeg 

forer med mig og som jeg stynder mig at vise 

eder. 

Han aabnede sit Forraad. Men neppe 

havde han lagt det for deres Ojne, fsrend i 

Hast hele Vadsakken befandt sig nisten udtomt, 

og alle de gode Egenskaber, den indeholdt, 

bortsnappede. Den ene havde taget Sk/enhed, 

dm anden Rigdom, den tredie Forstand. Den 

Fjerde af Dottrene var endnu ikke tilstede; og 

da hun kom, befandtes af det hele Forraad 

,kke andet tilbage end en eneste Egenstab, som 

enten havde stjult sig for de aldre Systres 

Sjne, eller, som er troligere, havde syntes 

dem at have en Vwrdie langt under de e?ri-
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Zes: det var — Godhed. Den sidstkommende 

maakte saal^des nejes dermed, kanstee ikke uden 

lidt FmtryZxlsc. Gladen lyste af de 2Eidres 

Ansigter. Enhver af de Nirrvcrrcnde undlod 

ei, esterat have udtemt sig i Lyksnstninger til 

disse, mcd en beklagende Mine at tage Deel i 

den yngste Datters mindre fordelagtige Lod. 

Ikke langt derfra paa et andet Sted 

boede en gammel Mand, Fader til fire Sen« 

ner, hvoraf de tre LEldre, deres uvise Mo­

dels Afgudcr, usphorltg udgjorde Gjenstanden 

for hendes egennyttige Bonner til Guderne. 

Ben Angst- — mere stille af Naturen, efter­

som hans Forstand var Ugefaa moden, og hans 

Hjerte ligejaa emt, som de LEldres Indbild­

ning udsvanvcnde, — lovede ikke hendes For-

fa'ng^h^ store Ting. Da Rygtet, som altid 

taler, ogsaa havde talet em de stre Systres 

Eventyr, besiuuede disse Vrodre hos dem at 

forsage deres Lykke. 

Mod-rcn behsvede ei at fvrestrive de tre 

LEldre hvad VaZg de burde gjore eller 

!ade. De kom. Blandede, — den ene af 

l?) 



Skjsnheden, den anden af Rigdommen, dm 

tredie af alle Forstandens Behageligheder, Alt 

samlet i et eneste Huus, gjorde alle tre i 

Hast deres Valg, og bleve alle tre lykkelige. 

Man forestiller sig letteligen, at den Angste 

af Systems ikke engang kom i Betragtning, 

uden hos den forlorne Sen, hvis Forfænge­

lighed Intet eftertragtede, men hvis Hjerte 

blot ssgte Lyksalighed. 

De tre aldre Par opsioge deres Bolig 

i Achenen. En Adelsmand, der herte til et 

af denne lysende Stads ypperste Huse, var 

bleven indtagen af den aldsie Systers magelsse 

Skjsnhed, og havde ved sin Besspttelse skaffet 

endes Mand en Plads, som smigrede hendes 

Forfængelighed ikke mindre end Erobringen selv. 

Selskaber og Hoisideligheder opfyldte deres Oje-

lik. Dcn misundte unge Msnd, som saae 

sig i Bestddclfe af Athenens det stjsnneste Fruen­

timmer, omgiven af alle Fornojelstr og smig­

ret af alle store Herrer, hvilke sogte hans 

stjonne Frues Bevaagenhed, kunde ikke stattere 

sig lykkelig nok, og roste udcn Ophor sit Valg. 
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Rigdommen udrettede, til den Andens Til­

fredshed, det samme, som Srjonheden til den 

Ferstes. Ingen i Athenen ovcrglk ham i Z)p-

pigbed og forsinet Smag i FoNpstelser. Der 

fandtes ingen Lovtale, man jo gav ham for 

hans Penge, og intet Haab, hans Formue 

jo lovede ham at see opfyldt. 

Det forholdt sig i den Tid i Athene«, 

som det i vore Dage ikke aldeles forholder sig 

hos os. Man var der, naar man besad For­

siand og Namrgaver, lige med hvadsomhelst 

Stort og Mrv^rdigt Staten, ejede; og man 

var altid vis paa, derved at stabe sig en lyk­

kelig Skjebne, l det mindste at rette en ulyk­

kelig. 

Den tredie af Brsdrene havde ei indfun­

det sig der, ferend man begyndte at opiefte 

hans Kones sjeldne Forstand, her.des Behage­

lighed i Omgang, hendes Vittighed, og Anl^g 

til alle Geniets Fag. Phiiosopher, Talere, 

Digtere, Malere, Billedhuggere, Musikanter, 

Dandsere omgave hende uophsrlig og beileds 

til hendes Bifald. Hendes Huus blev saare 
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snart en Domstol for Statsanliggender, larde 

Stridigheder, Talenter og stjenne Kunster. De 

af de Store, der havde Smag for disse Gjm-

siande, eller som vilde synes at have den, 

ilede at gjsre hendes Bekjendl-kab; og de, som 

intet andet segte end at lee paa deres Ven. 

ners Bekostning, fandt i hendes Samtale altid 

en Vittighed, der var i Stand til at more 

dem. Man beundrede hende, og da hun til­

lige blev frygtet af alle dem, der havde Grund 

til at frygte Sarkasmen (hvilke paa denne Tid 

ikke vare faa bland: de Fornemme), holdt 

man ei op at kjobe hendes gode Dmdomme 

med virkelige Tjenester. Hendes Mand, hvis 

Forfcrngeiigh'.d blev ikke lidet k-idret ved hans 

Kones lysende Navn, og som daglig saae den 

ene Fordeel efter den anden tilflyde hans 

Huus ved de Stores Omgang og Levaagenhed, 

takkede de udsdelige Guder, som havde givet 

ham en Mage, hvis Forstand fritog ham for 

at behove sin egen. 

De tre Brodre vare til en Begyndelse 

hejst fornejede med deres Skjsbne, og tankte 
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ikke paa den fjerde uden for at undres over, 

hvorledes han levede med sit Krce. Saaledes 

kaldte de imellem dem deres gode Svigerinde, 

sonr med sin Mand var flyttet ud paa en liden 

enlig Landgaard, hvor deres middelmaadige 

Kaar lode dem uden de Stores Tidsfordriv, 

uden deres Kedsommelighed, og uden andre 

Fornoielser end Naturens og Venstabs. 

Efter nogle Maaneder besluttede de fire 

gifte Brodres Foraldre, personlig at overbevise 

sig om Sandheden af hvad Rygtet kundgjorde 

angaaende de tre aldres Lyksalighed. I denne 

Tanke gjorde de en Rejse til Athenen, hvor Ae 

bestemte at opholds sig nogen Tid. 

Da den forfængelige Kone fsrste Gang 

saae sin crldste Sonnekones magelose Skjonhed, 

det store Antal Personer af Hoiesie Anseelse, 

som omgave hende, den yppige Levemaade, 

hvortil hendes Skjonhed aabnede hendes Mand 

Udveie, med eet Ord, denne hele Stoj af For-

nojeiscr og Hojndelighcder, hvori dette Pars 

Levnet saaes at fremflyde, kunde hun ikke mere 

tvivle om Virkeligheden af hans Lyksalighed, 
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og boldt ei op at sige hos sig selv: ,Hvor han 

er lykkelig? hvor han c? lykkelig!" 

Endnu mcre fornojet blev hun, da hun 

saae den anden SsZs siore Rigdomme, og det 

Fortrin i Pragt og Vellevnet, han derved 

havde fremfor de sieste i Achenen. Gjorde den 

tredie Sonnekones store Forstand hende ikke 

aldeles lige Fornojelse, felede hun nogen Ked­

sommelighed ved alle disse lange Afhandlinger 

over politiske Gjensto.nde, lsrde Sager, Poe­

sier, Billedstetter m. m., som opfyldte hendes 

Samtaler og Bordtimer, smigredes hun dog 

med den Anseeise, hendes Egcnstaber havde 

givet hende, og ved alle de Lykkens Fortrin, 

de Stores Bekjendtstab og Fortrolighed havde 

forhvervet hendes tredie Ssn. Ved Alt, hvad 

hun saae, hvissede hun til den gode Fader, 

som aldrig modsagde hende: hvor vore Sonner 

prise de gode Raad, jeg har givet dem! og 

hvor de ere lykkelige! 

Imidlertid bcfandtes det saa uformarkt, 

at, om de tre kloge Sonner virkelig vare lyk­

kelige, havde de i det mindste lcrrt mesterlig 
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at dolge det, og at deres stsre Lyksalighed 

havde begyndt al gjsre dem noget alvorlige. 

Vore gode Genner ere Philosopher, sagde de 

hulde Foraldre til hinanden: de vide med Til­

bageholdenhed at nyde deres Lykke. 

I Sandhed, syntes Ingen af dem at over­

give sig dertil; og man kunde ei erindre at 

haoe ftet nogen af dem lee siden de forste Uger 

efter Brylluppet. Dette gjorde de Gamle noget 

bekymrede. Skulde de vel (bleoe de imellem 

dem ved), stuide vel vore kjere Sonner ikke elste 

deres kjere Hustruer ubeskrivelig hojt, og igjen 

elstes af dem med lige Omhed! Det kan ei 

forholde sig anderledes. Imidlertid var denne 

Tvetydighed en Knude at loft. De besluttede 

at ftaffe sig Lys deri, og see her hvad der 

blev gjort i dette Ojemed. 
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Andet Capitel. 

Hvorledes den kloge Moder bar sig ad for ar udfarste sine 

k.ere Sønners T.?nkemaade, og hvorledes hun 

fandr deres Lyksalighed uogec rviolssm. 

^n Morgen, da den stjsnns Frues Mand, 

som var den 2Eldste af Sonnerne, havde ind­

fundet sig paa Torvet i Statsanliggender, ilede 

den listige Moder, med udstaget Haar og gra­

dende Ojne, dam imede, trak ham tilside 

ved Kappen, og sagde med stromtet Sorg til 

ham; Din stjonne Ko:e, min Ssn, ligger 

for Doden af en hastig paakommen Sygdom. 

Hele Husct er l Fo;ffra'kkelfe. De storste Langer 

i Athenen have tilstaaet, at deres Kunst ci 

formaaede at frelse hende. I denne Bestyrtelse 

har jeg indfundet mig i Templet for at anra^be 

Guderne Orakkt har svaret mig, at til 

hendes Redning fandtes blot eet Middel. Et 

Stykke ude i Havnen paa hoire Side ligger 

paa Bunden af Ssen en Perle af usirdvanlig 

Storrelse og Klarhed. Denne Perle maa tages 

op, gjores til Pulver og gives hende ind. 

Det er hendes Livsperle. Men da den ei kaa 
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findes af nogen Anden end hendes Mand, beder 

jeg Dig, min kjcre Ssn, uden Toven at lede 

Dig nedsirnke i Havnen for at hente den o?. 

De betakker ikke, hvad De begjaler, 

årede Moder, svarede den forundrede Son. 

Det skulde visselig gramme mig ubestrivelig, 

om min kjereste Mage saa hastig forlod dette 

Jordiske. Men hvorledes passer det sig for en 

årbar Magisixatsperson, som mig, offemlig 

at klade mig af, og lade mig nedsirnke i Hav­

nen for at hente nun here Koncs ^ivsperle op? 

Jeg vilde fumle alle Athenens Gadedrenge om­

kring mig. Man lM aid.ig stillet noges 

Mand hen ac foge faadan en Ting paa Havets 

Bund. Det er hejst troligt, ae Oraklet har 

gjort Nar af os. De siulde have fpurgt 

Apollos Orakel; han var tillige Medicus. De 

har sikkert adspurgt Jupiters, som aldrig for­

stod et Ord af Medicinen. Jeg bewarger Dem 

ved alt hvad helligt er, at indfinde Dem hos 

Apollos Pra'snnde og at forholde Dem efter 

hendes Forstrivt. Jeg vilde blive trosteslos, 
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om min emme Mage var dsd, naar ljeg i 
Aften kommer hjem for at gaae tilsengs. 

Tilgiv mig, min kjere Son, sagde Mo­

deren smilende. Jeg har narret Dig. Din 

Kolie befinder sig fuldkommen vel. Jeg har 

blot villet erfare, hvor hojt Du Mede hende. 

Ikk? nok (svarede han lidet flau), ikke nok, det 

tilstaaer jeg imellem os, til at drukne mig for 

hendes Skyld. 

Den anden Son gik hun imode, idet 

han kom hjem fra Landet, og fagde til ham 

med et Ansigt, hvori hun tillige ssgte at ud­

trykke den stsrste Bestyrtelse. O, at Guderne 

maatte vedblive at bestytte Dit Hnus, men 

det-Kjereste, Du har eiet, er i dette AjelM-

bomsver derfra. Din Kone vaagnede i Nat 

ved et Bulder, som hun syntes at hsre i et 

af de hvelvede Kammere, hvor Du har Dine 

Skalter indsiuttede. Hun nedsteg did med taslse 

Skridt og en bedakket Lampe t Haanden, for 

at see efter, om Alt var i behsrig Fsrvari^g. 

Men Hvor stor blev ei hendes Forffrakkclse, da 

hun fandt Derene opbrudte, Værelset plyndret. 
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og den stersts Deel af Dine Skatter bomese 

derfra. Ubarmhjertige Guder! udbrod den 

bestyrtede Son udenfor sig selv af Fortvivlelse 

og siog sig adstillige Gange for Brystet I 

have da bcsiuttet min Ulykke, min Ded! Jeg 

er forloren, edelagt, tilintetgjort. Jeg udhol­

der ei mere at leve. Jeg maa formres af 

Sorg, eller selv stille mig ved Livet. 

Du veed endnu, blev Moderen ved, ikkun 

Halvdelen af Din Ulykke, og et endnu Haar­

ders Stod bier Dit Hjerte. Imedens Din 

Kone stod sium af Forundring og i den dybe­

ste Sorg, kom Roverne tilbage for at bemwg» 

tige sig det lider som var levnet af Dit Guld 

og Dine Skatter. Hun gjorde Anstrig ved 

Synet af dem, hun vilde raabe om Hjclp; 

og nogle af Dine Huusfolk herte hende virke­

lig; men inden de kunde komme hende til Bi­

stand, havde Spitsbuberne faaet Magt med 

hende, og med Haanden paa Munden, for at 

hindre hendes Raab, bortfort hende til ee 

Skib, som laae sejlscrrdigt ved Havnen, og 

hvor de agtede at gaae ombord tilligemed deres 
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Bytte. Hun var allerede der; men Dine 

Kister og Dine Dakke, som ikke kunde fores 

med samme Hastighed, vare endnu blot under­

vejs. Dine Folk fulgte og naaede dem. For-

strcekk^de ved Antallet af disse og af Frygt for 

at gribes, flap Ransmændene deres Nov, 

styndce sig paa Skibet fra Faren, lettede An­

ker og afsejlede ;md fuld Vind, inden der 

kunde g/sres mindste Anstalt til at forfolge 

dem. Du har faaet Dine Ejendomme igjen, 

men Din Ulykke er des storre. Din emme 

Hustru er i deres Sted tabt for Dig, og det 

kan,Ae for steds?. 

Ak? jeg tracer Vejret igjen, udbrod den 

hidtil trosteslose Son. Tal oprigtig, k/ereste 

Moder, bedrager De ei mit Haab? Har jeg 

faaet Alt tilbage? Er Intet tabt? — Intet, 

uden det Fornemste af Alt, siger jeg Dig: 

Din Kone er i Rovernes Vold. Det er neppe 

troligt, at de af egen Drivt tilbagelevere hende, 

og hvordan vil hendes Skjebne blive? 

Jeg vil Intet forsomme, sourede han, 

for at opdage deA og befordre dem til vedber-
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lig Seraf. Vcerer takkede, udsdelige Guder, 

som ikke have tilladt min Undergang!^ Lad vs 

gaae, kjereste Moder, for ae see om Ulpkkcn 

ikke virkelig er sisrre end De bar bcffrevet Nm. 

Hun tilstod for ham, liges,.m for dm 

forste, at hendes Forealling va? i Et og Alt 

opdigtet. Hun fandt ikke, at hans Glade der­

ved blev saare meget wroget. 

Ru stod blot dec? tredje Ssn tilbage. Til 

hayi yttrede hun sig paa felgende Maade, idet 

hun ilede ham imsde: Du e? hozligen ar be­

klage, min kjere Ssn^ Din for sin Vittighed 

vg sine beundringsværdige Talenter faa be-

rsime Kone har i Morges paa eengang mistet 

Brugen af sin Tunge. Hun er aldeles stum, 

og kan ei fremfsre et Ord. 

Stum! raabte Ssnnen med Forundring, 

min Kone sium! det er en Ulykke, jeg troede 

umulig, og fom jeg i Sandhed mindst af elle 

befrygtede. 

Hun har tegnet paa sin Skrivertavle, 

blev Moderen vcd, at denne Ulykke upaatviv-

leligen var en Straf for et letsindigt Udtryk, 
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nart jeg fik dette at vide, styndte jeg mig til 

Templet. Gudinden er ei ubevægelige og det 

Svar, jeg fik, syntes indeholde, at Straffen 

stulde ophsre, saasnart et andet talende Vasen 

af Dit Huus ofsredes hendes forternevs Fugl. 

Et andet talende Vasen, siger De? Gud 

stee Lov, kjereste Moder, jeg for min Deel 

har i lang Tid varet den mest tiende i mit 

hele Htn;S. 

Du forstaaer mig uret, min Sen, faldt 

Moderen ind. Der er blot Spersmaa! om et 

Offer af uendelig ringere Vardie. Jeg begjs-

rer dertil ikkun den smukke Papegoje, som Du 

forledet Aar fik fra Indien, og som Du hver 

Eftermiddag bar paa Din Haand ud i Haven. 

Ak, min Moder, svarede Sonnen med 

Udtryk af Kedsommelighed, hvad er det, De 

fordrer af mig? Hvem veed, om De ret har 

forstaaet Oraklets Mening? Og hvorlcdes kan 

jeg, i saa usikkert et Haab, opofre et uffyldigt 

Dyr, der elster mig, og ogsaa siger ret smukke 

Ting ? Troe mig: lad os ei forhaste os. Gud­
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inde« vil sikkert med Tiden lade sig formilds og 

vi vil derved paa eengang redde to Taler isder, 

— Samme Tilftaaelse som til de to Kldre 

Sonner, og samme fornyede Erfaring. u 

I Sandhed, jo mere hendes Opmcrrksom? 

hed henvendtes paa det Indvortes af disse 

Pars Samliv, desmere fandt hun, at det Be­

greb hemmelig formindskedes, som hun havde 

gjort sig om sine Venners store Lyksalighed. 

Hun nsdtes til at blive vaer, — ihvor svagt 

hun endnu saae det og ihvor meget hun sogee 

at Zjsre sig blind derfor, — at ingen af dms 

Koner levede egentlig for sin Mand, men for 

sig selv og sine Foruejelser, de eneste Gjen-

stands, hvorfra Intet kunde afdrage deres Om­

sorg. 

Den ene, vant til at omgives af Tilbe­

dere, som daglig smigrede hendes Skjonhed og 

felgelig forgudede bendes Daarligheder, undlod 

ikke at sinde sin Mand, der undertiden vovede 

at gj'sre hende Forestillinger derimod, maaleli-. 

gen plump og angsielig. Det var allerede 

nok at see ham for at komme i ondt Lune. 



Overgav han sig i Forstnittgen til sin K'erlig, 

HH for hende, svarede hun dertil mcd Koldsin­

dighed for at plage ham. Iagttog han en 

j-rvnere og mere ligegyldig Fremgå nqsmaade, 

havnede hun sig med ar give ham tusinde An, 

ledninger til Skinsyge, d.t værste af alt Oadt. 

Da han endelig med Tlden blev ogsaa denne 

Pl»gem-.?ade overlegen, behandlede hun ham, 

af 5Ergre!se over hans Rolighed, som en Fo-

lesles. en Barbar, uvwrdig hendes Kjerlighed. 

Hvergang han aabnede Munden, ns>.de hun, 

at han havde i Sinde at misbillige nogc:^ af 

hendes Fornojelser, og saa ofte hun begyndte 

at klage over Vaporer, styndte han sig bort 

af for Storm. 

Det gik ikke den anden Son bedre. Alle 

de Riqdsnime, hans Hustru havde tilbragt 

ham, lettede ikke Tynadcn af det Iernftepter, 

hvormed hun regierede i Hus-t; og inden kort 

Tid saae han sig s^lv at vare ikke stort andet 

end den ferske af hendes Betjente. Det gra?-

ste Sprog, det rigeste af alle, var dog ikke 

rigt nok paa Vendinger for ham, og paa nok-



Z 1 Z  

ftm underdanige Maader at udtrykke sig paa, tMttt 

han behsvede ak give hende nogett Erindring. 

Dtt var sandt, at han ved sit Giftermaal var 

Herre over hendes Penge; men det var der­

imod ltgesaa sandt, at hun, ved dette samme 

Giftermaal, var bleven Mester af hans Rolig­

hed. Han havde i ti Maaneders 2Egtestav 

aldrig seet sin Villie stee. Den stakkels Mand 

havde maatttt sidde tilbords, naar han ikkss 

var sulten, og spadsere, naar han var tt«t° 

Han maatte ligge tilsengs vaagende, og sove 

staaende. Det v.rrste var, at han ikke torde 

lade ilg marke med noget as alt dette; og det 

gik ham ligesom Bornene, der, efterat havs 

faaet Riis, med Riset tvmges til lejen at see 

glade ud. 

Men af dem alle befandt stg dog Ingett 

i vcerre Forsatmng end den yngste Son med 

Geniet til Kone. Man siuide have sagt, at 

hun var hans Hofmesterinde, og at Herren i 

Huset vat bleven sat t Pension hos Fruett« 

Den ssrste af hans Pligter var, altid at have 

Uret, og hans hele LLgteffab en udarbeidet 
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Afhandling derover. Havde han Forretninger, 

maatte han derover indhente sin vise Frues 

Betankmng, uden hvilken han kunde vegne paa 

altid at have opfort sig uden Dsmmekraft og 

Klogstab. Attrede han sin Dom om Noget, 

eLer sin Mening i et Smags LEmne, undlod 

aldrig hans Frue, at have en forfljellig. Det 

Skuespil, som havde moret ham, var umåle­

ligt; den Dandserinde, som ei behagede ham, 

et Vidunder af lmd Springekunst. Tog han 

Slaglernes Par«, forsvarede hun Folkets; 

holdt han med Folket, forsvarede hun Slag­

terne. Han var lykkelig, om han i Selstab 

havde spurgt, svaret, siddet, leet hende til­

pas. Endelig, til Topmaal paa Jammeren, 

maatte den udmattede Mand, aabenvar gjakket 

for sin Ukyndighed, ofte anvende Natterne paa 

at berede sig til de bellmisiiste Samtaler, hvilke 

om Dagen forefaldt i hendes Selstab. 

Alt dette saae de kjere Foraldre dog ikke, 

eller de saae det svagt, og drsmte langtfra 
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ere lykkeligs, thi hele Verden siger det. Og 

hsve de endog nogle smaa Misfornojelser, ere 

disse vist snart overvundne. Det siod tilbage 

for dem, ogsaa ae besoge den fjerde Son, der 

var bleven Landmand, og om hvem de aldrig 

havde hsrt tale. I denne Hensigt forlode de 

Achenen, nasten uden Savn og uden at sav­

nes. Vejen forlob under Sammenligninger 

imellem hvad de havde seet og hvad de stulde 

faae at see; og det Navn Krset, hvortil de 

under Opholdet i Nchcnen havde vcent dem, 

var det de, under disse Samtaler, bestandig 

gave deres fjerde Sonnekone. 

Da de langtfra kunde ejne dette Pars 

eenlige Bolig, og saae sammes Simpelhed, 

sagde de til hinanden: Krcret er ikke rigt» 

Da de traadte ind, og saae hende komme dem 

imede, lagde de til: Krceet er ikke smukt 

Da de en Time havde vcrret i hendes Seljkab! 

Krcret er ikke vittigt. 
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T red ie  K s p i t e l .  

K»rts»ttelft af de gode Foraldres Bess« H»S Krast- »K 

hvorledes den kloge Moder opdagede sin Svigerdat­

ters TaiiSman, og hvad Kraet havde dronik. 

Det. var Morgen, og Herren i Huset var, 

ester sm Vans ^ gaaen ud paa Marken. Han 

havde allerede i sin blomstrende Alder og med 

fulde Kraster gjort, hvad de fiche fmst gjere 

i deres Alderdom: byttet Forfængelighed med 

Raturen, og derfore traf ham, hvad fjeldet, 

tmffer disse, at han virkelig md denne. Han 

havde undveget tre store Fejl imod Lyksalighe­

dens Regel: han havde aldrig ftgt Embede 

og de Mægtiges Gunst, aldrig efterhiget de 

misundte Rigdomme, og aldrig villet lyse ^om 

Genie eller Kunstner. Til dette sidste havde 

han en Grund, som mangen En finder af saa 

ringe Va?gt, at den undgaaer hans Opmærk­

somhed, den nemlig, at han ikke fandt hos 

sig de fornedne Egenffaber dertil. 

Men ved at nyde Naturen forstod han 

ikke, som man strdvanlig gior, ventende paa 

Spisetimen at vandre omkring paa sine Mar» 
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kkk og med et strcrngt Oje maale Fremgangen 

as sine nedbszede Daglsnneres Arbeide; eller i 

Krig med Skovens Andoaanere at kappes i 

Utrættelighed med jms bedste Jagthunde; eEer 

paa en Bcenk i stn Have med en viis Mands 

Gewtilftedshed st gabe et Par Timer efter 

Aftenluften. Han satte denne Nydelse i m 

nyttig Virksomhed. Han dyrkede sin Jord 

med egen Haand, han indhegnede sin Plante-

stole, stattede sine Bier, hsstede sin Vim-

gaard, og plukkede sine Frugter. Gine der­

fra ledige Timer tilbragte han hos sin Kone, 

for hvem hsns Kjerlighed (jeg blues nasten ved 

at sige det) gik indtil Wreftygt, eller med 

maadelig dybe Betragtninger over Verdens 

Gang paa den Tid i Grakenland. I smigt 

gjorde han Intet for ikn Navnkundighed eller 

for de heje BidenstaHer. Plukkede han Urter 

og Blomster, var det enten til Salat, eller 

for at lugte paa; og han var langtfra engang 

at gjette alle de Slags rare Fluer, der surrede 

omkring ham. 
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Utaalmodige efter at tmsse deres Ssn, 

besluttede Forcrldrene, at spadsere ham imode, 

imedens deres Sonnekone lldet forlod dem, for 

at veserge Midoagsmaaltidet. Vejen var ei 

lang eller vanskelig at finde. Den selvsiue 

Moder, — altid hemmelige« lidet missornejet 

med sin fjerde Sons Valg besluttede at 

satte, ligesom de Mdres, ogsaa hans Kgte-

stavelige Lyksalighed paa en virkelig Preve. 

Han havde allerede langtfra gjenkjendt sine For­

ældre, og styndte sig dem imsde. 

Min Sen, — sagde den forstilte Moder, 

da man havde aflagt de ferste Hilsener —- vi 

hase fundet dit Huus i den yderste Folvinmg. 

Din Kone er bleven hastig syg, og hvad rude 

Du vel sige, om vi havde en endnu si rli­

gere Tidende at meddele Dig? Jeg vilde sige, 

svarede han og ssgte efter Aandedramet, der 

forlod ham . . . Intet mere i Verden. Og 

han stod som et svigtende Billede; hans Mund 

lukkede sig ej; hans Ojne bleve dunkle; Must-

lerne i hans Ansigt fremstege imd vanheldende 

Bevægelser og lig en Deeude, der falder, segre 
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han med Hasnden en Skytte, den han fandt 

i de studsende Fomldres udstrakte Arme. For­

strækket ved dette Syn, siyndte den raadlose 

Moder sig, at aabenbare sit Bedragerie. Mch 

Meje kaldte man ham tilbage fra denne vold­

somme Tilstand. Under tusende Kjerlighedsfor-

sikkringer truttede hun sig med at undflylde sit 

ubetænksomme Spsg. Han kom til sig selv 

igjen og tilgav sin Moder, hvad han kunde 

tilgive — en Moder alene. 

Man begav sig tilbage. Maaltidet var 

simpelt, og gav den opmærksomme Svigermo­

der, der aldrig begreb sin Ssns Lyksalighed, 

Anledning nl adst:llige grundige Anmærkninger, 

hvoraf hun dog mgen yttrede, udi hvilket jeg 

vil efterligne hende. v 

Fslgende Dag, efter Maaltidet, da Sen-

nen havde fsrt sin Fader paa en Spadseregang, 

for at vise ham Egnens Skjsnheder, eller 

noget af sine IoMrveider, befandt Svigermo­

deren og hendes^ unge Sonnekone sig sa- men i 

Haven, adssitte fra de ovrige i Huset. De 

sad i Grssset under Skyggen af et Tra, faa» 



ban« som man dertil bruger i Fortællinger. 

Jeg har, min kjere Datter — saa talede den 

Ferstnavnte, — fest den siorste Prsve paa 

min Sons Kjerlighed til Dig, og jeg tvivler 

ei paa, at Du jo fortjener den paa det fuld­

komneste. Men Guderne (siges der) have ved 

en sar Gave tillagt Dig denne indtagende God­

hed. Tildragelsin er besynderlig, og jeg onstede 

at here alle dens Omstændigheder fortalle. 

Euphrosyne (saaledes hed denne Son-

nekone) jdarede rsdmende: Frue^ jeg bar til­

visse Aarsag at takke Guderne, men den rckte 

Gave, jeg af dem har erholdt, det er en 

Mand, saadan som den jeg eier. I oongt 

fandt jeg ved min Ankomst Intet tilbage af de 

Gaver, Mercurius havde fort med sig, undta­

gen de tvende Smaastvkksr, som mine Systre 

havde efterladt og som jeg beholdt. D?t ene 

var en med en Drik fyldt Guldflaffe, som jeg 

stulde temme Aftenen fer mit Bryllup, det 

andet en Slags Talisman, paa et Haar lig 

dem, der omtales i de persiste Sagn. Jeg 

barer altid hos mig denne lille Markvardig-
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min Mand, men om De befaler, Frue, ml 

jeg vise Dem den. 

Ved disse Ord tog hun Talismanen frem 

af en liden stjult Lomme, hvor den laae for­

varet, og leverede den nysgjerrige Svigermoder 

den tl! Beskuelse. Det var et Slags vinkel-

formet Spejl, af det finest flebne Staal, saa 

stort, at det godt kunde rummes i Haanden 

uden at fees, og omkring hvis trende Sider 

man i ophejede gyldne Bogstaver l«sie de tre 

Ord  a f  e t  ubek jend t  Sp rog :  Maph tusa l ,  

Elk^barach, Nlanemel. Da jeg sik det, 

blev Euphrosyne ved, vidste jeg endnu ei dees 

Brug. Denne opdagede jeg forst, da jeg 

ps« den foustrevne Tid havde drukket den om­

ta l t e  Ph i l t e r .  Dennes  f s rs te  V i r kn ing  va r ,  

ar jeg sov ind, hvorpaa jea havde fslgende 

Drem: Mig syntes, at jeg befandt mig paa 

en sivr Slette, hvor mange Folk vare i Be­

varelse. Midt paa Sletten var en temmelig 

Forhsjning, lig et Amphitheater, paa den 

vmsire Side omgiven af Iordbanke, med Gr«s 
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tal Personer af mit Kjsn, ulige i Alder og 

Ande, sad i deres bedste Prydelser. — Llge-

overfor eller paa den sstlige Sioe saae jeg et 

endmere ophojst Sa'de, omstpgget af Cedre, 

hvilke i Halvmaanesorm omgav det. Tvende 

Genier med siagrende Slor og glindsende Vin­

ger stode, en paa hver Side af det, og holde 

i Hamderne store Hynder, overtrukne med Guld, 

mpper. En M^^gde Tilstuere^ tmngte stg sam­

men omkring Stedet, og de af Kjsnnet, der 

havde indtaget de omtalte Iorddanke (hvorved 

de saaes over TiZstuerne) havde Allesammen 

Vjnene henvendte til det Hsje, retsom de ven­

tede en nedstigende Guddom. Snart raabtes 

fra een Kant: Genien viser sig; snart fra en 

anden: Nei, endnu ikke. Med Moje fik jeg 

paa tyve Spsrsmaa! et ufuldkomment Svar om 

B« tydningen af alt dette; saa opmærksomme 

vme alle Tilstedeværende. En af dem tiltalede 

mig endelig med megen Maalmodlghed: Veed 

De da ikke hvor De er? — Ikke saa lige — 

Paa Oen Gamos i det grusse Archipelag, 
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Hymen helliget. Denne Dag er de Nygiftes 

Dag, som aarlig hojndeUgholdes. De seer 

dem a!l«sammen paa de der opkastede Blomster-

bcenke at vente efter den Genius, der plcier 

ar nedstige, for iblandt dem at uddele Guder­

nes Gaver. Deres Mcrnd staae bag ved dem, 

opmarksomme paa det Valg, de monne gjere. 

Ncppe havde han sagt de sidste Ord, ferend 

sire smukke Vinger, skinnende af guwstraalende 

Farver, saaes at dele den msrks Skye, der 

hang over Sletten. Et himmelsk ungdomme­

ligt Ansigt sremdlikkede derfra. Vinden ud­

viklede det ambraduftende Slor, og lig m 

imod Solen glimrende Morgensty, sva'vede dttte 

olympiste Vaftn over Thronen, paa hvilken 

han under almindelige Wres-Bevidnelser ned­

steg. Nu modtog han de tvende Hynder, paa 

hvilke de udsendte Foråringer laae, og som 

hsn tog Tepperne af. Og nu udraabtc eir 

Herold, at enhver af Kjsnnet efter Orden kunde 

fre«<»t >> >>!. 

For Tbronen fremstod i øjeblikket en mid­

delaldrende Person i udvalgt Pynt. Hun havde 



i Fangsel af et guldvirket Belte tvunget sin 

Vaxt til en beundringsvcrrd Fiinhed, og laant 

sit Ansigt den forsie Ungdoms bmndende Far­

ve?. Engelen Assunel (saadant var Geniers 

Navn) tiltalede hende med et mildt Smiil fas­

tedes: Guderne overlade Dig i Dag Valget 

imellem deres Velgjerninger. Jeg holder i min 

hsjre Haand din Mands uforanderlige Hengi­

venhed, og i den venstre — den Tand, du 

har mister. Hastig fom Lynet, der klover 

Bjergklippen, kastede hun sig oser den venstre 

Haand, ftembrsd derudaf sin mistede Tand, 

der strax fastede sig paa sit forrige Sted, og 

gik bort den mest fornsjede blandt Dsdelige. 

Engelen fulgte hende med et ynksomt Ojekast. 

Hendes St d blev indtaget af en ung 

overgiven Skjenhed m<d spillende Ajne og ha­

stige Bevægelser; med Utaalmodighed fordrede 

hun selv at maatte begjere. Det stal vare 

Dig tilladt, sagde Engelen med Mildhed, kom 

alene ihu, at Du i dette Ojeblik har i Dit 

Valg en god Wgtemages, en forstandig Kones 

Hele Vattdie og Lyksalighed. Det er godt. 
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simrede hun ham med endnu sterre Ataasmodig-" 

hed; men det har ingen Rod. Du veed, hel­

lige Engel, at vi i Morgen her have en stor 

lysende Fest, sg ak jeg, uden at rose mig 

ftlv, har virret en af de forske Dandsewtder 

l Athenm. Din lykkelige Ve, gode Engel, 

Har den Fejl at vcrre, om jeg wr sige det, 

en smule kjedsommelig, og jeg vl ei beroves 

en af de fan Lejligheder, som her gives til 

at vift sig. Tvende gruelige Ligtorne true 

mig med aldeles at tabe denne lykkelige Dag. 

Men eftersom det tillades mig i dette Ojeblik 

for Guderne at frembåre et benhort Onffe, 

begjerer jeg af deres Naade, herefter at maatte 

dandse min hele Livstid paa Fedder uden Lig» 

torne. For det ovrige vil jeg selv serge. 

Engelen tilvinkede heNde et foragtende Bifald; 

og hun hoppede bort, leende af Lyksalighed. 

Ncsst efter hende fremtraadte med crrbare 

Skridt en Hcrderskone. Hun havde omvundet 

sit hvidnende Haar med de nyest udsprungne 

Blomster, havde klemt sit everst og nederst 

eens tykke Liv i et Belte af det nyeste Tsj, 



»g om hendes Skuldre bslgede et Slsr af de 

sidst nævnte Farver. Ba hun gik, maatte 

hun trange stg frem igxenneM store Hobe af 

Takkende, som alle priste hendes sidste Maaltid 

bukkende foran og leende bagved hcnde. Enge-

len tiltalede hende med bisse Ord : Du forseger 

nu for anden Gang Wgeessabets Msje og 

Farer. N.rlg derfor des modnere. Dig til­

bydes et af tc> : en mere og mere hlomstrende 

Huusholdning's Velstand, elle? paa Dit Bord 

i Aar den fsrste blomstrcnde Ananas. Ester 

et Ajebliks Overlag med sig -ftlv, raabte hun 

med en Tillid;-der tilkjendegav Modenhede?z af 

hendes Beslutning: Den fsrste indist'e Ananas^ 

Efter denne fulgte mange flere med hvis 

MiMelige Valg jeg gjerne undviger at forlange 

Min FortMng. En Enestes Foråring stal 

jeg med deres Tilladelse, min Svigermoder, 

endnu nllagge for den Sammenhang, den har 

Med min egen Historie. Det var et Fruen­

timmer, som det syntes, ikke i sin fsrste Blom­

stren, men endnu rigt paa Andigheder, og 

som med de smukkeste S/ne forenede den adle-



stt Anseelse og de snildeste Manerer. Hun 

talede faaled?s: gode Engel, jeg eier en Mand 

med Dyder og Fejl, hvem jeg af Agtelse for 

de fersie har foresat mig at gjore lykkelig til 

Trods for de sidste. Men det er ei nok — jeg 

fsler det — at besidde nogle Dyder og at op­

fylde en LEgtefalles almindelige Pligter. Vel-

gjerende Engel, giv mig desforuden hiin Ven­

stabs vise Godhed, der ene forsoder Samlivet, 

Hadervarde Qvinde, svarede Engelen himmM 

smilende: Guderne vil here et dem saa van­

digt Anste; modtag denne Gave, som de for 

dig have bestemt: du vil ufejlbarlig derved 

vinde dit adle Ojemcd. Denne Gave, som 

han rakte hende — med Forundring saae jeg 

det — var just saadan en Talisman, stm den 

jeg selv havde. Nysgerrighed ester at kjende 

dens Brug formaaede mig til at trsde nar­

vure, for bedre at hore de Ord, han endlM 

tilfojede. 



H»Dts«deS Kratt faaer a: vide Betydningen af de »re runge 

Ord oz hsorledeS de synes hende latterlige: »g 

hvorledes de »rgrs den gode Svigermoder, ssm 

finder dcm ganste almindelige; og hvorledes de ikk« 

desminbre ere ret tunge ar udtale; og hvorledes 

hele Historien flurreS. 

Au forsiaaer ikke, blev Engelen ved, Betyd­

ningen af de tre Ord, som Du lceser paa de 

tre Sider omkring dette Spejl« Deres Ind­

hold vil kanstee ei synes Dig saa vigtigt, naar ' 

det af mig forklares, som Du med Tiden vil 

finde bet i Gjerningen. Disse Ord ov Dig 

uophsrlig i at udtale dem, og var forsikkree 

om, at der ikke gives iblandt Mandene et 

vildt Dyr, som man jo med Brugen af dem 

efterhaanden kan tamme, eller et adelk 

Sind, som man ikke derved binder fastere til 

sig. Men jeg b»r underrette Dig derom: 

disse tre simple Ord, saa lette de vil forekomme 

Tig, saa tunge cre de virkelig i alle Sprog, 

laade at erindre og rigtigen al fremsige. Der­

til er dtt ei nok, at de i Gjerningen selv altid 
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ere de samme. Stemmens Bestassenbed, øjne­

nes Bevagelfer, Ansigtstrakkenes Forhold, ja 

selv Legemets Vending, hore til deres Udtale. 

Den ringeste Overilelse gjor, at enten Hukom, 

melsen aldeles taber dem, eller at Tungen mister 

deres rette Udtale. For at stjeln^ imellem 

begge Dele, brug det Spejl, omkring hvilket 

de låses. Det vil altid sige Dig, om Du 

har glemt noget af diN Ord, da det burde have 

varet anvendt, eller naar Du ilde har frem­

sagt det. Det vil da med Oprigtighed vise 

Dig for Dig selv saadan som Du i dette 

Sjeblik synes i Din misfornejede Mands Sjne; 

og Du stal deraf lcrre, hvorlidet det smigrer. 

I ovrigt er Udtydningen af de tre Ord denne. 

Han tog Talismanen i Haanden, og hvem lyt­

tede, om ikke jeg? Jeg har aldrig med mere 

Nysg je r r i ghed  sp idse t  A r e n .  Maph tusa l ,  

blev Engelen ved, det er som om Du sagde 

paa  Gms t :  de t  kan  ve l  va re  .  .  .  E lko -

ba roch  kan  ove rsa t tes :  h j e r te l i g  g je rne ,  

— og N ianeme l :  de t  skade r  i kke .  — 

Ved denne Forklaring af en Hemmelighed, 
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hvorom jeg havde gjort mig faa heje Begreb, 

faldt jeg, imod min Sadvane, i saa heftig 

en Latter, at jeg vaagnede derved. 

Og, min kjere Datter, deri havde Du 

ikke Uret. udbred Svigermoderen med en for­

agtende Latter; thi sandelig om Din rare Talis­

man ingen anden Hemmelighed indeholder end 

disse tre forsiidte Talemaader, som hvert Men­

neske hundrede Gange om Dagen gjentager, 

saa har jeg ikke taget meget fej!, da jeg altid 

har anseet Dig for den vcrrst aflagte af dine 

Shstende. Det lonnede vel Umagen for Gu­

derne, at lade Dig fomre en Glofebog paa 

nogle platte Hofligheder, og at stikke Dig en 

Genius fra Himmelen for at wre Dig udtale 

dem. Tilgiv, at jeg pttrer mig med saa stor 

' Oprigtighed. 

D e t  s k a d e r  i k k e ,  F r u e ,  s v a r e d e  E u p h -

rosyne uden ringeste Tegn paa Fortrydelse. 

Ejer mig da den Villighed, vedblev Sviger­

moderen, i min Narvarelft, saa lidet De kan, 

at gjenmge disse Usselheder, jeg beder Dem paa 

det Hejeste . . . Hjertelig g jerne, svarede 



Cuphrosyne paa ny, uden enten selv at mcrrke 

det, eller lade det marke, og med en Ande^ 

som nasten formildede den egensindige Kjerling, 

— thi, vedblev atter denne: det er umuligt, 

siden jeg nu veed Din Lectie, at disse Old i 

Din Mund kunne forekomme mig andet end hejst 

latterlige. Finder Du der ikke selv, min kjere 

Datter? Kan vel vcrre, min bedste Sviger­

moder, (svarede Euphrosyue med altid samme 

Ande) at de tabe meget af deres Virkning for 

den, som venter dem, eller naar de bruges 

uden Valg; og jeg vil ssge at bringe mig 

deres Erindring til Nytte. Du er det bedste, 

det frommeste Barn i Verden, udbrod den 

Gamle og omfavnede hende; det gjor mig onde 

at finde Dig i den Grad narret. Endnu en­

gang, tilgiv min Oprigtighed. 

Jeg har faa meget storre Grund dertil, 

min Frue, tsg Cuphrosyne Ordet, som jeg bsr 

tilstaae, at jeg selv i Begyndelsen var ncrsten 

af Deres Mening. Imidlertid tilgiv mig igjen, 

naar jeg forlikkrer Dem, at nogie Maaneders 

Erfaring har givet mig ganste andre Tanker 



i derom. Jeg har i den Tid fundet min Talis­

mans tre Ord ikke alene af siorste Vagt i Hen­

seende til deres Virkning, men endog aldeles 

fremmede for saare mange, i det mindste for 

mig selv undertiden saa tunge, baade at erin» 

dre og rigtig at udsige, at jeg begyndte ae 

mistroste om min Evne til fuldkommen at 

lare dem. 

Fruen, som jeg marker, elster sine Egen­

skaber, faldt Svigermoderen ind i en stiklende 

Tone, og hun vi! ikke, at man stal satte 

Vanpriis paa hendes rare Kunst. For min 

Deel elsser jeg, som sagt, Oprigtighed og for-

sikkrer hende med al den, jeg har i min Magt, 

at denne store Kunst er en stor Barnagtighed; 

at man i en stnere Verden end den, hvori hun 

lever, for Exempel i Achenen, i hvert Minut 

horer disse tre Ord lyde omkring sig; og at 

mange af dem, som mest betjene sig deraf, 

ikke derfor ophsre at vare de storste Taaber i 

Verden. Hvad mig angaaer (om hun tillader 

at jeg undtager mig derfra), saa har en be­

standig Brug saa aldeles gjort dem til mine 



egne, at jeg ofte fremsiger d?m, uden engang 

selv at mcrrke det. Det vilde vme mig umu­

ligt, at fejle imod denne saa almindelige Hsf-

lighedslov. 

Imedens begge Konerne paa denne Maade 

ordvexlede lidet, vare begge deres Mccnd komne 

hjem fra Marken, og den gamle Svigerfader 

traadte ind i Haven, just som hans Kone ud­

sagde de sidste Ord. Kjereste Kone, sagde 

han til hende med en usirdvanlig Artighed, Du 

kan aldrig troe, hvor vel det simple blaa Slor, 

Du i Dag bcer, passer godt til Dit Ansigt 

og Dit hele Va>sen. Synes Dig ei som mig, 

at det klsder Dig bedre end det kostbare, som 

Din ttldsie Daner stjcenkcde Dig i Athenen, 

og hvis Farve man neppe kan see for Guld-

som og Perler? Det kan vel vcere, min 

Ven, svarede hun ham med kunstlet Venlighed, 

og sendte idecsamme Euphrosyne et Ojekast, 

der spntes at ville sige hende: horer hun mi« 

L i l l e?  

Du gjorde mig en stor Fornojelse, blev 

den gamle Mand, opmuntret af hendes ferste 
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Bifald, ved, om Du vilde love mig, aldeles 

at aflagge det rode Slor, hvorved, jeg v^ed 

ikke af hvad Grund, Dit Udseende taber det 

Halve af sin Behagelighed. Siig mig. kjere-

sie Kone, vil Du stjenke mig dette Levte? 

Naa, Du er nu og saa underlig, min 

sode Mand, svarede paa ny den forlegne Svi­

germoder, hvorfor ?ust aflægge det? Det er 

paa mm 3Ere ikke et Stykke til at kaste bort; 

og jeg har aldrig for hort Dig fordre saa be­

synderlig en Villighed af mig. Dog, lagde 

hun til og saae paa Euphrosyne, gjor jeg D»g 

dermed  en  Fo rno ie l se ,  saa  ve l  an ;  h je r te l i g  

g j e r n e .  

Du er den bedste Kone i Verden, raabte 

Oldingen, og omfavnede hende med den hastig, 

ste Glade. Jeg har havt mine vigtige Grunde 

til at bede Dig herom. Og eftersom Du nu 

allerede har givet mig Dit Lsvte, saa vil jeg 

aabenbare Dig Sagens rette Sammenhang. 

Jeg havde, da jeg imorges gik ud af Væ­

relset, sat min Nattelampe paa Bordet ved 

Siden af den Dyne, hvorpaa Dit Slor laae. 
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Man har i min Fravarelse stsdt dct omkulds 

saa Olien er gaaet ud over det smukke Slor. 

Skjsnt en uffyldig Aarsag dertil, beder jeg 

Dig derfor hjertelig om Forladelse. 

Euphrosyne ventede ni/til Slutning af 

den vise Frues Mund, den tredie saa alminde­

lige Plathed; det skader ikke. Men taug 

Kjallingen under og efter denne Fortalling lange 

bumstille, saa var det fordi hun ikke kunde 

fremfere et Ord af ALrgrelse. Uforskammede, 

udbrod hun med samlet Styrke, er det paa 

den Maade Du gjekker Mg? Jeg vidste nok, 

at Du aldrig gjer andet end Dumheder, og 

at Du, efter din Vane, altid gaaer i Sovne 

uden at vide, hvor Du tager eller fatter de 

Ting, Du bruger. Imedens hun paa denne 

Maade udoste sit Hjerte, kom hun til at lade 

Sjnene falde paa Talismanen, som hun endnu 

holdt i Haanden, og hvilken VederstyggMhed 

viste ikke dets hemmelige Spejl hende! Med 

Meje gjenkjendte hun i det Udyr, hun der 

saae, Trattens af sit eget Ansigt. Fuld af 

Arrighed loftede huu s,5 Arm og flangte Talis. 



manen langt fra sig paa Marken ester den for-

fa?rdede Olding, som stum og fortmdelig stpndte 

sig bore fra det vcrrre, der endnu kunde folge 

paa denne Forberedelse. Hans Son fulgte 

ham med Deeltagelft i hans ugunstige Sk/ebne. 

Min Frue, sagde nu Eupbroiyne smilende, idet 

hun tog Talismanen op, De glemte aldeles 

det tredie Old. Min gode Frue, svarede den 

forste med et Par gnistrende Ojne, en Smule 

Skaansel, om jeg ter bede, og en Smule 

Agtelse. Jeg vil, nu Turen er til mig, bringe 

hende et Ord i Erindring, hvilket hua lynes 

at have glemt: jeg har den 2Ere at vare hen­

des Svigermoder. Folede jeg nogensinde Trang 

til en Hovmesterinde til at undervise mig, saa 

vilde hun maastee vme saa god at paatage sig 

den Umage: indtil den Tid er den overflodig. 

Euphrosyne rodmede, og indsaae at hun 

havde forlovet sig. Min bedste Svigermoder, 

fagde hun og omfavnede hendes Kncr, lad os 

glemme de tre ulykkelige Ord, som imod deres 

Ojemed have faaet mig til at glemme min 

Pligt imod Dem. Mad mig blot t denne 
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Stilling at la?gge det fjerde til, 'som jeg ikke 

henter fra min Talisman, men fra mit Hjem: 

jeg har Uret; stjenk mig Deres Tilgivelse. 

Venffabec blev tilba^ebragt saa godt det 

lod sig gjore for øjeblikket, men den gamle 

Svigermoders Hjerte var ei ffabt for Tilgivelse. 

Den lille Landsdydukke, sagde hun hos sig selv, 

indbilder sig med sine Dromme og sine tre Ord 

a ' t  v c e r e  e n  l i d e n  S o c r a t e s .  M i n  k j e r e  S o n ,  

blev hun ved, og vendte sig ti! sin Mand, som 

idetsamme kom rilbage i Haven, vi bifalde ikke, 

hverken din Fader eller jeg, at Du paa denne 

Maade nedgraver Dig paa Landet langtfra 

Athenen, og fra Omgang med alle smukke 

Folk. Det er dog i Verden man maa l«re 

at kjcnde Verden, og hvad er man uden denne 

Kundskab? Du burde vel ogsaa, ei mindre end 

dine Brsdre, see at komme frem i Verden, og 

at gjore dit Navn hadret. Hvortil er Du i 

denne Forfatning nyttig for Staten? og hvilke 

gode Egenskaber uddanner Du til dens Tjeneste 

i denne Eenssmhed? Ogsaa din Kone — til­

giv mig det — rober Trang til mere Verdens-



kundskab og fortroligere Bekjendtstab med Kjsb-

stedlevemaaden. Kjereste Moder, svarede her, 

paa den sagtmodige Son, jeg takker Dem for 

Deres Omsofg; men min Beslutning er tagen, 

og mit Vahj af Landlivet urokkeligt. Denne 

er den Regel, jeg i saa Henseende folger: naar 

man ei af Naturen har modtaget Egenskaber, 

der tydelig viste Vejen til store Foretagender, 

maa man have Mod til at vare et Hverdags­

menneske; og naar man ikke har Kraft til at 

forbedre det almindelige Smtshelds Bygning, 

gjsr man vel i, i det mindste at tanke paa 

sin private Lyksalighed. En Mand, fedt til 

ingen siorre Pligter, end den almindelige Vel-

villies, har kanffee gjort ikke lidet, naar han 

har Zjort sig selv Livet blidt og fredeligt; og 

uden at vare Genie eller Helt, seer jeg ei hvad 

mere han fornuftigrils kan haabe at gjere. 

Den sine Menneskekundskab er god for dem, der 

vi! betjene sig af Menneskenes Svagheder; saa-

dant behover jeg ei. Hvad min Kone angaaer, 

da gjer hun mig lykkelig ved den Omgangsmaa-

de, hun iagttager imod mig, og mine Hensigter 
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fordre hos hende ligesaalidt Achenens fornemme 

SErs, som hendes LErgjemghed hos mig har 

forbeholdt sig den Anseelse, man laaner af 

Statens hojere LEmbeder. Den fortredelige 

Moder var langtfra at indsee, hvor saare for­

standigt et saadant Svar var. Hun sagde 

ikke hos sig selv: mm Sen er en fornuftig 

Mand, men: min Son er egensindig og selv­

klog. Samme Dag afrejste hun til sit Hjem, 

misfornsjet med sin Son, sin Svigerdatter og 

sin Mand, som havde fordarvet herdes smuk­

keste Slsr, og som maatte v«re fcrrdig i øje­

blikket at fslge hende. Hun tilgav ham aldrig 

det rode Slor; og Krast blev i hendes Tan­

ker altid Krcret; thi denne Frue havde hvad 

man kalder Charakter: det vil sige, troer jeg, 

at den Daarlighed, der engang havde begyndt 

at residere indenfor hendes Pande, regjerede der 

siden uafbrudt. Hendes eneste Trost var de 

tre kloge Sonners Lyksalighed. Men den fer-

ste Nyhed, hun fik fra Athenen efter sin Hjem­

komst, var den, at disse tre lykkelige Bern, 

den ene efter den anden, siilte fra deres eljk-



Z 4 o  

vmdige Mager, levede uu alle tre i temmelig 

siet Forfatning. — Dette forandrede ej hendes 

Begreb om deres Lyksalighed. Intet er fad-

vanligere, sagde hun, end at Folk af den gode 

Tone stilles ad. Deri gjore de Ret, naadige 

Frue, sagde Oldingen: det er som at tage 

frist Luft, uaar man lange har siddet i et!il-

lukt Barelse. 

Den gamle Frue vilde aldrig mere see 

Kraget. Sligt giorde dette Pars Liv ei min, 

d^e lykkelige. D^e blev som det havde varet 

en fremlejende Kjcede af Noe og Held. Euphro-

sMs lagde aldrig sin Talisman bort. Hun 

bar dm bestandig, og svede sig dagligen i be­

dre at udsige sine tre tunAe Ord. Deres Liv 

endtes paa en deres Kjerlighed vardig Maade. 

Af tre, til d res Dyder opdragne Sonner, 

havde de, da Alderdommeu indtraadte, kun 

een tilbage: og denne faldt imod Larisserne. 

Euphrosyne kunde ei bare dette Tab. Hendes 

Mand var beredt derpaa. Uden at stsje, uden 

ae stryde med Sorg, tog han med hevdes 

sidste Kps Afsteed fta Verden. Saasnart han 
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folede hendes Pulssiag ophere, eg hendes Hcrn-

der i?sne, tog han et Bcrger, han i det Oje-

med havde sat hen, lukkede sin Der, og lagde 

sig ved hendes Side, hvor man fandt ham 

dod. Han holdt hende for sidste Gang om­

favnet, og en glindftnde Taare stod endnu til­

bage under hans tillukkede Oje. —-Det var ei 

Tankemaaden paa den Tid i Grækenland, ac 

den uden Hjelp Ulykkelige siulde oppebie Alder­

dommens Hensvinden, eller Sygdoms mreuds 

Ovaler, for lidt efter lidt at boredes, en lang­

som Væmmelse for dem, der omgive hsm. 

Underrettede om alt dette, stjenkede Grce-

kerne deres Skygger et smukt Gravmcele, der 

vedligeholdt Mindet af deres Dyder, af deres 

Lyksalighed, af Talismanen og af de tre Ord, 

hvis rette Udtale, ester Euphrosynes Dsd, 

igjen efterhaanden Ladte sig i Achenen. 



!45 

s! 

S y b i l l a. 

35ikhelm Erobrer, Konge af England, efter­

lod sig tre Genner, Robert, Vilhelm den Rode 

og Henrik. Robert havde et adelt, menneste-

kjerligt Hjerte. Vilhelm var haard og udan­

net. Efter denne Forstjellighed i Sindelag 

delede Faderen sine Lande imellem begge. Eng­

lænderne vare ham forhadte, derfor gav han 

dem Vilhelm til Beherster, stjont han var 

yngst. Normandiet elsteds han, og bestemte 

derfor det for Robert. Denne var givt med 

SpbiLa, en ung elstv^rdig Princesse, som ved 

ben blideste Karakter fomdlede sin Skjonhed. 

Robert blev engang saaret af en forgiftet Piil. 
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Egerne erklirrede, ae han maatte dse, naar 

der ikke fandtes nogen, der vilde sue Gifttn ud 

af Saaret, og derved hastig redde ham. „Saa 

dse jeg da, svarede Robert med Fasthed; hvor 

si'ulde jeg v^er« saa grusom og metfardig, at 

tillade at Nogen opofrede sit Liv for mit!" Ro­

bert faldt i en blid Slummer. Hans Kone 

nyttede dette Ajeblik, udsuede hans Saar og 

overgav sig til Dsden for at redde sin dyrebare 

Mands Liv. 
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Elisabeth, Dronning i Spanien, Don 
Karlos fordums Forlovede. 

Aa Karl den Femte, romersk Keiser og Konge 

af Spanien, i Aaret 1556 havde besiuttet at 

nedlagge sin Regjering, for at begive sig i et 

Klosters Ecnsomhed, snffe^e han at efterlade 

sin Ssn, Philip den Anden, i god Forstaaelse 

med Henrik den Anden, Konge af Frankrige, 

hvis overlegne Krigslykke han fsrst for nylig 

havde erfaret, og sluttede derfor en femaars 

Vaabenftilstand msd ham. 

En af de Fredsbetingelser, som i den Tid 

blcve udkastede, var det Forstag ar formale den 
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spanske Infant, Don Karlos, Philip den An­

dens eneste Son, som han havde med sm fyr­

ste Gemalinde, Maria af Portugal, med Prind-

sesse Elisabeth, Kongen af Frankrige Henrik 

den Andens aldste Datter. 

Don Karlos var i sit trettende Aar, Eli­

sabech forst i sit tolvre, men for hendes Alder 

usadvanlig uddannet. Da begge Hofferne med 

Fornsjelse antoge denne Forbindelse, opstod simre 

snart i den unge Prindftsses Hjerte en levende 

Tubojelighed for den Gemal, man bestemte 

hende. Hvo der har folet, hvilken ny Tilvæ­

relse den forste Kjerlighed ligesom giver vor 

Sjel, vil ikke undres over, at Prindsessen fandt 

en hemmelig Fornojelse i at nars og oppuste 

denne opluende Flamme i hendes Barm, uden 

paa nogt.'n Maade at lade det falde sig ind, 

at den engang kunde vorde farlig for hendes 

Dpd, for hendes — Liv. 

Don Karlos var ikke mindre tilfreds 

med sin Skjebne. Den indtagende Bestrivelse af 

hans Forlovedes SkjSnhed, hendes Malene, 

som han havde faaet af hende, gjorde det dpde-. 
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ste Indtryk paa hans unge Hjerte. Han snstede 

med en spansk Elfters fyrigste Utaalmodighed, 

ae kunne meddele sin Brud de Felelser, 

Synet af hendes Trak havde vakt i hans 

Hjerte. 

Men dette sode Haab varede kun kort. 

Statsintriger antandte paa ny Krigsluen. Lyk­

ken var ikke Frankrige saa gunstig som i sidste 

» Krig; efter ro tabte Slag saae det sig node 

til at gjore Fredsforslag. 

Ved denne Tid blev Philip den Anden 

formedelst i!n anden Gemalinde, Maria, en 

engelsk Prindsesses Hedenfart atter Enkemand: 

han besluttede nu selv at agte sin SonS Fors 

lovede. 

Den Tanke: for en siolt, herskesyg Mand, 

der i Alder kunde vare hendes Fader, at maatte 

frastge sig en ung elstvardig Prinds, kunde ikke 

vare andet end strakkekig for den omtfelende 

Elisabech. Hun underkastede sig dog med Re­

signation, og besluttede at udrwe af sit Hjerte 

Mindet om Don Karlos. 
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Imidlertid fsgte hun at forhale fin Aftejft 

til Spanien. Skjont Hertug Alba i Juni 

!559 havde i sin Konges Navn fuldbyrdet 

Trolovelsen, forlod hun dog forst i Begyndelsen 

af November Paris, rejste saa langsomt som 

wuligt, og kom mod Aarets Ende til Ma­

drid, hvor Brylluppet hojtideligholdtes i Ja. 

nuar 1560. 

I Henseende til Don Karlos Karakter er 

Historien ikke enig. De spanske Annalister til-

lcrgge ham et vildt, opfarende Sind. De 

Franske antage netop det Modsatte: de skildre 

ham som en saare fuldkommen, elstvmdig Prinds 

af blide Folelser. 

Saa meget er vist, at hans Kjerligheds 

skuffede Forhaabninger nedsænkede ham i en 

stille Kummer og en mork Tungsindighed, som 

gjorde ham forhadt hos hans Fader, fordi 

han troede det kom af hans Utaalmsdige 

Begjerlighed efter a; regjere. Kranket af sin 

Fader og hans Hofkryb, flyede han Hoffet 

og sogte Eensomhed, talede med Ringeagtelse 

om Kongen, og overlod sig til nogle Fortrs-
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lige, hyls Interesse dee var, at vedligeholde 

dmn' Stemning hos ham. 

Don Karlos var en velbygt, fisen Mand; 

var en behagelig og takkelig Angling. Hans 

Skabning var indtagende, hans Ansigtsfarve 

udmarket stjen, og hans Ojne fulde af ^°ld 

og Liv. 

Han var kjort Elisabeth imede. Denne 

Prindsesses ubestrivelig fuldkomne Skjonhed blen­

dede ham i Begyndelsen; men jo mere has 

betragt-de hende, des dybere pmgede sig i hans 

Gjei Fslelsm af hvad han havde tabt, og 

hvad han ved daglig at see hende vilde have 

at udholde. Hans Beundring blev til Smerte 

og Sorgmodighed, han saae paa hende med 

en Frygtsomhed, der vidnede om hans Sjels 

indvortes Kamp, og kunde dog neppe vende 

Wnene fra hende. 

Etiketten fordrede, at Infanten tog sin 

Plads i Drsnmngzns Vogn ligeoverfor hende. 

Elisabeth lceste i Karlos Blik, .naar de msdte 

hendes og frygtsomme vendte sig bort, hvilken 

Virkning Synet af hende gjorde paa ham. 
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Han paa sin Side anede i Dronningens for­

legne Adfa'rd, i hendes dybe tause Eftertanke 

en Deeltagelse i hans Lidelser, som god en 

Straale af Glade i hans Hjerte, og lsd ham 

for et Ojeblik glemme dem. 

Undcr denne gjenstdige Sjelesamtale kom 

de til Madrid, og Infanten lod sig see med 

munter Mlns. Elisabech var derimod saa lidet 

i Stand ti! at stjule sin Tungsindighed, at 

Philip den Anden, idet hun heftede sine Blik 

ham, ikke formaaede at undertrykke sin 

Emfi-idtlighed, og med Kulde og Bitterhed 

sagde ti! hende: „Det frapperer Dem vel, at 

ejne nogje graae Haar paa mit Hoved?" 

Den scxtenaange Elisabeth besad tillige­

med de meest blomstrende Andigheder saa megen 

Aands Munterhed og Sinds Blidhed, at de 

koldeste ikke dristede lig at see hende i Ansigtet. 

Man sagde, at hun forenede med Spaniens 

Krone Skjonhedens end mere glimrende Krone. 

Til Ulykke for Elisabeth var den, som 

besad denne Åndige, den Eneste, som hun ikke 

fortryllede. Hans Stolthed, hans heje Be-
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else fornam, at hc 

Skjsnhed, fandt hc 

dighed, at give her 

greb om m Monarks Storhed, hans spanske 

Karakter undertrykte Amhede.is opbrusende Fo-

end stundom med Fornoj-

han besad sit Riges storste 

han det dog under sin Var-

, at give hende Beviis paa denne F»r-

nojelse, eller endog kun at lade hende ane den. 

Han stræbte derfor, ism for Hoffets Ojne, 

aldrig at behandle hende anderledes end med 

de.i storste Kulde, 

Hsjtideltghederne ved den kongelige For-

tMling vare forbi. Philip havde endnu ikke 

ydet Mindet af hans Fader, som i en Munke­

celle i St. Just havde endt sin kongelige Lobe­

bane, de sidste Mesbeviisninger; didhen brod 

nu Hosstt op« 

Medens Philip var sysselsat med Andagts­

øvelser og LigbegMgelser, besogte Dronningen 

de behagelige, romamifle Egne, som omgave 

Hieronymiternes Kloster. Karl, som alt i lang 

Tid havde i sin nye Stedmoders Ojne l<rst en 

vis Tungsindighed, og havde lsngtes efter en 

hemmelig Samtale med hende, traf hende ufor« 
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greb denne Lejlighed, til at minde Dronningen 

om den Tid, da de havde v^rec bestemte for 

hinanden, bevidnede sin Smerte ovsr Tilmtet-

gjorelftn af denne Uditgt, og over hans nuvae-

rende Forhcld, som retfcerdlggjorde kun de« 

mindste Deel af hans Folelse og hans Hoj-

agtelse. Elisabeth bad ham opbyde denne Hoj« 

agtelse, saa ofte han fnstedes til at sige hende 

coget, hun hverken som Dronning eller som 

Moder burde hore af ham. Hendes med Tung­

sind blandede Fornojelse ved Forsikkringerne af 

en Kjerlighed, endnu ingen Dodelig havde vovet 

for hende, forraadede dog Folelser i Elisabeths 

Hjerte, der udtrykte mere end Medlidenhed. 

Alle Prindsens senere Samtaler med Dronnin­

gen havde samme Indhold, men og samme 

Gramdser. 

For disse Folelser hos to «dle, smen sorg-

lose Hjerter fandtes to listige Spioner ved Phi­

lips Hof. Den ene var Don Juan d'Austria, 

Kar! den Femtes naturlige Son, som for tyde­

lig robede sin Lidenjkah for Dronningen; den 
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Hermg af Ebolis Gemalinde, som selv tilstod 

sin Gemals Larling sin Tilbojelighed. Hiin 

blev med Foragt viist tilbage, dt.nne som en 

M'nkefuld, htwngjerrig og farlig Person, behand­

let med Heftighed, under hvilken dog hendes 

ftarpftende Sje let opdagede det kolde Hjerte og 

den forsmaaede Kjerlighed. Mellem disse to 

spandtes snart en Forftaaelse, et Kjerligheds 

og Lasters Baand, som med hvert Sjeblik for-

storrede Elisabeths Fare. 

Karl talede med Frimodighed om Stats­

sagerne, isar om den hellige Inqvisitionsret, 

i Anledning af at samme havde fordomt nogle 

af den afdede Kejser Karl den Femtes saare 

agtede Gejstlige til Laalet. Han takde saa 

hejt og med saa megen Bitterhed mod 

Pmsternes Forsamling, at Folket knurrede og 

Philip saae sig nodt til at sende sm Son, 

Don Juan og Priudsm af Parma til Univer­

sitetet Alkala. Her modt? Karl et Tilfalde af 

de vigtigste Fslger. Han besteg en Hest, hvor­

med man her havde gjort ham en Gave, og 
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som ingen af hans Folk var i Stand til at 

styre. Hun vcrsmte Bucephclus Bttvinsers 

Lykke fulgte ikke hans Efterligners Mod. Den 

allerede hidsige Hest stejlede, siog ovcr og saa» 

rede Prmdsens Hoved saa farlig, at Lagerne 

tvivlede om hans Redning. Nn var intet 

ham saa magtpåliggende, som at lade Dron­

ningen sige det sidste Levvel. Han valgte her­

til sin Andling, Marki Posa. Det smertelige 

Indtryk, dette Gesandtstab gjorde paa Dron­

ningen, undgik ikke Hertuginden af Ebolis spej­

dende Vlik; hun tog det for et afgjorende 

Tegn paa hendes Kjerlighed til Prmdsen. Eli­

sabeth trsede, at h?ndcs 3Ere tillod hende at 

krsste en Elster, som laae i Dodens Arme. 

Hun tilffrev ham et Brev, som indeholdt alt 

det Rsrende, Kjerlighed og Tungsindighed for­

måse at sige. Denne Deeltagslse opfyldte 

Karls 9nster, om hvilke han kun hidtil i Haa-

bet havde dromt og i Phantasien svarmet; og 

den helbredede kraftigere end Lagernes hele 

Kunst. Han saae sig snart i Stand til at 

vende tilbage til Madrid, hvorhen Kongens Vil-
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!ie, men end mere hans egen Tilbsjelighed 

kaldte ham. 

Ved hans fsrste Samtale med Dronnin­

gen, bad hun ham om at faae tilbage hiint 

Brev, som hun havde troet at have skrevet 

til en Dsende, og hvH Indhold og Udtryk 

tun kunde retfmdWjeres ved hans davmende 

Forfaming. Men alle hendes Bsnner, saa 

ofte hun end gjemog dem, vare forgjeves. Karl 

kunde kkke stille sig ved Pantet paa en Kjerlig­

hed, som var ham der Dyrebareste paa Jorden. 

Gsmez og Alba, Philips Dndlinge, ellers 

fulde af hemmelig Ialouke mod hverandre, for­

enede sig for at st'.me en Prinds, af hvem de 

tilvisse kunde venre engang at vorde straffede 

for deres stzEndige Gjern mger. De troede at 

vKre ganste overbeviiste om Don Karlos Kjer; 

Vghed ti! Dronningen, og tvivlede ikke om, ae 

den jo var begunstiget. De frydede dem over, 

at kunne giore Kongen saa vigtig en Opdagelse; 

tpen ssjslvede ogsaa i samme Ojeblik for Ud­

brudene hos en fornærmet Gemal, der let kunde 

Tande Angiveren med Forbryderen, »g opofre 
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begge for sit Naserie. Ds lods det derfor blive 

ved at gjore Konge« opmarksom paa mange-

haande Omfla'ndighsder, som vel ikke kunde 

indgyde ham nogen Mistanke mod hans Gemal­

indes utvetydige Dyd, men dog frembragt« 

den Beflmning hos ham, nojere at lade give 

Agt paa Dronningens Opferftl. Han onstede 

i den ssrste Hofdame at have en aarvaagen eg 

troe Spion om Dronningen, og spillede efter 

mangeflags Forandringer ved den qvindelige 

Hofstat, denne Forretning i Handerne paa Her­

tuginden af EboZi. Dronningen var ikke uvi­

dende om Hensigten msd dette Valg, og om alt, 

hvad hun af denne listigt Kone havde at frygte. 

Ved denne Tid ankom til Madrid Gesandter 

fra Nederlandene for at udvirke Formildelse i 

den haarde Fremfcrrd mod Protestanterne, Prind-

sen havde til Inqvisitionens 2Ergrelse hyppige 

Samtaler med dem, blev af Dronningen styr­

ket i den Befluming, at bede sin Fader o« 

Stacholderstabet, og svor, ifald han forlenede 

ham det, ved sit Hoved at voere ansvarlig for 

deres Undergivenhed. Infanten var elstet af 
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Nederlænderne, og man kunde ikke tvivle paa, at 

hans Plan jo maatte lykkes, og han da erholde 

Vi?gt og Anseelse ved Hosset. Af disse G lunde 

segte Alba og Gomez at hindre det, og det 

end mere fordi den forste selv ssgte at faae 

dette Stacholderstab. De behovede kun at 

forestille Kongen, hvor let det i Nederlandene 

vilde vcrre Priiwsen, at indgaae en Forbindelse 

med Frankrige, for at nede ham til at afsiaae 

Infanten hans Bsgjering. Dog gjsrde han 

dette paa en god Maade, han gav ham Haab 

om, at han selv vilde ledsage ham til Neder­

landene og indsatte ham i Statholderstabet. 

Han lod virkelig gjsre alle Anstalter ti! denne 

Rejse, og da disse vare sirrdige, maatte han 

udfinde et Paastud til at udsiette den, og valgte 

dertil en Sygdom. 

Infanten vilde engang anfore Flaaden 

mod det af Tyrkerne belejrede Malta; han vilde 

cegee Erkehertuginde Anna, Kejser Maximilia« 

den Andens Datter; men alle disse Snster, 

hvorved Kar! let kunde vinde Anse-lse bos Na­

tionen og ved Hosset, modsatte sig Philip eller 
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rettere hans Andlinge, og ved en besynderlig 

Sk.'sbne steete det, at Kongen ogsaa stiv tog 

denne Pnndsesse til Gemalinde. 

Caa bestuttede Don Karlos ofte at for­

lade Hosset. Ogsaa Dronningen ansaae en for 

hans virksomme Aand sysselsat Bane for det 

bedste Middel til at helbrede ham for en Liden­

skab, paa hvilken hun anede en ulykkelig Ende; 

men enhver Infantens Lortfernelse laae uden 

for de Ondstabsfmdes Plan, der havde sammen­

svoret sig til hans Undergang. 

Karls Had mod hans Fader pettede sig 

ofte i e5 bidende Zone, han styede selv ikke 

Forraderne. Engang var stort Selssab hos 

Dronningen. Man lalede meget om Kongens 

Nejse til Flandern. Karl spottede i ilt Hjerte 

over dette Blandvcrr?, og da kun endnu han, 

Don Juan og Fyrstinde Eboli vare tilbage 

hos Dronningen, undsiap ham den Sarkasme: 

K a r l  d e n  F e m t e  h a r  r e j s t  n o k  f o r  K g  

o g  s i n  S s n :  K o n g  P h i l i p  m a a  h v i l e  

ud for sig-og sin Fader. Fyrstinden Eboli 

og Don Juan hvistede noget sagte ti! hinan-
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den, og siinres ikke at tagge Marke ti! noget. . 

Karlos, sysselsat med sig selv, tog et Ark hvidt 

Papiir, lagde det sammen i Form af en Bog, 

v g  s t r e v  p a a  d e t  f e r s t e  B l a d :  P h i l i p  d e n  

Andens underfulde Rejser. Paa hvert 

Blad af.Bogen satte han en af disse Overskrif­

t e r :  K o n g e n s  R e j s e  f r a  M a d r i d  t i l  

E s t u r i a l ;  R e j s e  f r a  E f t u r i a l  t i l  T o l e ­

d o ;  R s j s e  f r a  T o l e d o  t i l - M a d r i d ;  f r a  

M a d r i d  t i l  A r a n j u e z ;  f r a  A r a n j u e z  

, i l  P a r d o ;  f r a  P a r d o  t i l  E s t u r i a l  * )  

o. s. v. I det SMik Dronningen laste dette 

bittre Udfald, maatte hun ile til Kongen, som 

Var falden i Afmagt, hun gav Prindsen Papi­

ret tilbage, og han kastede det i et tillukt 

Sidekabinet. 
Fyrstinde Eboli, som havde salste Negler 

til alle Laase i Dronningens Vaaning, bemæg­

tigede sig strax dette Papiir, og lagde en noje 

eftergjort Afssrivr i Stedet. Dronningen fandt 

ved fin Tilbagekomst den lille Bog, anede intet 

Alle disse Suder ere Lystslotte, svK ligge i Egnen 

af Madrid. 
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Betzraaerie, tcenkte kun paa hastig at tilizmt« 

gjore den, og kastede den i Ilden. 

Kongens Forstillelse blev snart straffet n»ed 

en virkelig Sygdom. I denne Vnstede ban ae 

have Dronningen stedse om sig. Karlos ftae 

sig derved rsvet den Fornejslse, at tale med 

hende. Under disse Omstændigheder samtykte 

Elisabech for ferste Gang, undertiden ae mod­

tage Breve fra Prindsen og at besvare dem. 

Markien af Posa, Karlos Ungdomsven, blev 

valgt til Overbringer af disse Breve. Posa 

var i Henseende til Legemes og Aands Skjsz,-> 

hed den meest udmarkede Mand ved Philips 

Hof. Han var et sjeldent Exempel paa, at 

det ikke er umuligt at forene Hofmandens Be­

hageligheder med den Rerstafnes Dyder. Eli­

sabeth fandt den adle Posa vc?rd sin hele For­

trolighed. Hun var kun bemnkt paa, at stjule 

sin Forstaaelse med Karlos, og kunde aldrig 

ane, at man kunde kaste den ringeste Mistanke 

paa hendes ustyldige Omgang m?d Posa. endnu 

mindre at man kunde beAylde hende for forbrp» 

derste Aslelser for denne unge Mand. Ogsaa 
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Posa Var langtfra al Bekymring for en Mis­

tanke: han var ganffe fri og utvungen i sin 

Adfald, og fuld af den fineste Opmærksomhed 

for sin Dronning. 

Kongen blev imidlertid frist og Elisabeth 

for tredie Gang frugtsommelig. Hans Glade 

over dette Beviis paa hans tilbagevendte Kraf-

ter, og at torde haabe en anden Tronarving, 

var uden Grandser, men ikke af lang Varighed. 

Markien af Posa kunde let erholde en 

vigtig Post; det var derfor Tid, at forberede 

hans Fald. Man behsvede kun at vakke hos 

den tyranniste Konge, den graahaarede Gemal, 

en Gnist af Mistanke over den nsje Ferstaaelse 

mellem Dronnngen og Posa, og ds sorteste 

Billeder af Forraderie og Troloshed stode for 

hans Sjel. Han begyndte at gruble over 

Svangerstadets Tid og fandt alt urigtigt. Blo-

zjS Havn kogede i hans Zjate. En ulyksa­

lig Tildragelse ftemstyndede dens frygtelige Ud­

brud. 
Blandt Frydfesterne i Anledning af Kon­

gens Helbredelse, var og en- pragtfuld Turnering. 
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ved Hoffet, og Aftenen for Festen bcere 

hendes Farve. Et saare talrigt Selstab var 

hos Dronningen. Hun lod Mar?im af Posa 

ncevn« hende alle de Damer, som allerede havde 

sundet deres Riddere. De eneste, hvem Skik 

og Rang tillode dem at erk are sig for hende, 

vare Infanten og Don Juan. Men begge 

havde itte gjort det, fordi begge maastee fryg­

tede at rsbe noget af deres Sjeles Hemmelig­

hed. Det fandtes allsaa, at Dronningen var 

den eneste, som ingen Ridder havde fundet. I 

Speg beklagede hun sig derover. Af alle Hof­

folkene torde kun Posa tale ugenert mcd hende. 

Med den lunefuldeste og dydigste Alvor sagde 

h a n  t i l  h e n d e :  a r  h u n  t  d e t t e  F a l d  m a a t t e  

h a v n e  s i g  p a a  N a r u r e n ;  h a v d e  h u n  

v a r e t  s t j o n  s o m  d e  a n d r e ,  v i l d e  h u n  

og have fundet en Ridder. Man optog 

denne Skjemt med Lifald, og Dronningen sva­

r e d e  l i g e s a a  a l v o r l i g :  a t  t i l  S t r a f  f o r  h a n s  

u f o r j k a m m e d e  F r a k h e d  b e f a l e d e  h u n  

h a m  h e r m e d  a t  v c r r e  h e n d e s  R i d d e r ,  



162 

f o r  a t  l a d e  h a m  f o l e  d e n  S k a m ,  a k  

o p v a r t e  d e n  H u s l i g s t e  v e d  h e l e  T u r ­

neringen. Dette Galanterie mastte vare 

bibragt Kongen paa en Maade, som forsgede 

dcn allerede hos ham vakte Mtstank.', og denne 

blev fuldkommen stadfcestet, da han paa Posas 

Skjold ejncde en straalends Sol med denne 

O v e r f t r i v t :  I n t e t  k a n  s e e  m i g  u d e n  a t  

opflammes. Posa vandt den forsis Priis 

med en Færdighed, som l Philips Sjne ikke 

var andet end en Virkning af Lidenskaben for 

Dronningen. Kongen blev rasende, og under 

Paaftud af en Sygdom befalede at ende Tur­

neringen. 

Posas Dod var besluttet; han stulde offent­

lig henrettes. GomeZ og Alba forestillede ham, 

at Pundstn vilde ssge at hsvns sin Andlings 

D?d; Kongen forandrede sit Forsat og lejede 

Snigmordere. Disse fuldforts Niddingsvmket 

under Nattens Slsr, og efter Mordet anstil­

lede de sig for Po?as Ledsagere, som om de 

havde tagst Fejl af Personen. Dronningen og 

Prlndstn gjettede vel, at kun Kongen kunde 
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gende; men de anede ikke at i ham var straf­

fe! den formesnte Elsker, men den virkelige 

, Undelbandler. 

Don Karlos fornyede nu med alvorligste 

Eftertryk sin Anssgnmg om at sendes !i! Ne­

derlandene. Philip forhalede tvivlraadig sit 

Svar, indtil Gomez narMede siK ham med 

den Anmcelkning, at han, for at urre ham at 

kjende Infantens Karakter, ansaae det for Pligt 

at meddele ham en Smaating. Han overleve­

rede ham den lille Bog om Kongens Rejse. 

Den bidende Spot vakte hans hele Vrede. 

Hvor kan det v^re andet end at Dronningen 

og Infanten have i en endnu strafværdigere 

Ferhinde! se funden Opmuntring ti! et faadant 

Spstterie. Erindringen om Pssa bragte hans 

Formodning ia^en ! Vilderede. En af dem 

maaue derfor have varer Elisabeths Elster, 

den anden Elstovc'hsndelens Fortrolige; men 

hvo af V^ae. var det ene c lur det andet, dette 

bragte hans Aand paa Tvivlens Vined-.rzik. Han 

lod Prindfen sige, ar han var for ung til at 
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sendes derhen, istrr da hans Person derved ud­

sattes for stor Fare. Hertugen af Alba fluide 

forst sendes did med en Armee, som det da 

stod ham frit for at felge. 

Infanten forudsaae, at hans Fald var 

beredt. Han havde hyppige Samtaler med de 

Nederlandste Gesandter, og man troede, han 

havde villet siille sig i Spidsen for Rebel­

lerne for at byde sin Fader Trods. Denne 

erfoer imidlertid hans Bcsiutning at undvige og 

lod ham same fasi. Iblandt hans Papirer 

fandtes virUig Beviser paa en Forsiaaelse Med 

Nederlænderne; ogsaa det Brev, Dronningen 

engang havde skrevet til den deende Karlos. 

Mere behovedes ikke, for at opstamme Philips 

blodtsrstige Ha?vn. Infantens Proces blev over­

givet Inqvi-monen. Han modtog sin Dods-

dom med Ligegyldighed. Kun den Tanke, at 

en lige Skjebne truede Elisabeth, smertede ham. 

Hun lod ham bede, at preve paa ae 

formilde den opbragte Konge. Han kastede sig 

for hans Fsdder, og erindrede ham om, at 

det var hans eget Blod, han havde besluttet at 
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udsse. Med kold Mine svarede Barbaren, som 

man smigrede med den Sammenligning, at han, 

ligesom den evige Fader i Himmelen, ikke staa-

nede sin eenbaarne Son: „Naar jeg har llet 

Blod, rkkket jeg min Arm hen og lader mig 

aarelade." Prindsen sprang hasiiA op, og 

spurgte om Badet var scrrdigt? Han havde, da 

det blev overladt til ham, valgt Senekas Dsds-

maade, at lade Aarerne aabne i varmt Dad. Da 

Kongen gik bort, spurgte han Prindsen: „om 

han ikke havde andet at sige ham ?" „In­

tet andet, svarede Prindsen, og kun Lydighed, 

Hengivenhed og Agtelse for visse Persene? kunde 

bringe mig til det fornedrende Skridt, at bede 

Dem om Naade, uden hvilket jeg var dod 

med storre Hcrder end De lever." Kongen 

forlod ham uden at vcere rort og den adle 

Andlmg kastede sig modig i Dedens Arme.' 

Dronningen sagde sin Gemal alt, hvad 

en retfærdig Uvillie over hans Grusomhed kunde 

indgive hende. Hendes Mod, hendes Klogskab, 

det franffe Hofs Havn, over hvilket hun for-

maaede saa meget, var for den strcenge Philip 
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nok til ikke lamgere at udsatte Fuldførelsen af 

hans sorte Plan. 

To Maaneder efter Infantens Ded kom 

f'-t'tuainden af Alba om Morgenen til Dron, 

»ingen og rakkede hende en medicmjk Drik. 

Dronningen vagrede sig ved ae tage den, da 

hun befandt sig vel. I dette Ojeblik traadde 

Kongen ind, bebrejdede Hertuginden hendes 

Paatrangenhed; men denne svarede, at det efter 

Lagernes Forstrwt var et nodvendigt Middel 

til at befordre en god Nedkomst. „Nu, naar 

det er, sagde Kongen, saa maa De tage del." 

,,Siden De da vil det, svarede hun rast^ saa 

vil jeg det og." Hun dode endnu samme 

Dag under de sstakkeligste Smerter j sit Livs 

Blomster, i itt fire og tyvende Aar. 

Man fandt Barnet ganffe dodt i hendes 

Liv og Hjernen ganffe forbrandt. Hos Philip 

mavkede man ikke den ringeste Forandring. 

Naturen syntes at have tabt hos bam sine 

Rettigheder. Forgjeves vil man i Historien, 

selv iblandt de blodigste Revolutioners Nadsler, 

fsge et Menneste, der med koldt Blod myrdede 
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sln vo^ne iAsn, og s!n Kone med hendes 

Foster og derpaa med djevelst Fornoje!ft got-

tede sig ved sit Mord. 

Selv Elisabeths Fjender bevidne hendes 

ubesmittede og utvetydige Dyd; de paastode, 

at hendes haarde Skjebne ikke engang kan ret-

fcrrdiggjeles ved Letsinds og Uforsigtigheds 

Handlinger. 



Menzikofs  Dst t re .  

^im russiffe Fyrste Menzikofs hsje MM, 

hvorved han to Gange efter Behag boltstjen-

kede Keiferkronen, og hans af Fsrsie Dolgo-

rucki og Grev OsterMann beredte Fald ere be-

- kjendle. Med Kone og tre Bom blw han 

forviist til Sibiriens Arker, og i Bsnderdragt 

b o r t f o r t  f r a  P e t e r s b o r g .  F y r s t i n d e  N a t a l i a  

kunde ikke bare sine Lidelser eg Reifens Ve-

svarligheder. Hun var af en af de anseelig­

fie Familier i Riget. Hendes sjeldne Sk/en­

hed tikdrog sig Alles Beundring, der saae hende, 

og hendes Dyd, der midt i Lykkens Glands 



aldrig havde plettet sig, vandt hende ogsaa 

Alles Agtelse og Kjerliahed, der kjcndte hende. 

Med Taalmodighed saae hun sin Oplosning 

imede. Menzikof selv beredte hende til Beden, 

og tabte i hende den ssdeste Trsstens Kuds. 

'Da den ulykkelige Fader med sine tre 

Bsrn havde naast Forviisningsiledet Tobolsk, 

segte han ved' Arbeide at gjore sig sin Tilstand 

taalelig, og gav ved Mod og Sil?dsro!zghed 

sine Bsrn et herligt Exempel. Hans Datter, 

der havde varer forlovet med den ruMe Kei­

ser, sorgede for Kjekkener, den Anden for Huus-

geraadet og Basten. Daglig holdt Faderen 

Bon med sine Bsrn, og lame dem at si'^de 

sig i deres Elendighed. Den aldste Datter fik 

Kopperne, efterat have opholdt sig der i sex 

Maaneder. Den omme Fader vaageds ved 

hendes Leje og var hendes Lage. Men al 

hans Omsorg var f«.rg?eves.; hun dode i hans 

Arme. Menzikof lagde sit Ansigt ul hendes 

og vadede dette med en Strom af Tsarer. 

Hans starte Sjel fattede sig i den dybeste 

Smerte. „Larer, faa tilraabte han sine andre 
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Bsrn, af eders Syster den Kunst at dee?" 

og derpaa fremsagde ban med dem og sit 

Tyende Bsnner tll Trost for deres Skjebne. 

Intet simrtede Menzikof dybere, Intet 

var ham tungere at bcere, end Synet af hans 

Bsrn, der, uden at vcere medffpldige i det, 

man tillagde ham, maatte dele hans haarde 

Skjebne. Grammelse fortærede ham efterhaan-

den, og da han ncrrmede sig Un Ende, lod 

han sin Son og stn Datter kalde for Sengen. 

Han talede til dem inderlig bevceget og sluttede 

med de Ord: ,,Hidindtil, mme Bsrn, ere 

eders Hjerter ufordarvede, og I vil lettere 

kunne bevare eders Uffvid i dlsse ørkener end 

ved Hoffet. Skulde I engang vende did til­

bage, saa glemmer aldrig det Exempel, eders 

Fader har givet eder/' Strax derpaa dode 

han. Efter hans Dod bleve begge Bsrn kaldte 

tilbage til Petersborg. 

For deres Afreise besogte de Fyrste Dol-

goruckis ulykkelige Familie; denne Fyrste, der 

havde styrtet Menzikof og var opstegen til en 

lige Hsjde, der ligeledes vilde forlove sin ald« 



ste Datter med Keistren, maatte og friste Men-

zikofs Skftbne. Han befandt sig tilligemed sm 

Familie i den usiesie Forfatning. Menzikofs 

Bern brast i Taarer ved at see dem, og over­

lod dem deres bedste Ejendomme, deres Vaa-

nmg og deres Levnctsmidler, med den Ben, 

at an see 'delte son! et Deeltaaelsestegn. Saale-

des havnede Menzikofs Bom sig! — Prmd-

sessen blev ved sin Anksmst til Hoffet med for­

trinlig Udmærkelse modtaget af Kejserinden, som 

giftede hende med Greven af Bicon og gav 

hende en halv Million N'.gsdaler i Udstyr. Men 

denne lykkelige OmjWelse forandrede ikke i mind­

ste Maade hcndes Bestaffenhed; hun bevarede 

i et ftjult Gjemlne de Bouderklcrder, hun i 

Sibiriens Ark havde baaret, og betragtede 

dem ofte for ei at glemme den jordiste Lykkes 

FaWed og Va'Lelsind. 

s 
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G r a v e n e s  F r y d .  

Antee Monument er mere interessant end Men­

neskenes Grave og isier vore Fomldres. Det 

er markeligt, at alle raae Folkestag, og selv 

den storste Deel af de dannede, have gjort 

Fodrenes Grave til Middelpunktet for deres 

Andagt og til en vasentlig Deel af deres Re­

ligion. Man maa derfra undtage dem, hvis 

Fadre ved en sorgelig og grusom Opdragelse 

gjore stg hadede af Bsrnene, nemlig Europas 

vestlige og sydlige Folkeflag. Overalt for 

Resten er denne religisse Melankolie udbredt. 

Forfadrenes Grave ere i Chma en af de for-
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Markenes Hsje. De ere de jwrkeste Fædre­

landets Vaand hos de vilde Folk. Naar Euro­

pæerne undertiden have foresiaaet disse at for« 

andre Opholdssted, have de svaret dem: „Skal 

vi sige til vore Fadres Been, staaer op og 

felaer os i et fremmed Land?" De have stcdse 

anscet denne Indvending ugjeiidriv.lig. Gra­

vene have forsynet Aoungs og Gerners Digte 

med yndefulde Billeder. Vore V.llMmge, 

som stundozn vende tilbage til Naturens Folcl-

ser, lade eftergivne Grave indrette i deres 

Haver. Sandeligen, det er ikke deres For, 

crldrcs. — Hvoraf kan denne Folelse af mork 

Melankolis midt l Forlystelser komme? Mon 

ikke deraf, at noget endnu er til ester os? 

Vakre en Grav hos dem kun Ideen om det, 

den stal indeslutte, nemlig et Liig, viide Sy­

net af dm bringe deres Indbildningskraft i Op­

ror. Den stsrste Deel af dem er saa bange 

for at dee? Der maa da ned denne phyiW 

Idee forene sig nogen moraist Folelse. Den 

vellystige Melankolis, som udspringer deraf, 
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sedes, som alle tiltrækkende Sandsninger, af 

Harmonien mellem de to modsatte Folelser, 

den af vor bortilende Tilrcrrelse og den af vor 

tldodelighed, hvilke stede sammen ved Synet 

af Mennestenes sidste Gasning. En Grav er 

et Monument, oprejst paa GrKndsestiellet imel­

lem to Verdener. 

Den viser os fsrst Enden paa Livtts 

tomme SEngstelser og Billedet af cn evig R^;; 

derpaa fremkalder des t os den dunkle Felclje 

af en lykkelig Udvdeltghed. hvis Sandsynlighed 

forsges i Forhold ti! dens Dyd, om hocm 

den erindrer os. Der er dee vor LEresU)gt 

søster sig. -Og dctte er ssa sandt, c.e, end« 

sijont de? er ingen Forstje! paa Socrates's og 

Neres Aste, ville dog ingen'have dcn romer­

ske Keis.rs i sin Lund, sn: den end gjcmtes i 

en Selvurne; og at der e? ingen, joM jo 

satte Philssophens paa det hæderligste Sted i 

sit Barelse, om ben end ilke vsr i Kndet end 

en Leervase. 

De^ er da hune'delst denne afvige Drivt 

til Bvben, ar stoj? Mcends Grave indæde os 
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faa rorende en SErefrpgt. Det er i Kraft af 

samme Asleise, at de som mdsiutte Ejenstande, 

der have vMt elskelige, volde os saa megea 

Kummer; chi Kjerligheds Tillokkelser fedes ikkun 

af Skinnet af Dyd. See her, hvorfor vi 

ere bevægede, naar vi see den lille Hsj, som 

fijuler Stevet af et elstet Barn, det er ved 

Erindringen om dets Uskyldighed; see her videre, 

hvorfor vi saa rorte betragte en Gravsteen, 

hvorunder hviler et ungt Fruentimmer, sin Fa­

milies Kjerlighed og Haad, det er formedelst 

hendes Dyder. For at anbefale disse Monu­

menter behoves ikke Marmor, Wrts, Forgyld­

ning. Jo simplere de ere, desmere Krast yde 

de Melankoliens Fslelse. De fattige virke 

mere end de rige, de anlike mere end de 

moderne, de med Vanftjebnens Optegnelser mere 

end de med Hadersmier, de med Dydens Ami-

bmer mere end de med Magtens. Det er isar 

paa Landet, at det Indtryk, de gjsre, levende 

foles. En simpel Grav fremlokker ofte der 

flere Taarer end Begrav elsmu i de store Kir-
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*). Det er der at Smerten hejnes; den 

er sig med Kirkegaardens gamle Tmer; den 

Vore Kunstnere lade Marmorstsnerne ved de Srores 

Grave fcrlde Taarer. Man maa »el lade Sretterne 

gr-rde der, da Mennessene ikke der gr«de. Jeg 

har ftek adsiiilige rige Folks Jordefærd: jeg har 

sjelden feer nogen der f«lde Taarer, med mindre 

der stulde v<?re en gammel Tjener, som maa-

stee fandt sig uden ?ilflngr. Da jeg engang gik 

igjennem en temmelig ode Gade i Forstaden St. 

Marceau, saae jea en Liigkiste i Indgangen ti! et 

lidet Htms. Ter ved benne Kiste laae cn Kone 

paa Knce, som bad sil Gnd og som saae ud til 

ar v^re nedsunken i Sorg. Da denne. Kone saae 

i Enden af Gaden Prasierne, som kom for ar 

lade Liger fole bort, rejste hun sig og lob sin 

Vej med begge Hcrnder fsr Kjnene oz med Iam-

mcrstriy. Naboerne vi!de standse hende for at rro-

sie hende, men der var forgjeves. Da hun aik 

forbi mig, spurgte jeg hende om hun sorgede over 

sin Dacver eller sin Moder. „Ak! min Herre, 

sagde hun bader i Taarer ril mig, jeg sorger over 

en Kone, som lod mig fortjen: mit knaprssaarne 

Brod: >eg gik hos hende for Dag!on." Jeg under­

rettede mig hos Naboerne om, hvem derre godgjo-

rende Fruenn'mmer havde vcerer: en Snedkers 

Kone. Nige Fo!k, hvilket Brug gi?" I da af 

eders Rigdomme medens I leve, siden ingen gr«; 

ter »ed eders Dod? 
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udbreder sig med Omegnens Sletter og Hoje; 

den forener sig med alle Natmvirknmger, Mor­

genrodens Opgang, Solens Dalen og Nattens 

Morke. Det raaeste Ardeide og den mest yd­

mygende Bestemmelse kan ikke udflette Indtryk­

ket deraf i de mest Ulykkeliges Hjerter. „I 

et Tidslob af to Aar, siger Abbed Tertre, lod 

vor Neger Dominiqve efter sin Kones Dod 

ikke en eneste Dag gaae forbi, at han jo, saa-

snart han kom tilbage fra Torvet, tog den 

Dreng og den lille Datter, hun havde fode 

ham, og bragte dem hen paa den Afdodes 

Grav, hvor han en god halv Time grad for 

dem, faa at hans smaa Bsrn ofte gjorde det 

efter ham." Hvilken Sorgetale over en 8Egte-

ftrlle og over en Moder! det var dog kun ett 

stakkels Slavinde. 
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Ved Friherrinde A. S. Flemmgs 
Grav 

«f Kellgren. 

^eg forlader Dig i Dag, prunkende Skalde-

kunst, Digtene helliget! Jeg vil tale hvad jeg 

har see^. Du, elstvmdige Sandhed, med pro­

saist Gang? kom, felg mig under Lighvalvin-

gerne. Lar Du min Haand med simple Trak 

paa denne Grav at tegne den Dydiges Minde, 

som der hviler. Hvor sjelden er Du narvcr-

rende ved de Fornemmes Grave! Dem stjenke 

man Bersmmelse. Friherrinde Fleming for­

tjener Sandhed. 

Vend Dlg bort, flygtige Skjonne! som 

tilbringer Din Tid i en evig Barndom: Du, 
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som ej kjender andre Love end Fornojelseys; 

andre Fornsjelser end Forfængeligheds. Vend 

Dit Vje bort fra dette Skilderie: det har ingen 

Skjonhed, som Du fatter. Dit krcrsne Oje/ 

hvorledes stulde det taale at hore tale om hvad 

der ej er Pynt og Roes og Tilbedelse? Gaae: 

Dit Liv er Blomstens; Din Skjebne den6. 

Som den stal Du hehage, vtsne og glemmes. 

Men Du, som iblandt disse leende Vise­

ner ej bluedes ved at have en Sjel! Du stal 

ej glemmes; thi Du er ikke borte paa Jorden. 

Du lever endnu i det Gode, Du har gjort, 

i de Exempler, Du har givet. Saaledes seer 

man det frodige Trcr, der styrtedes af en Som­

mervind, lange efter Faldet med sine velgjo-

rende Grene at bcstytte de Skud, der ere op-

voxne af dets Frugter. 

Frihemnde Fleming var fedt Rehbinder. 

Det er smukt, at vare af adelig Byrd, naar 

den bliver et adlydt Kald til adel Tankemaade; 

ej en Fakkel til at oplyse Lasterne. Hun, som 

vi begrade, besad ikke til Vanhader den med-
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fedte Hader. Fsdt i den laveste Hytte, gift 

med den ringeste Arbejdsmand, havde hun dog 

ved sine Dyder varet ophojet over Andre.« 

Var hun da uden Lod i den almindelige 

Arv: Bryst og Svagheder? Vi ville vogte 

os for at sige det! Vi ville ej reve os dm 

SEre, at hun var vor We! Men hvo saae 

hendes Fejl, naar han havde seet hendes For­

tjeneste? 

Hun var LEgteftelle. Hvilken sior Mark 

af Pligter', men bleven det af Kjerlighed, var 

det hende en sod Me/e at opfylde dem. Trofast­

hed, Taalmodighed, Amhed, Icrvnhed vare 

Dyder/ dem hun ejede. O Du, for hvem 

hun dem ejede og svede? lykkelig Du, om Du 

har seet d m og fat Priis paa dem, for Du 

evig maatte savne og begræde dem. 

Hun var Moder. Hvilket Omgreb af nye 

Pligter! Har hun opfyldt dem ... ? Her 

har jeg Int t at svare: Ord ere overflodige, 

naar Beviserne leve. See hendes Bsrn? — 

At sige mere vilde vare at saare en af de sijon-

neste Dyder, de have arvet efter deres Moder. 
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Skal jeg tale om hendes Omsorg for 

Underhavende? hendes Hjelpsomhed mod Nød­

lidende? de Fattige, hun har sodet? de Ulpk-

lige, hun har trestet? — Men ak? hvor svagt 

er ej Tungens Sprog ved Siden af Taarernes? 

Du, emme Vcnstab! levende VmZkab? 

som ei bevises med et koldt Favntag, et mligt 

Udtryk! dig tilhsrer en Plads paa dette Skll-

derie: du har boet i et Qvindehjerte! 

Sysselsat med saamange huuslige Dyder, 

og lykkelig ved deres Udevelse, var det ej 

underligt, at hun mindre agtede den gale Stoj, 

det kedsommelige Fjas, Verden hædrer med 

Navn af Fornejelse. Skjsn, rug, yndig, 

havde hun derpaa de siorsie Fordringer; men 

hun vilde hellere leve end lyse. 

Men hvorfor lever hun ei mere? 

Staaer da den Lov urokkelig, at hvad mest 

fortjener Tilværelse, hastigst stal tabe den ? — 

Mit Hjerte oprsres. Evige V^sen! hvad seer 

jeg i Dine Besiutuinger? Scorded, Magr, 

Viisdom .... hvor er Godheden? Jeg 

frygter, årer Dig — ak! . . . jeg vilde clste 
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Dig! Du styrter Dyden midt paa dens Bane, 

og itgsr til den Lastefulde: gaae, at i et Se-

cum betynge Jorden! 

Luk Dit Oj'e, forvovne Fornuft? Dit 

Syn er for kort til at see den Uendeliges Hen­

sigt, for svagr til at gjennemtrcrnge Himlene. 

Ulykkelige Vcesener paa en Jord, sver hvilken 

Forbandelsens Dom hviler, rystede af udvortes 

Plager, formrede af indvortes Lidelser, ensse 

vi Dyden ti! Belsnmng de tunge Linker, der 

trykke os selv. Hun er lss af disse Lanker, 

Friherrinde Anna Sophia Fleming; og naar 

v i  u d r a a b e :  h u n  v a r  v a r d i g  a t  l e v e !  —  

fkare Englene: hun var vcerdig at doe» 



Om qvindeLige Sysler.  

Ct Brev til en ung Dame. 

Ethvert Tidsrum af det menneskelige Liv har 

sine Sysler, der ere det egne. Nogle bidrage 

kun til Sundheden, for Ex. de mangejlags 

Legemsbevtrgelser; andre ere tillig? nyttige, 

for Ep. de forstjellige Arter Qvindearbeider og 

alle huuslige Forretninger; — endnu andre 

hore til fiin Dannelse, for Ex. Pynt, Dauds, 

Musik og Tegning. Låsning, som oplyser 

deres Forsiand, udvider deres Kundskaber og 

giver deres Smag den tilberlige Retning, maa 

man henfore under en hojere Synspunkt og ka» 

ikke ansee den som sadvanlig SMlscrming. 

Der gives endnu en Mængde andre Ting, mes 
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de ere hverken nyttige eller forsge de qvindelige 

Fuldkommenheder, for Ex. allesiags Spil. 

Isirr anbefaler jeg Bem saadan Syssel-

sirtning, som nsder Dem til at vare meget i 

fri Luft, for Er. Spadsere!!, Det vil give 

Deres Legeme Kraft og Deres Ansigt en sund 

Farve. Gansse anderledes er det med Kjerse­

len, thi vilde De vamne Dem hertil, stulde 

De tilsidst vorde saa kraftlos, at De ikke 

mere var i Stand t;l uden Vogn at komme i 

den narmeste Gade. Vogne ere, ligesom man­

gen Luxus Artikel, nyttige og behagelige, naar 

man gjor et fornuftigt Brug af dem; men blive 

de til Vane, er det ligesaa daarligt som ska­

deligt at bruge dem. 

OpmselksomNed paa Deres Sundhed maa 

i alle Deres Forretninger vcrre kjendelig, dm 

er en Pligt, De skylder Dem selv og Deres 

Vennen thi saare ofte har Sundhed Indfly­

delse paa Aand og Temperament. — De stor­

ske og mest dannede Genier have ofte et !vagt 

Legeme, just fordi de alc for meget forsomme 

dette Legeme. Deres Luxus bestaaer i Stude­
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ren og bestandig feen Nattevaagm, og begge 

Dele ere Sundhedens sg Skjmchedens Fiender. 

Er De saa lykkelig at kunne fryde Dem 

ved en varig Sundhed, som er et af Livets 

bedste Gaver, ber De ingenlunde prale dermed, 

men De maa nyde den med taknemmelig Tavs­

hed. Vi forbinde og, saare naturligen, med 

en svag Legems Beskaffenhed Tanken om qvin-

delig Blidhed og Omhed, saa at vi gyse, naar 

vi here, at et Fruentimmer roser sig af sin 

store Styrke, sin overordentlige Appetit og sin 

Færdighed i at kunne udholde uudholdelige 

Strabadser. 

Man lcrrte Dem at sye, strikke og sligt, 

ikke for de Tings Vcrrd, som de med egne 

Hcrnder kunne gjore, thi det er Smaating, 

men for at De engang, naar De maa over­

drage andre disse Ar^eider, kunde vcere i Stand 

til rigtigere at domme om disse Slags Arbej­

der og for at De i alt Fald kunde paa en 

taalelig Maade udfylde nogle af de ensomme 

Timer, De nedvendig maa tilbringe hjemme; 

thi det horer virkelig med til mennestelig Lpk-
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salighed, i Henseende til sine Fornojelser saa 

lidet som muligt at vsre afhængig af andre; 

soger De derimod Deres Fornojelser bestandig 

udcn for Deres Huus, taber De Deres Agtelfe 

hos alle de Bekjendtere, De saaledes overhæn­

ger med Besog. 

En af de vigtigste qvindelige Sysler er 

Huusvcesenet, det staffer en Mangfoldighed af 

Ejenstands faavel til Forstandens Ovelse som 

til Smagens Dannelse; kommer De nogensinde 

ti! at fsre huuslig Akonomie, saa maa De 

anvende megen Tid og enhver Opmærksomhed 

derpaa, og ikke bor De undstylde Dem med 

at De ikke behsver at bekymre Dem derom, 

saasom De er riig: thi Adela'ggelsen udebliver 

ikke, om den end, naar Formuen er ringe, 

folger mere umiddelbar paa sammes Forsommelse. 

Hvad jeg i Henseende til Deres Lcrsning 

stal raade Dem, veed jeg i Sandhed ikke. At 

studere Historie eller drive nogen Videnskab 

eller Kunst, hvortil Genie eller Tilfalde 

leder Dem, er ikke at laste. Naturens hele 

Bog ligger aaben for Deres Ojne og til-
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dyder Dem en uendelig Afvexling af Under­

holdning. Var jeg vis paa, ae Naturen 

havde meddeelt Dem siige faste Smags cg 

Folelsts Grund steminger, som stedse vilde fsre 

Dem sikkert og have Indflydelse paa De­

res tilkommende Opfsrsel, saa vilde jeg med 

den sisrste Fornsjelse lade det vare mig mag5-

paaliggende, saatedes at lede Deres Lcrsnzng, 

at Deres Smag for Sandhed og Fiinhed naaede 

den hejeste Fuldkommenhed. Men naar jeg 

betænker, hvor let det er, at ophidse en Piges 

Indbildningskraft, og hvor vansteligt derimod 

at gjsre dybt og varigt Indtryk paa hendes 

Hjerte; hvor let hun blot indstranker sig til 

sin Folelfts Forfinelse, og hvor let hun gjer 

denne Folelse til Offer for Forfængelighed og 

Conveniens, saa troer jeg saare meget at for­

nærme Dem, om jeg med Kunst vakker e« 

Smag, der, om Naturen nogensinde havde 

givet Dem den, blot vilde tjene til at foruro, 

lige Deres tilkommende Liv og formorke Deres 

Munterhed. Jeg vil ikke gjsre Dem til noget, 

hvortil Naturen ikke allerede har bestemt Dem; 
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jeg vll blot gjsre Dem fuldkommen efter Natu­

rens Plan. Jeg snjke? ikke at viekke h-^s Dem 

Felelser, som forstyrre Deres Rolighed.- men 

jeg snster at indgyde Dem simple, bestedne og 

saadanne, fom bestandig leder. Dem, som Deres 

Hjerte aldeles billiger og mod hvilke De for 

Intet i Verden maatte enste at handle. 

Paakladnings - Forretningen er en vigtig 

Gjenstand for det qvindelige ^iv: Kjerligheden 

til Pynt er Deres Kjon naturlig og derfor 

rsader jeg Dem, i denne Punkt at gaae saa 

forsigtig frem som muligt. Deres Udgivter for 

denne Fornsdenhed vil Deres sunde Forstand 

lede og Deres gode Smag vil lcrre Dem, at 

kisde Dem saaledes, at De ssger at skjule en­

hver Plet og det meste muligt at forhore Deres 

Andighed. Men denne Negels Anvendelse for­

drer megen Fiinhed og Bedsmmeljeskraft. En 

smuk Kone forhojer, sin Yndighed, naar hun 

synes mest at stjule den. Den stjonneste Barm 

j Naturen er ikke faa stjsn som den, vor Ind­

bildningskraft danner.^ Den yndigste Cleganz 
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i Klædedragten er stedse den letteste og mindst 

studerede. 

Anvend ikke for megen Opmærksomhed paa 

den Kladning/ hvori De viser Dem offentlig. 

Iagttag blot en bestandig Rsenlighed og Nct-

hed, saa at De i den mest ukunstlede Dragt 

og om end ingen iagttager Dem, ikke har 

Aarsag at stamme Dem for Dem selv. De 

vil af alt dette marke, at jeg enster, at man 

af den Maade, hvorpaa De klader Dem, maa 

bedomme Deres Karakteer. Forfængelighed, 

Fmkhed og Daarlighed vorder allerede ved 

Maaden, hvorpaa man klader sig, kjendelig, 

derimod er elegant Simpelhed Beviis paa en 

god Smag og Delikatesse. 

Naar De dandser maa det ssee med Let­

hed og Gratie. Jeg enfler at De vil dandse 

med Folelse, men tillad aldrig, at Dc kommer 

ud af Dem selv af Glade, og at De glemmer 

den Deres Kjon ueftergivelige Bsufcrrdighed. 

Man troer om en Pige, som dandser hen i sit 

Hjertes Munterhed og Ujkyld, at hun har Fs-
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hcherst? deres Ansigtstrak og deres Aandsnar-

varelse, om hvilken man siger, at de besidder 

samme i en langt hojere Grad end vi- ogsaa 

gives der de, som ere ondskabsfulde nok til at 

ansee denne kolde Mine ved tvetydige Stdeer for 

lelse, sa^r lidet hun end tanker paa at frem­

bringe denne Mening. 

Jeg kjender ingen Syssel, som kunde yde 

den af Deres Kjon, der ynder muntert Lune og 

Folelse, saa megen Underholdning, som Thea-

tret. — Men det smerter mig at maatte sige, 

at der gives mange Skuespil, som en Pige 

ikke kan see uden at fornarme sin Smfslelse. 

De kan ikke hindre de Bemærkninger, Mandene 

i Skuespilhuset gjove over deres Kjsns Adfard. 

Mandkjsnnet er bed?! kjendt med den uvardigsie 

Deel af Deres Kjon og bedommer alr for let 

efter dem de evrige. Ofte horer selv den dy­

digste Pige uanstcendige Ting med en Fatning, 

ved intet bringes i Forlegenhed, fordi hun 

ikke forstaaer flige Uanstandigheder; 

men desuagtet tilskriver man saare uhojmodig 

den qvindelige Fcrrdighed i at 

og deres Aandsnar-

man siger, at de besidder 

en langt hojere Grad end vi- ogsaa 

ere ondskabsfulde nok til at 
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llmistsnkelig Ustyldigheds hele Enfoldighed af 

ingen anden Grund end fordi hun blev Mttet 

af andres Latter, og man troer da ikke sjelden 

at hun veed mere end hun burde. Naar hun 

af en Handelse horer noget Ustedeligt, fe!e? 

hun den angsteligste Pine; hun foler sin Beste-

denhed kranket paa den omfindtligste Maade og 

er tillige bestjammet over at synes Vreden be­

vidst. Det eneste Middel til at undgaae disse 

Uanstsndigheder er, aldrig at see et Skuespil, 

som forycermer Delikatessen. — Sorgespillet er 

mindre stadeligt, det udsirtter ikke saa let for 

disse Forlegenheder; det blodgjor og fomdler 

hendes Hjerte. 

I Henseende til Spil behover jeg ikke at 

sige meget, fordl jeg smigrer mig, at De intet. 

Hang har dertil. Det er en edelcrggende og 

ulagelig Last: og da det forer til alle egennyt­

tige og vilde Lldenstaber, saa fornedrer det isår 

Deres Kjsn. Jeg har vel intet derimod, naar 

De stundom ti! Afvexlmg i Deres Fornsielser 

spiller, kun at det, De muligen taber, er en 
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saadan Bagatel, som De let kan undvare og 

som ikke kan opbringe Dem. 

Saavel i Deres Sysler som i alle andre 

Deres Livs vigtige Anliggender vise De modig 

Rasthed og Fasthed. Begge forenes saare vel 

med den Blidhed og Artighed, som gjsre De­

res Kjon saa elstvmdig. Dette vttnner Sje-

len til de milde og sode Egenskaber, uden hvilke 

den snart flappedes. Endelig giver det Dem i 

Deres egne Sjne Vtrrd, og staffer Dem Ag­

telse i vore. 
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